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1.0 gyuifiéa Gunifssn (African Languages)

Qupws aorn Oedissm Hoifsssr@. Qo
CurenCp Quriflaerapn Qedig Gurfliue g Peyiser
Busgne amrars uads soflssmmusirs  Qsren®
dlor m@n GurPser Lo popys g0 6505 @aren@orer &
@isr®. @s@w Qurflsefiar goagm Gp QuifafiCeor
stenliuLrs uw Qedsarsnpain @isc @ Guridsefer
san  sieapgun, Qergu s1l@ deodgss, Gogw
a1 (@ wimser Curenp Qupwsis Quim adns@eran®
cas@n depgae, srarme GCurarp griled
gPeieenéE apms dmisis Qmése @irr®, Gurf
due g Perisens@n aemmbsnfésn sruswrs eererg.
BT P& ST 55 T T Qurifsene Beéacmé s psgnHn
sr@rg ) ur_evsenn s1GL Ty QesBunsent @5sr g ar
sar et H Bliuemss sramarw. Gafs (W. H. L. Bleek),
Quuiersrer (C. Meinhof), Graé (C. M. Doke), Qavevi_iwer
(D. Westermann), &feruis (G- H. Greenburg) Gurearp ue
QurSpreveriser glu9fés Qurfser veupd e
BolSan Per gy orppésemssrer Qurfaeflar gamwiy,
safliuensar Qurerpama Qaiofl e e@ar  uriaenddms 5
v ps g & éBeapar. Qoauaern Qaeladsr gldfss
sl @ wsalrl) upP o PaspEn yuisela Upsmwa b
varurl o wyn upfs Qsfs e Qerdasp@n Iyiwssefer
8%, sorserrn upP yPfre QsraraspEn s5E 5o
yleaerens gepuun, Cugin Curfifwe geop aeriséPeé

@b Bwa vweeliueTaTs gLy,
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@uQwrfaer Lpmwurar s5Qa  @sadrCur @neR
waadn Gur Qeran._ma goo. (guifssrds aposn
g9fse-g@u Qurifalms eriss ofim, YGefafluer
Curap Qurifame upmourar @edBubser e ererer
aaug Qo G0 _sssem) g 9fss Gurfsefizm
QPIA® 1P SEE Fremas smEILON G yrrds @w:ré&u.‘ﬂé»
apsiul L. Ao gou9fés GurféQerpsorr@n. 8. 9.
10 goow ll-ag mpmarge aewsiu . g9fsss
saBsole B urery Qurfds Qerpssr sreriiL@Ser par
erswr po Y&Q#rpaCor vemipu a@sefle srewmin@n Qerp
sor T g sheai fer Qargun Ralrr @EQerpaor
viursr (Bambara) Qur flé Qar paer  srans s m@er peri.
guifsas Qurifseflar vpowveul uppPs spw Qer
vepuy a@ifu Qurfe srewlu@®r urerg (Buntu)
aren gup QereCe LpmwLrer erpsHm agad erars LV
Garpeni. @eQere spiy Ap wéseflar sr® ererpip

sQULEAD wEsar erer pih @urr@airu@_b oTew & & TH Fa .

& 9. 1471-@e @iPurdlp@s s ayfursd ymo
ol A%ule Curissile waser DEE s gt eren i
yavigor @eQurfeow’ upl gdu Gl & 6o
smaerw. Gaeri 1506 @o Curic#s28Rui wurewp
Qurdsefier gemer srmsr (Karanga) Qurdawd up Pz
Qsfs@msgami ererpn gsar Qararni g Oy orss
vrer gy Qurfs Qerpser, @srisar Cursy pwer Curise
~1=11} TS HE Fren paeer @b Quppar erer b arrevr
aon. 1591-@o @ssrdu seflls gBALT pmear searay
oL w sféms (A Report of the Kingdom Congo) e Jev

1. Desmond T. Cole, ‘The History of African Linguistics’,
Current Trends in Linguistics, Vol. 7, p. 1
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QsrwBsr Qur s (Kongo) Qerpsdrys Qsreisdniyn
Lwen U@ g Buysrerri.  @stru@se 1624-@» @uGuwr Pl
ausiu’c. Bl a}b&u/r@ amp  (Catechism)
dovuafle Qaelurdpy. 134 vésmstms Osien.. @
o Cuiiéss@Bu Qurfls owsoulymssran g
Qaur s swrs@uapn QsraGsr Qurifle QurfQuuissd
ULl g (HESE TG GAL8_ss554.

Qs omas@ Qeeni v mTessar  Qasfurder.
Curidas8Ru ur Bflwriserra Qaual @l . grQevrar ay
(Genitio De Angola) 1642-@& odavuafles Qaefurar &
Doai urery Qurl up JusrEn. @stns Csrisgm
@mrn'n(z':’mr-a'vumaﬁaiﬁ. YysrnH (1652) garan evurafag
Quriflde apsiuc . Qaimlsr Quryl Fossarne (1652)
9&','»:.1: wsBar - @ssrfus - evurelag - QsraCar
gsrr @ (1657) qer pib Qaefluri§er. &.9. 1659-Qa o5 Fer
Qur e awsiul QaraGsr Qwif PessarGu
gufss Qurfldsr apse @aésor srarss s@wsIUG
Spm. @ssfu ur@fl emarre (Giacinto Brusciotto)
aupsliuc. @udwssar pro Jarert guse GuwrSlgib
(1882) gysen Gsvani Curidas&@u Gurdldgin (1886)
Qur ) Quuissiu’ L g eaus GAUO555551E0.

8.9. 18-ag mpmanrged uve prasor Gsrenpelaiy
wrdgun veCan gPderse gulifiss Cuifupd @0
ugBle grrosgaament. @sar darors 19-ag m1p
marge uanGaw Quriflsar wpPl ualun praser
Caren fer. @ (Zulu), sevangy (Tswana), Ganrar (Xhosa),
amr enGap (Hottentot), &7 (Kafir) ,%Qzu @mnbﬁaér
up Pl UeBay @eésarmsern HerT@sene G srer dar
QspE guifss Qurl updyv Qradypss Hou9fss
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Qurd upfuys om Feo sresens gsrr@sens @isrel
ugEde Cgrerder. Qofé, Quiisrer), gouSearuri@
(John W. Appleyard), efssearov_er (Lichtenstein), Caibire
(John Campbell), 9fléeri®@ (John C. Prichard) S8Cuwri
PiéeroiugFis @A §sésar sorTi,

Qaitstns Curerp velam gdepiselsr gurrs
e epliur Qb sarerawpp Craalieonssrer  gnflés
Qurlf up Pu o fa; averrorSp oy erans s pearrih. Yflés
BIC 9 [T DLESanrs &T e @wrr!,&.s@d: Q%rr@umé&&@dy
eerorer. @fearurs, Qaowiov (Wm. E. Welmer.) B&@Curi
800-s@ oy @swrer Qurdser @@ apsBe earerar eTans
spPai. geyo urarp Qurifsar  wl @Cw 500-s@0
YPewrs edrorar srens Qsflu amIpsm. oaGa @i
sefler 1w GBI @DPES QT w@:&ﬁ;rr@é &T 6% WILD
Yuiflés mrl@ Qurfassrrs 1140-5@0h 9P swrer @mrrbﬁ

&6 ©_eTaTET G763 DD smEai Heor. !

@ieQurfasr upfu g Pay 19-a5 orpmeing.e @rer
&G s Qsaflarbug. aefigis &. 9. 16-am & oy v @
@58 glufés Qurfhsens@arBu edor @er o pay
upP oy Pepiser shasT sBasr S S F168%0 & & Pujaireran o
sraern. 8. .9. 1615-@» davuafledmie @ Burd peé
@eerp srigred (Andrea Corsali) erewp Suridss@Rui
Juiflés srigar Cupgs s psmrd um@le &ienrd
u@b Qurifdssne Spsws s_psmrl usH 9 srewru@n
Qur fsens swwsr Caupoovymusr s & Pei.
aaCa Cup@s swrCurr Qurfsar gfain erenrgib
Spées sorCurs Qurifsar wpBmi @arin eren pitb &(H &
ori. Qaemru@ss 1808-@a Méssov cr eraruni Qpps

1. Aunthropological Linguistics, Vol. 6, No. 5, p. 6
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.g&lﬁ)rﬁ&amaga'\) Cueliu@n Qurifladr amrianGm Q@ua f
sor  araran &35 Qurdsar erernn @ Afleysart sl
Gfl ggar.

Qaewsss CuranGp wrieven  (William Marsden)
aeuri QspE Hofss) vgBle wpagn CupEé
sawrQurr Qurfsernn, Bps@s swmsGursr Curfsens
Spar @er e pa) eew_ww T@pD FPoa e Huafs
srdfle appEn Ourfsdldmig wraul e #1657 LD
& dei. @ssmsm 56u Caue (1812) eranuimn sroser
(George Thompson, 1824) eresr irmn 9ells (John Philip, 1824)
serur@n Qararg.msgori. 1826-@a gldfiés Qur s
upd grrisgs urend (Adrien Balbi) erewuri @Quor flaten
i@ Quapn Ofayserrals Gfssri.

1. s Sr Qurfser

2. sylow @r Qurflaar (Atlas Region)

3. 8Car-Qsawsrodw (Guinea and Senegambia Region)

4, Qgar U lfss Qurflser

5. @rer 5@ Huldfés Quryser

@OSfay @ar e pdllar oy lumwurss Qarer g
ety eraugn Cuan @ wstnl QuIpgss aaLgD
fomoryu smssrEw. Cogn @ui Qgear guifss
Qurifladné sraCsr Qurfaar s1erpw &9 rr (Caffire)
Qurfssr aenpn GurGe@uwrgsiur (Monomotapa) s er
oo apri el Quifdss a@mpn soaT (Galla) Quwr
sor eren b g g Ifaysarrals Sfssri. Qapmpar apse
eLpeT 9flay Qurflabrys Qg uTerp Qur faar sramd
&P @eur .

Qpar guifiss Qurfiulds IO 5séaai Fof s
gari. srpui@s @ aug awsCu arpss  Qar
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H08Ass Qurflude Apss0srm @ smss Qupgper
orrir. 1855-@a Osar gudfssr ass Q@ai 1875-@a
srer @pliug aesflgue urarp Qurfear up Sy
Gereri amri’ arCup, yapwesr Qurfeer up Juyn gres
Zerorri.  @rew® u@Bsaore Qaeflass (Comparative
Grammar of South African Languages, 1852, 1869) Ra@en_w
zre Qsar gfés Qurfue arerpde A0 s
sésgrEn. &9 Qurfsar (Kaflir) eaarp gopésiod e
Qurifstor Qaii ‘urern’ erards Quulc _ri. @uw@urfser
perenic @ ger gudfss Qurifaer oren pin & 97 QuorSaer
ereir s gyefl_ro (Alliteral) Quorifser orer pip B Crrm
sofley esergé Qurfser ererpib o pE &L L e
aarugn Qs glGfssrdle apadu Qurfadrs Qar
(Appleyard) @ofls Qurfsar (Click Languages) erewaip
Yl ro Durflear carpn  gopssCurFgin, @ofls
Quorydaer eraruer apr snGup, Laswes g@w Qur sl s
sowmsiCs Qerane g aaugn, Qzar Hlifssrde
o pu@y QpQurdaor g% sgn g8 L se Qurdsefisr
p amasr aaugn @vm GILI_ssis5 QElF
&err(Hto. ‘

sare® p&Gar g depisar LI ST e RTELSOT
Sygtiven_i9é urergp Qurifadr grriss Gefs, &Gr
Qurifeew oug v _urs wass grrossrr. @EH%udeo
Bai vrerg Qurfseflss saa@srm Hrrusfss &858,
L gart, @eumses Qe @uw@wrdsdr  groiss
QuuSsrsrs) ereruri @srev Quoryd (Proto Linguage) PP
(Ur-Bantu) g dven wrs ewvagm gorissgn, @idude
urerp Quryld grrdsd eern Qupp s &AL Caeir
QU SPLLTET g FESET TG,
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Qiésr@® (James C. Prichard) erariinri guu9fés Qurf
s&r sren@ Quan Ofayserrss GA g srr. Pagen_w
aesiur® Qursears wisells awsiur o . el guGs
wsr 8 Gurfluve senleyl sos gylum urss
Qarar_ g ywp. aarla Paumm u wwsiiunr@n e p
p5rsCa eerorg. Qaamsu@sg Curr@fui qpaveoi (1877)
arerunt Gu9fés Quridsir o Sfesarrss 9A5ser.
Qi smsws gylum wurss Qsrew® sew@® (Robert
Needham Cust) ererur@mn swapar_w mrefer (A Sketch of the
Modern Languages of Africa, 1883) g.9fss Qur e,

Qedin & Qurifser

. Qandlliy s Quoriflser

. grur - yor (Nuba - Fulah) Qurflser
4, F£aéCrr Qurflser

urergy Quryf ser

0 b

(=]
.

6. enrli.erlm « yamoar Qurylser
aer goamssorral 9fssri. Qepper Qelly s
Qurifsenn uterp Qurfeens soepsr Por e pajen_w
Qurfsdnrs Qaran_ear eren g, Sp Qurfsar Guelu@n
P isle yylium_wrss Qsrem@ RIEsOUl L e

TP S perT Qaur.

@ser Qereri uCagy groser Qaeflurder. @uiier
srii, Qararr (Alice Werner), Qaevfwer Gurérp uad
HUONEs Qurfadeoriinpf grolsseri. aarCea ueCGa gy
Qurifser upPu dearsaqpn Qgeflap @pucer. @&
Bo%le Qaieri sioapem_w prefier (The Language Families of
Africa, 1915) @i Qur fs¥r iy amssarsl OAgsri.

1, GLreér F@dun
2. urexy @OuUS



3. Qamdiliwsé @@L

4. yapos G

5. Qedlgs @@bub

Qa@eoru amsiur®@ grare; QuiSsisrieu o
Yyeoows 5 s1@w. yeor (Fula) wrens (masai) apri e anGuy
.3@1/ Quar L8 &% Qandf ys @arsGsrd Dower 5 guonenai,
orafl guib @evalilonr 196 y@ES QuiLT@ e erer 51, '@ 5%
@ar ‘It would ...... be premature to make any definite
statement as to the relationship, if any, between the Bushman

and the Sudan languages; Yet such relationship appears to me
to be extremely probable’ (p. 125) srené s gari.

Drpasan QGeeri  guuiflss Qurflser upo
veGoy presenn sl Qarsens Qaeflurer. 1937 @a
awrsara (Johannes Lukas) erewiseni swaper i gTQerer He
s afllfenr vssgBe CueliL@ ug@srerugm Qurifser
upd erpBug e Qapmp “erGr Qapdiiys Q@uor
sar” (Chado Hemitic Languages) erar gepssri. @ ser
Qeneri 1944-@& Qaveflass sivapen_w prefier (The Eastern
Sudanic Languages) sésr (A. N. Tucker) sreruini Hulfés
@uor (N sef veryser Lp Py @GLrafs  Qurfsefsr
sew updys urerp Gurfseller Quey wp By
dBflars grrisgererri. Gugis 8pé@ Grafs Qurdser
vppu seasim FrrosReuys @sgrde sremrapg
Bpm. @igrile Qurseanrss srearliuPio HU9NESAwr
soflen aen sl g Smrs GALE R Bpém Grraflu Qury
soflenn gananwup P grrdeai Dan. .

Quamru®sg Qausvi_ioer Yndflés Quorfsder eLp 551 i
Qu@s Sflaysarral’ 9O ssamw sremeor.
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1. Qsrirar Qumrfser (Khoisan)
11. 6&Qsr Quriflser

1. @rrar Quriflser

2. urérg Quryfser

3. esorlips Quryser

I, Qand Cr - Qedllin & Qurylsar

1. Qandllipsé Qurgsdr

2. Qsdliypé Qurser
Paany 91550510 @ulwrfseflam Cu srewlu@w
a@pmew Cappaw upPuysd grrdari Qeui. enr_eaQmp
(Khoi) QurSenwuys yagwesr (San) QurfSenwnyn  Qomr 5.
eGr QGfarss Qasrer. A%y, amr i eCup
Quriflavw apsreni Qevieni Qamif g s Gur fCur® @%mrs
Bmsgeowyn Crrsspureer, Cugid @ai @rrer @uryl
sl ueGagp Qfeserisaw @fLurs. giu9fés Quryd
Bue ereorpfe Qeeviwen AU Gardaaisalier eme
rrgn. 1902-s@n 1966-églacds Q@ummmoi@n o8s
wrer s @emsradr o7p Buyernerri. Pena wl Quer S ueGe
Bossarmadruyn ssrrBabruyn e ipBuyerer e, GuuFer
sriemu gy QurpPu Cur@aw uelay yBuyPu sms
B E&ryd oTNT TSI Fh ST,

@idilie grar Bfaiurs go9fss Qurifser upd
Yrrw  ppUL LA, veCan s @ersoflsr erfers
gu9fss Qurifasefler uelay apslr Hridss e
@u@uwor S ser,

1. esgi areQsr - QariQrureflwsr
(Niger Congo - Kordofonian)
2. enQor - sanrrar Qurgser (Nilo - Saharan)
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3. Qsmissr Qurflser (Khoisan)

4, gidfss gMw Qumdsar (Afro - Asiatic)
oren  mrar@ @umn  Ofwserrss @rﬁ,%@ Dap Pen_Cu
srggn @poew Cuppewstbrs soepeu  gréle
(Languages of Africa, 1963) dlorssn Qeigri. @ai Qsis
wmsuur gl Qary aalardgt appé QsreareneaSod.
veflgne Qaepy Aie @skr evusrs eass
Yoidfiés Qurfsefiss gymulmuys grriwfe sup
T e Qadv.



l.l gulbPsae Curfaaldar 0 Qwa s &sn gyas
1.1.1 eredw

%d;ﬁ)fﬁa'sa Quridsefle erar upPu LeCuy Aiwslnrs
sTemaTD. Gy, Lisienw I Peiliuer,  pei—@man—
uene &1L Qeuer, e ~ Lsiamw —~ (pipeuiidars &m»0
uer, e - usTew - 8.1 yoraidar s @ s iuer e ard
velag Hstns sr ' @w Gurfsar eoreren.

amenL ~ Usienn &TL_(ReusT

sar@ell Curen p Qurdaer e, UL o o &% &
Q&1 er@en 6T e,
b — g werfl s&r
@-g werfl & i &air

. @@ - @@mw - uarens SrL_(Hauer

Qamd - 4 3
Qemis - & B & &nser
Qs - & Sy ger

@meuw-uatew Quasyara srQaert (srwr, apr e Gap)

1. ......... Chwana, which has one plural denoting merely
“‘one more than one’’ of a thing, another to mean “‘a.
great quantity’’ of it.

A Werner, The Language-Families of Africa, p. 89
F. W. Taylor, 4 practical Hansa Grammar, p. 106
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& (nku) 2@
of - @@ (li-nku) & Qe
v =g  (ma-nku) e g@ser (great quantity)
(#aur@y - urdirgy)
8o Qurifsela 5806 sramug Curerp emeuw,
usan eren p LELII%RTE srampgaBody. Feye Qurim
sar prpa g @ OsrgSursan gpempl Quirmer s ser
R u@ﬁa_nram{l.b &@ﬁdu@@a‘hpm.
Qui (per) ulent.
Qui - @sr  (per-to) 8@ SO U et (558)

P aes Ao Qurdsefle o GAOG L Curgsear am
sl uwred  s@aslu. (Yo, sareli, wili Gure pamar)

& SN Db EHMLD, LSTWLEHT o (hHaT BT pe,

S (bil) iR
Se - 3 (bil-a) YR
dov - Qav (bll-le) YéBs &b

(881, o s @Cwriwr)

8, ga@on Curerp Qurifsefier usrenn dEH st
Syerai@uigper  Quuisenenr  (Mass nouns) @ s g0
usiowous STl RuBo%k. g@e yawwer @Qurfide
semertit Cursrp Quuisen e uaaw dESsar @wra
& F& &TeRA VT LD,

agr Savncnf
XY g Baw genaafi

Dsswsu amew, usmw aar Cappen Lo afs
ofle sri Ju@@srpg. He Qurfaaflar Qe Qsers
o Bewpde Sal@ @seorrgis @ergues Hewp S
gaflé Qerpsarr gub, Qerpsar yonm gossa oo
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sefl gelser  @ri 0 Fr gud
@S p 5.

sens@sre
e Bé (u nag)
@ =& (i nag)
e u9i gl wrppi
umds Srmob
Quuts @ s
BoE @ wrppn
ufe @ 7o
Quis & 7 nomiser
@rlgoy
QsrQ@sr (togo)
5Qars (tagog)

e Cappen @Pés

&n%r
&M% &eT (GarGeauny)
(isr)
(Bsr)

Canev
QG srevgar (D))

8o Qurifsele srewiu@u verow d&HSE%T Fir
der gap PpQsars sl Qurmer @alums o Pduers.

Sjaui ser
Qe (wo)
45 (ati)
9 5 Qar

& Ger
Qs (nom)
& (aga)
& Qbre

St ser
wrie

wrEser

(Ewe)

W& &aT
Aen 5

S st

(Tshi)
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Aﬂa;,

Qurr (fo) g orr
4G (afe) S % AUGT
HQu Qur Sesraiit sor (Tshi)

Quurer.senw oo  Cappeuveus &l Qamss e
Qurflsofler sramreris,

briing tip s@ GSer
bring tip-ma  s@w GHeraer (wmsnev)
1.1.2 wre

ure uEU%T gl wurs @ajs  Ho9hés
- Qurif&dr apew AGflaaarrsls Gfssanrio.

1. wre uEly sri@aar
2. Quuiams sr  @asr

8. Jp Qurfsar

QanB CLr-Qs8 g &, ansCeor-Ganl y.é QuorySaer
Curen paney Lrey L@ s QaramnParerer. Lire LI@ELILD D
Qurifaer erars s.guwGurg uQior flsar Yo, Quer
Curew Gm/ﬁ,@sﬁama)ww;&wmgm T LgHTY. @Ubms
wres srelILm RaCapevw Qu@rSseflsr Qeodsamrnm
s@rl Gurpgsolye  WPeBuwren e, Ceov gué@in
Quen_é@n Caupmeow Qsfis 58p @esser grers
Iyso Jlrs Qerpsolley eram LG5 a;fr@;@supaw@;
wer Ay ure UGLUITTE SreadrL RS

ure LGUGs Qsran.. go9fss Qurfaed g
s fle sreriu@ags Curerp e wi @ wr, 95’0 (8%
Cauppers @ody. oo Morts Qi sof guib G&or, Queir
Cappen eererg. & rri9s QuorSu9er &0 Poruyin,
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srig e Glsgn Qerpsar e pGu GTLIT O @)D
Quebturersen &5 LR par,

B (nahr) Yo (gemune)

sawgn  (dawlah)  #r@ (Quaimunsy)
965 Curarg mrn g Jawuras smen  spen somus
Ghsew Qerpsefignn  gar, Quar  Goppeviven ws

&1T G @ &t pewit,
8 (jaki) sl 5 (i)
28 (jaka) s1pan 5 ( Quir)

ant . aGm Qurfsefle gar Quar ur & Gar wer g
Qurgiiume g@pn  sreaudpgE.  @luie S aib
Quatr ggvaars Qurssseamomus srl @6 pCsuamer

106 Yoo Hamramws & Qe H v,

&@anr e e
éQanr eev Quiazr
&Ganr eruf ger

Cugis  gdoPoms Qerpsefiin Lo garurorsen ue

Quarureorsajn L Jdur @luTrsed QUHEES &1eRre .

ureng Qurifld g Quuiser gamurersan Quer
urersan  uGEsLLC Qererer. aaflgus Quudfe; s8p
Gmrr&&ﬁ@a)nr Yo d Ap QurfselSar sramiiL@wn seew
s@rl Quroggsen. Qurm sollsn gera), ageub
Curen papanp g9 Lias_wiss Qarar._g. @05 Aowuddar
anr e eiCm Guriflaefigin srarewrn,. @o upPu dars
aw&dy gawa Quifsme sians.

ve Qurfseliew apenafo’ Quuisenn ure Ceapm

owenws 0 srer@erener.



16

e & (ge)
@4 & (Quesn) (aflevsr)
s 3 (gen)
Gs & (Quenr) (awrer)

L@ B Gur s venewligis urdsr ., fo sr@
ok,
Geflsg  Fmsor (Quesn)

Gaf E e (gyeir) (aflsvar)
anv Saisor  (gew) 4

QUG Y& &aT (@uer) (orrrda)
& B Esar ( &/ Quiei) (anrer)

, uew Qurfsar saewde @alappow @adCw
srewm L@@ per. g@e apr e Cm Gurflaener earmen
Qarrrg saioww emewn, usmulgus, afaosr sl
ustewil g @ssaewemus sriy 5 HBa par.

8Qr Brredr (gen)
S5 Brre (Quein) (Qarsrey)
péaf BT (e
HE6E b (Quanr) (aflovsr)

slBe geir Quarr uEliy @mindein Quure ser,
sl gelle B s e us ST S0 (PYLTH. F@O
fuifés Quifaer veap o Quuresens ure Cap
powmus s1CQSa@ per.

&gw uen Lwr (ger)

&8s uemipn (Quen) (9 ords)
& sgd Afw sn%r

soflu srw BPw LE . (aprer

Hulfss Qurfacfle uew ure Cappevaus sl @
afledy. seppe feo Quuisesr a@s@En Q@ @s
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Cspu ams Qelwlu@@en per. urs Qurifsallor @5
Fenevwomw raE srameorn. @ssmsu Qurdskbrs Sei
“aemas Qe Quryfsar (Class Languages) eremn i, gyabradons
@Aougridaun Quansins GAlusrdaun gCr pen Q@
s Bo Qerpser a@luemss sraveard. a@sHs

ar L& Capr@aie,

@ - &5 Quer
ap ~ @@ gy &
@ - IS gor (Qurg)

oo, @ier Qur giurosdns a1 @w Qerpser (p-srep

pen Q@19 8ar o7 @& par.

anQuen Qurifser, eseorgd Qurfser, arGeor
CanBiyé Quriflaelle ss@, @&, warG, 1@y Guines
paveu clpenmpen F flemaus FTiGSRT. @anay ) s QaGsr
oy B e Qur fstors Curerp ems Qelw i@ sr
@, Lred sri Caaimg e gyeor, Quar Curarp Gerp
&%t Quuisenafilorss (ger GFor, Quear GEaor

Qurerp)é asr @@ peoi.

Qo Gurfsefler ure sr’ @ 9L @s%rGur Qerps
GrQur grriden geva gair, Quasr oo g ST S 5,
grair Quargr Cursp Qurm_alré @sn erg (5L L 5% &

& IT GT VT LD.

.{560'31 — Quezr

Y e
Gr&f Quiezr
wrdd .-_gsis'm @8

ur@&it @l Quasn G SGenr
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sHen s — FTW
Se - gwanga Cease (stms Qanyl)
na - gwanga Quen  (smir Ganyf) (sedn_r)

1.1.3 Gaippenin

sBf6 srewiu@n Cappeuvsa 4u9fés Qury
soflo Quauwureraappe sremiiu@aBody. v Gurl
sor Qerpser aréBunsefieo ApEn @mseee Gepaw

el Qurm _adn e ewisa@erper,

e &Qur Swr (e kpo fia)
YRV SV & FFT Y URT &S SN GT
& 5 & Qur Qur (e na ga fo fo)
gaer Qsr®ssrar uewn QUG Flhan SEGLI LIGID
Shan s @sr® g sner (¢Qa) -

e o @ulQurmger uw Gurfsefleo usarms e eris
SUL@Ber per. Ao Quor Haafler Qs Qerpsar oG58 Slewr
eigadl 5 e myler JCu @UQuramlr s smtb.

e & (ila masa) @enaler mlip  (Gedwer)
ohene mmra o reaflar g% (Tshi)

Qo @eife Gur i fsefe Qap dafleo_Cu g gy w,
Yoo, Haisere iy oep Qerpser daw @0
Qurmer smeaen $& sreRTeTLD,

QurQur Qu Q@ (fofo fe ale)

Shds Jagew 46 st suller 0 (aQa)
foapde Hofe Gurfie Curerw (of) @ @&red
oap Aay eerawlQuraer smae per.

@« & wur (ile ti baba)
&@ St s st gilen oS@  (Quresur)
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@500 Curenrp Lo Cai apew paton s Le Gurfsafe
sremr  opgupn. @eaQuaemrs Qe ame  Guid
PessanssAoystn Crrs@er @sfluam.

ow 8o GurfsefiCalu slemplCurap Coap
powger eororar. sarfl Qurfle Caupmaw e @mysGer
Quuiseflar Qe Aarp  Gapoewl@uimmer &tr s
saBarpar. s e s1paris Coupperwssars safl e @y
@odn. goe @uGurfde yspQsers sefl e @y

AarCp erpaurenws & @ub.

Grp@ds Qeru-Qu semuesr  QFT--Quw BeriuT ser

o Qapgew Qsru-s (sobaga) Geru-a-s (sobawaga)
& » Qeru-Qrr Qsru @-Qrr

58 , Qeru-Qu (sobabe) @sru-a-Qu

S0 @&mu-ar Q& ru-a—e

Quura_sener  Quuid@ered aflar Quuren
SOV ST 6T (Bm;bg/mmy@qsaﬂ&méadu@wg &80
Curerp 9p Gurifselle sreriiuers gm seallliuemur @,

&L &r Q@uiflw wesfl ger
& @I- & Quilw wesf) 5%wr

s88e Cappeovure &1 @Fap fo Qurm ser
sar@efl Guistp Ao Quriflsafle % ol @aarre srii i
BB pen TR MEETL L TE CHLESTEL) LITY @& G168 D
ars@us@eo erl L Lu@d ABss00urmin el @oQur
erer p aidmrs Qeranda — Qur srerp el p@e T @ p
G J/L‘n@l.mrb&zlﬁ?aruf
1.1.4 et2wmrser

Huifss Qurfsales v Gazp Sl vy
&%ré sramern. aQ@u Curarp Qurflsafle  seraldm,
G paider, gyev g (Qualifying Verbs) erer epen v dlden s
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eororar Qepyyer e el er@anruﬁafr L1p& &1L 9 &

arl_QeaTaur & v 66T & GTENLIN.

7. (mi yi) EnenQur&Q pex

A Qar @sr (mi wo do)  mrer g we QELSQ per

Qu Qar e (mi wo na) srer Catew Qrig upssnd
®_6TeT Q6o
fo Qurifsefle dmser e1is & Grar wrppge sud
o awfody geo fo slepl Curary &rewn, erer
Curenp PDessanss pstns &ri_G@erpar. @ergun He
ueBap wrppesdns Qarar® sro ue Qerpsefleo Qere
B p smsasstn  om Ho ol Psore sl @@ per.

Qos (leka) o e

Qusd (lakati) 80 5 een

@su (def) Q&

@su@s  (defate) Bein@ih Qe

el (ub) @

e (ubi) Sp (QanCerss)

sBfe sramiw B GALYsQerpsar dlms Qarp
soflen gamawifars arl @@ pear.  “@R GOOwer L5
srer’y, “ur. v Qaerd) CuBga”, “Oa® Ca®@Qaeard
CuB@ean’”, “aa aa@aal GCulgea”  aauapde
sramn  GPILysQerpaer didmseflar (& A9 g serenin
mwué srlQawars gouvigaae. Qo Cureapn ue
gu9fss Qurifselie ualan @HLLFQsrpaer o diorer.
@Cr iy en ve Qerpsar @Q%wism Aan welap
sarawatns sr_Bas GIL _sssagi@w. TQFHESTL
Lrs a@a Quiflie s eaop Sy e wluss
epa pEGuBswiear & PlysQerpsar  ais uelam
Qur_adn g smeaem & &reRT oL,
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zo ka ka @rrrs e (walk upright)
zo dze dze saraniJsmsuyar s (an assaved
and energetic gait)

Zo tya tya Qaiguors b

20 si si Qugars uQus Hpeasis b
. (RAuaiser)

zo boho loto L@GodT @riEs yavsalar sl

zo tog tog o wrnar wefl seflar oo Gunar e

zo kpudu kpudu 8w wefl seflar Qagwrar

Y RVEFLONGT  BEOL.

zo wudo wudo Quamaeller Quaaner P&y seL

ZO gOown gown Stwveow pearGer Al s srip55
QrreRnguw Ban

zo lumo lumo aef sam@elser Caswrs 5@se

slaopl Curery  #5@s Gurflie  @sQerpaar
@rleo sBardlure  @Qmlug srawssisg. Y@
QuraGsr (Bongo) Qurflie ppenn s ema @&@srpsar
uhey 5 &Tewr P& ET G,
lau mokonya wakka wakka wakka
sanfl Hsé spiurd@medps

aQar Curarp Quriflaefleo dBdars@ere o5 gl surer
wr pPpd e wiwe e gi%wrddrasefier o sdlure srein
sl #i@g (Zande) Curenp Qurfsefles dmsQsie
uevd swrer @l Qstr  app uaBswrer sTEBEGTG

&1 @B par.
mi-gumba I have said/I say
mi.na.gumba I am saying/T say/I was saying/I had said
mieni-gumba I say/I said

1. A.N. Tucker, The Eastern Sudanic Liguages, p. 74



mi«a-gumba
mi-na-a-gumba
mi-na-ni-gumba
mi-a-na-gumba
Mmi-a. 3« gumba
mi-na. a- gumba
mi-na-na-gumba
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I say/1 said/T was saying/I will say
1 am saying/1I say/I will say

1 said/Thad heen saying/I will say
1 used to say

T used to say

T was saying

1 used to say
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2.0 gyuifias pifast  (African Countries)

9N &6 5 gl & @eim_io ever (o euenrijs Q&b 55
o 8 5% Qur Qurifstns Qaramymiuem sl CuraiCp vue
Carzy .mr@&&mqm sorars$0s Qaraw@arerg. 90-&@o
yBswrer srQadms Qaren.. @5 SEwssan b U
Aovwren arerpsiiyn Qsran_g. @5 SGwéson. g
Bear Quriflsefen arpeaanyn arerpe pyn s @ 0shsgm
Qsrenar @est@s@brl upPu o Pay se@ Sy fuyo.
2.1 wBsrer (Angola)

P& gulfsardler 5@ Cupoéspsms grsFe
earar g, @sar Qurss deduriy 1,246,693 £ 8. &8,
1967-guw @ wvisan sems@luy. @ssrlgo 5,293,000
wsser wrip@e peri. ursry Quifser @ag Cueliug
o Curidsasfs Qurfilu gr@we Qurfurs e ererg.
@8@ QareCsr (Kongo), Q&réGar (Chokwe) @ubjeir®
(Mbundv) Gurenrp wrerm Qurifsenn, e (X, Nhre,
Hiotshuwau) Gurewp Qeriser Qurfaens epiE@er per.
2.2 Quésarprerpgy (Botswanaland)

guldhssrdear  QspElLGEIS eeror 5160 @g.
Qrreeflur  (Rhodesia), Qsar  glGfésr, @senCGupe
.g,t_':@nqé&/r .gau_: rr@ser Q56T LESS s1@seT TG
@ser Qurgs Aeluriy 600,375 & 2@ 8. 1968-g
ap wiser sams@giuy. 610,188 wéser aryda pari. i
(Xt). sawr (Handar Gurenp amri en@m (Hottentot)
Qurfaenas Q@#r&Gas (Chokwe, Mbundu, Xhosa) Guaen p
Qurfaens @BE U LpEE Qe or 6T, o1 &f guin YB3
Qur fCu @énrigen yrfue Qurfura.
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2.8 wHPw uNésd @ywre (Central African Republic)

guifss mrlgen  s@UUGSIS estor  @IUES
622,577 &. &. B, uriyew  wg. QPson wssar Qsras
1,437,000 (1966). @sersar valas gy wrar Quwrfser
(Nielim, Bua, Koke, Tunya) QGu&lu@@er per.
2.4 aswmsr (Cameroon)

osglurder GzpCs ecror @imr_yerser 4,283,000
(1964) wssor eerereni. 475,600 & 8. & wrlyerer @5
sy uvelam g wrar Quriflsene Jen, Mungu,
Longudi, Fali) e wrevgy Qurdserns (Basa Fang, Tikar)
Cueliu@Ba per. @sa1 yr@we Guifserrals Grgyss
.ﬂ/é@a)(gnb vws LS e per.
25 o (Chad)

angi, @sgilur, Guiea HEu srQsdrsd FritH
8 s@n @inriger Qurgs Aalusiy 1,284,000 «.2,.48.
@ s wsser @srans 3,600,000 (1968). @ssrige o
fo & Quryfsenns ( Musgu, Musei, Marba, Masa ) fev
@nGar - saprrar Qurdaens (Chonkey, Kanambu, Tubu)
CueLu@@ean par, @sen osBueuwryd 9ress.
2.6 LCGarGun (Dahomey)

angflur, QurCsr g@u srRsdns erity @z_é,@d;
@ssrlgen Qurgs uroy 1,112,622 # 8. 8. 2,576,600
(1968) wsstrs Qarair.. @ssr yensan wenC_ Gury
semw  (Busa) 8o &i Quriflsens (Gurma, Tem, Bargu)
CueLu@@en parr.  9ress Qurld @ssrlger yrfue
QurPurs’ Lwer @S pg.
2,7 &Guwrms (Gabon)

Sulfsardier sQUULGEIS eoror @inr s Qurss
uriny 267,675 & @. 8. wéser @grans 474,000 (1967).
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veBap urarg QurySser (Basa, Ewonde, Bulu-Bene, Fang)
PeE aposSarper. Qress  @ssrlgen yr@ue
Quor Huwir @o.

2 8 sv@ (Ghana)

.gl_'llgfﬁé&fflgél G’m/i)@l_'lu@,@uﬂé) eerer @Emrlg e
Qurss uriny 238,639 . &. 8. wssen Qsrovs 6,726,815.
ueGay  @ar @wrb&&'@:j (ysze, srm, oy wCGu)
Q@amerer (Hausa) Qo7 Huyio Ae &7 @mrb&a@d: JOLIC
aps@e eorarer. @Bnrligen yr@ue Quorf .,3/&195\)1.5.
2.9 &Cex (Guinea)

Gm/b@ém_ﬁbsmnﬁé) earor @imrger Qurgs Sel
vriny 245,885 £.8..8. @sen wéser Gsrems 3,702,000
(1967). @G eo@ Fo Cups YL eoramy & Q@uor fa@min
(Nalu, Balante, Tende) Qo wean@r. GuorPa@md (Malinke-
Bambara « Dyula, Loko, Loma, Mano) e pm@@er per. e
we Gurifl 9rers gy,

2.10 wred (Malawi)

Q518 pd(S .ﬂd@fﬁé&mﬁ@ eoror RenarcrRorr® @5.
94,079 #.8..8 wrOQ%uur, 4,039,583 (1966) 10& &% 1L
Qerar g  Aurgyer (Nyanja) Quresrp uren QuorSssr
@G epnERapa. ggasatn @ gr8ue Gund.
2.11 wrel (Mali)

G p@E g&&ﬁaﬁsm‘?@ earen s @inn@. gogfur,
Qu Al L efur, Qeerare Curarp mr@ser @ser LESSH
sr@ser. 1,239,710 & 8. 8. wrl@%ruyw 4,740,800
(1967) & s8nuyd Gan e @isrlge e & Gmnbﬂs@m
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(Minianka, Nafana - Senedi - Seneri) wan@_  Quorfsens
(Khasonke, Kono, Samo) avpmzFer per. Grgre @ser orR
we G@uord.

2.12 wnesrd oywre (Malagasy Repubic)

o glifssrdlss GpéGss_pseor grsGe Rsm
wréscedo srariu@n Quiufa gEn. @sar Qurss
wriuera) 387,04l & 8. 8. Qurgs wésar Qsreos
6,000,000 (1960). @uwE @5CsrCarBwer Gupmas Fris s
wosrd Quryfl Cusiu@@e p .

2.18 Guafliefwrs (Mauritania)

aL Bup@ guifidarde edaer @isryea Ourss
Aedurdiy 1,080,700 « &. 8. wéser @srews 1,120,000
(1969). @og yorefl Curap CupE o orergé
Qurfapns, o o Quiui (Qearsre, Curfll . aflur)
Qurflsenn e pBEEan par. Sur9s @ser  yrfue
QurHursia.
2.14 QusyraGsr (Moroceo)

yogflurmas sritg a Cuwps doduie & s@n
@snrlger Qurss uriy 451,879 & & 8. Quiss
wasseor @srans 14,687,000 (1969). @og we Ouiur Quald
5@1}, (Shilha, Zenatiya, Tamazight, Tachelhit) aug;:s'z@@air pet.
Hr8sQgen yroue Gurdugs e erer g.
2.15 epmt (Niger)

aL guifssrdear sQLUGBIS BLs@n @imilger
Qurgs usiy 1,315,640, . &, 8. Quigs wésa@sres
3,909,000 (1969), @a® Lré Curarp Quiui GurSseno
2@ fo osCor-sapira  Gurfeend  apagdaper.
@sen grRue Qurld Grgre
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2.16 eopgifwr (Nigeria)

Hodlss mrlger e CupElucgBlds S éEh
@isrlg s urdverey 923,173 & 8. 8. @ger Qurgs
wéser Qsrens 55,670,060 (1963). @uCs mrppéEw
YBsuwrar Qurfser Cuslu@Rarper. Ao urary e1é%
Qurfsern (Tiv, Kamuku-Basa,) gmsrev (Angas), Qamer &r
(Hausa) Gurerp # Qurfsens (Bura, Margi) Quresur
(Yoruba), @Cur (Ibo) Gurenp e @mqﬂa@i, eorefl
(Fulani) Qurfsers apbe@epear. safigns HaBatn
@irr’ @ yrfwe Qurfurs eeners.

2.17 Qureribi®dé (Mozambique)

CspE uifssrde Bpigss psar @rs8e
eorer @isriger Qurgs uriy 111,124 £.8.5. @se
wéser Qsrens 71,492,800 (1969). @sersanw Garer (Xhosa)
Gurenp urergy Qurfser (Ngoni, Sena, Yao, Ngulu) Gueds
L@Ber per. @ser grfue Quryf Curiéssbs go.
2,18 Curidndss &G (Portuguese Guinea)

o Cupm gudfssrde eaer @isr® OFarsrin
oly eeaogm. Bse Qurss usiuere 36,125 & &. 8.
wéser Qgrens 529,000 (1969), @&@ we (Fulani, Manyka,
Tende, Dyola, Balante) Gupe gy owrerys Qurdser
wpeEBapar. @pe Hrfue Qurl Curiéasts goi.
2,19 Gyrieefuwr (Rhodesia)

Qper guOfssredia eeorer @isrlger Qurss
urdume; 890,264 £ 2. 8. @iE ergn wssefr
@srens 5,090,000 (1969). sarfefl, Carar (Xhosa) Gurerp
ursig Qurfsar @oE apnEape. HaEaton Qs
rfue Guryd.
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2.20 Qpew giNéss euwra (Republic of South Africa)
grifés mlige Osea Cargde earor @Emn®

1,221,044 & 8. 8. wrlG%mu 19,167,100 oéatonuin

Qsren. g. @6E gudfsscar (Afriken) erer p Quoa (Huyo

veap urergy Qurfsens (Xhosa, Fancgolo) Cusniu®

Barper. @aer giBue Gurl goBen,

2.21 Qs Gupy pIfdsr (South west Africa)

Qger guilssroa @Lyé B s@nw @imilygen
Quigs vriny 823,328 #. &, 8. 605,000 wsser @5 mr
po argleapai. @z yreve Gury gaBen. o
Ui sarer Qurfuyn e urerp Quraersn (Mbundu)
ue aepriien@g (Haikum, Kedi, Nama, Korana) Qurifas
@%b pEEB N par.

2.22 @Gasrwred @uywyras (Somali Democratic Republic)

5@ guifsarde Bipé@éeL paer @rSEe eerer
@ssr@ 637,041 & 5. &8 .lﬁa)ﬁlum_)mulqji 3,000,000
wésdryn Qerangm. @05 vebay ureyp Qur faer
Cuelu@Ber per. o1Fwe Qur i furs Grgpe, %/é@a)(g):.b
vwer U@QS e perr.

2.28 HACurroeBairst (Sierraleone)

@& Cups godfssrde eaar g, 11,740 &.8..8.
L2 9%y 3,685,000 wésdruyn Qsrer. @irrliye ue
(Temne, Limba, Gol) Cuop@ gy erangs Gurdser Cued
L@Rerper. guBen @sor Hr18ue Guory.
2.24 Qeerars (Senegal)

197,160 8.8 wrlG8%muyn 3 580,000 io0&a&mys
Qsreir @irr® gruifssrder Cup@s sL_pasems @1 s
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earargm. QGarCers (Wolof), GesGsi (Serer), Leraf
(Fulani), Qev@us (Lebou) Gurerp Cup@ gy evreary & Quryd
semb> Se (Soninke, Malinke-Bambara) wen G Guor Haens
Queli@Ben per., GanGard @ssrlgen &8y GQuryf
wr@e.  @ser yr@ue Qurd 9 s

2,25 @uLreir (Sudan)

5@ gudfssrdleo Qems—d grsms HO0sHs
8 s@n @osrlger Qurgs vy 2,506,813 &« &. 8.
Qurss wéssr Qzrams 14,979,000. @Qom @effs
Quor fe@nin (Beja), Ao g wrar Qurdsene (Barambo,
Zeande, Mayogo), sanrrer Qurfasene (Kanuri, Kanambu)
@rafiu Qurdsens (Morokodo, Mambu-Efa, Lendu, Dinka)
Quelu@Rerpar. orm9s @sen Hrfwe Gur.

2,26 surderbgy (Swaziland)

@ sar .,34.';19#74%&#@96’\) Qurerndsos 055 O sgear
HUOféss Gyures glgu uGSlds Bsgw @isr@
17,368 & &. 8 urn9%myn 409,000 wsadryn Qsrer
Geterg. @uE urenm Qurfsenwn (Xhosa) Y9fssrer
Qurfuyn Cuelu@@sH per.

2,27 seérerefwr (Tanzania)

Qserwur, e sramir, staGsr, &rwur, Gursrnds
YBu mrRsorre Glule.  @srr@ 945,203 &. @. B
urdnQ%muye 12,926,000 wislbruyn Qsran@erorH. LB
veCagp wurerg  Qurfser Queliu@Ber pes. Tl gutb
g8eCw Qs sr1fun Qurfurs edrers.

2.28 G&blwrs (Gambia)

Cupe Hudfssrde eeaer @sar Qurss uriy.

10,368 &, ®. & 857,000 waser @ug ardspai.
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ParencrRy BTLTS BrisCurSaun s vebagp Gupe
S orainys GQuraer (Dyola, Serer, Wolof, Fulani) @&
o pEEEe par.  Bse r@ue Qurl ym&eus.

2.29 gafl Gsrsvil (Ivory Coast)

Cupgssmrou glysé B dgn @ini@ 319,820
£ 8. 8 uro9%yn 4,100,000 wésdryn fo si Guryl
s%rus  (Kasena, Tamprusi) S wewCG.  Qurfsdmio
(Numu, Ligbi, Huela,) Go @aur Quor i &dnujio (Bassa, Grebo,
Bete) garenspCs Qaran@erorg. @inrlger gr&ue
Quryd Qrepe st
2,80 Qaédrwr (Kenyé)

Ludféan e BuiGssLpamr @rgHe &L&@Ew
@amr_enL 9;1_'_@. Cerwrel, o s@CurLur, @oe
esranLr, sameiafilur yBu rr@ser eererer, 582,647
& 8. 8 uridmyn 10,504,000 wésloryn Qaren@eror g
oLoIC) sardef, @s8y (Kikuy), sicor (Kamba) Gurerp
urery  Qurifsenn, wrae (Masai) Guiarp srfl-one
Qurifsenid, apoE@epa, @ grfue Quryl goEown
IR
2,81 QaBsrGsr (Lesotho)

Qpen guiféss Guurbguenr B sEn @iaargs
8p wr® 30,344 . & B urin9%myn 101,800 wésloruyo
Qsrem@sror g, @u@ o0 Fo vram Gurfser (Sciko,
Ngoni) mg;é@@ua‘hﬁﬂm.

2.82 2uffwr (Liberia)

Qo goifésrdiar CupEss_psords eeaer g
srr@n. HCurifaCarie 9 yé & d@n Qe Qurss
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vriy 111,370 «.8..8. @sen wéser Qgrens 1,130,000.
@55 8o wan@ Gurflsens (Mande, Loma, Kpelle, Mano,
Dan) Qo Cupe g eorangs Qurfsensd (Kissi) e
urer g Q@urfeens epoE@ea per. @ s yrAve Quryd
YE@eod &b,

2.88 o wr (Libya)

aBlms @ ys BLégn @ssr® 1,760,000 £.8..8
Aelurin@ryn 1,869,000 wssar @sreansudfaryn Qsredr
& &, far, Qziur Gurerp Guiui Gurfsennd
yrr9s Qurfys @weE apeE@as pa. @sar HrHue
Qurd grrfa.

2.34 ogfwr (Algeria)

P e gifsardle vsGusmrés s Y5
8_s@n am srer@n  @sar Qurss Selurdy 295,033
8.8 Qurgs wsser Qgraws 12,943,000, Qamerer
(Hausa) aremp & Qurfuw, velan Quiui Gurfls
o (far, Qgiur, seuw, Al, Gr5) Hrnds Quruyw
PuE appEBaper. @ sa yrfue Quryd grnds.
2.85 wHFw HINéssd @ywyse (Central African Republic

wsBu glifsarde @Grer, & HBu rr@sdr ol
y& B san @a 622,577 6.8 urdl@%ye 1,518,000
wéaryn Qsram_g. Fo #l GQurfaepn (Masa, Kalung)
Ao g wrar Qurfsero (Bua, Nielim, Funya, Koke) o
fo urery Qurfsenn (Mangala) @a@ e pe@E e per.
2.86 &sr@sr (Democratic Republic of the Congo)

gulféardler r@LuGBIo esrer Quilu@sra mr@

P&, GLrer, esranca, seeraivr Curesp rr@sarTe



32

Gpuulymi@n Bae Cuiss uriy 2,344,116 «.8.8.
@ser wisar Qgrens 16,664,000. sanSell Gurerp
(Lingala, Basa, Fang) ureng Qurfsens em feo Spés
S wrar Qurfsens (Banda) fo @Girefls Qurfsene
@uE apsbgeaa. @sa yrfue GQurl Grere et
2.87 eapHCurtnwr (Ethiopia)

Qeras % K058 GLrer sl gl QUi s6L S@w
@ser Quags uriny 1,221,900, £.8. 8, @sen wéser Qsiows
23,900,200. @o@E ve @affls Qurfseno (Beja, Agaw,
Kayla, Somali, Sidamo, Saho) Qe Q&lbuyé Gur Saens
ap@@ea par. @l yé Qurbsener aamer gyuwarfs
(Amharic) @mE grfwue Curifurs e ener g.

2.88 e asrarer (Uganda)

Qsarurwa oL uif s@w @i ge Qurgs uriy
285,887 «.8..8, 8,133,000 wéser @uE any@er peri.
Qe valagy urear gy Q@uwridser (Ruanda, Rundi, Kikuyu,
Ganda, Kamba, Swahili) wyps® guerarer. = @apper sar@ef
yio 888y Qurfuys wsBuwramea. eaafllgiy guBaGr:
Hr8ue Quifurs e erer g,

2.39 out Garebir (Upper Volta)

Cup@ss_psmrwu oL psé sr@ma YPsHE BL S
@& [OL A0 274,200 &.&. .8 L. 19 G i 5)225,000 LeESeT
® sren 5u8%uyin Qorewr@enar . vaCary weanCr Qurifs
@5 (Malinke-Bambara.Dyula, Soninke, Samo, Bisa) pLe &4
err,&c@d) (Mossi, Dagomba, Mamprusi, Kasena, Tamprusi)
Qi@ apifdgaaa. Qs o18ue Curl 9rgss.
2.40 senNdwr (Tunisia)

Qo e gullsside wvsBuswris % olugs
Frivg., @se Oursgs Aevusiy 164,160 «...8.
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Qurgs wissr Ggras 5,027,000, ooy Quiui Qurl
sor @EG awpn@@Ees par. @ss yrfuwn Quryl yrads.
2.41 QcnGsr (Toge)

Q& Cupy gIfssrde sreesegn CsrCws
@2 Qo uie yeowsgerer 5r®. s Quwrss HAeluriy
56,721 #.8..8. Qser wsser Qsrans 1,791,300. @us
Ao &r Qurifsenn (Tem, Kabre, Delo) fa @our Guor s
@nw  (Twi-Fante, Nyangbo, Lefana, Kebu, Kukurku) es;ps®
Qorerew. @ger grfun Gwryf Grepe.
2.42 80y (Egypt)

1,002,000 &.2..£ AeviirinS%ryw 32,501,000 wsser
Qsromsultomuyn Gerang. @QoeE Par, Qmiur Qurearp
Quiui  Quriflesers yrrn9s Qurifynw e ps? gyererar.
rfue Quriflurs gri9s e arer g,

2,48 esripdwr (Zambia)

QspE goflssrdeo guCsraroa @55 o s6r
Bpé@m ooldan caos @isi@. @Qser Qurgs
Aevuriy 182,617 8.8, Qurgs wvéser Qsres
4,143,000. Q@sersar BGeo ey Qurfsers (Yao,
Ngulu, Swahili) ue Qasrdesr Qm/rbﬁa@d: (Hadza, Sandane,
Iraqu, Alawa, Goro.) apé@giarerer. gu@aCn @sear
S rfue Qury.



3.0 mpmi -srmbar Gurifss
(Niger - Congo Languages)

.5::1«9:}7&5 Qurifé @Buu amsie @ov Qurfé@mon
UGB Quiisres smsLLERPH. ZUSfssrden G;ssziru@rﬁ
ps® @GLrar srl B ooy amrdgn @i Qurfser e
u@Rer par. urerpy Qurifser eerd & s Gor
senn @y @uv Qurfsear emdfdarsreCa oarard
u@Sen par. Cugin CuwpE egdrﬁ:ﬁ&sdu@ﬁsmw@u Q@aer
sre, BCer, Curfllefur Gurerp sr@seflgus @u@uwrl
sor LT G ar(psy sTemeTn, UIEE0sIT AelusiGe
srariu@n @009d%rs Bor Qumm@arss (Phylum)
s@@Bar pari. DiGupde plupsEn gBswrer Qur s
@BLUBSeT 2 66N T 6Te LI . calgus @fearis §sdr o
Quae Gfejserrels GALuni. geo Carsefls QariGr
ureflwss Qurifaleryn @%wrc: o,

angi - ateCar Qurfaer

I
l l l I l I

Cupa weiGL &I Ger Sruwrar Quala-

Seorzigs Qurflesr Qurfserr Quirflssr Byés ereQ@ar
Quniflgar Quafleer Qurfsar



3.1 Gupey Slwiwnnsd Qordsa

aL Cuwp@ Hlfsss sarCurrivgBsels apoEn
Qurifalr @UQuurred gepiui. Qeasra, CuriéssEe
SCer, 90rg5s SCar, GourQur (Gambia), YewevrCaren Ley
sar, Curfi i eflwr, GCurr@aCarer, & Gfur g&u mr@
sofley @bQurifser apmEBe pear, @uuwrstbr’ Gus
Carrrs swri 9,000,000 wéser eearoreni. @euiseser
4,500,000 wsésar yerefl (Fulani) QurPlari. 40,000
wésew  CarCeors (Wolof) Qurfderi. 500,000 wsser
@z@er (Temne) Qurflbeni. yorafl Qurifows &fer
wuid areruri @U9flde g s@auri. Y@ DasE perari
BiQ@uwr fSslor garings Quulersri (Meinhof)  erewrrs
@ 5% Qanf 9 Quryl meami. oo @o@wrd Guwps
e aing §Quwr 0w erar L eCurd erenuri (M. Delafosse,
1927) Aepdsmaroren @uE GG 55655.

Cup@ g erargs aarp Gerer 1854 wpzse @uQwrf
sné GPa@n Qeraars) vuaTuRSSLUC LS. Rasrwale
(S.W.Koelle) sraruri guapww prede (Poliglotta Africana,
1854) @& Qerereddars vwenu@sByaerai. Qurgens @u
Qurifser @@ @ wrppmsesr Gsraw® sraruuBa sre
@uoQurfater Riwrsgs @LQuurTed Herpssti. Bara)pay
Sptuec e Bu Qurfslbr Qai @ gssrir oaue
guiur® @moSgus Quiliersrd, Sfeauis wpsdCuai
@ Qurifseflar_Cu Rerajpa e an® orerui.

@uQurfsefier apsBuwrargs yerell QurdGuur@s:
Qearsreer Cuetiu@n Carleri@uwruyn SCurr@abar
afle Cueliu®n HiGer Qurfys HBs5s pesw @uor M
&or T (GLo.

@uQuwr st e Qurfsdr, @sen Qurifast o1
@ Ofaserrs’ GfALu.
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3.1.]1 ar Gurifssr

@0 Gffe ser (Nalu, 10,000), verger  (Banyun)
180,000), ievs 5 (Balante, 167,000), wgses (Manyak, 24,000}
Guiiueéy (Pepel36,341), wmsrgs (Mankanya, 16,300), SFwris
Biyafada, 11,351), Q@s5@s (Tende,106,500), FCprCar
(Bidyogo, 10,000), Ggrewr (Dyola, 155,000), G&Grr (Serer,
300,000), GaurGevrss (Wolof,640,000), ,jeurafl (Fulani,4,500,000)
gau 13-s@w gyBswrear Qurfasr e crerer.

@apwer se Qurl, Curiisste BCear, Src5e H&u
sr@sefi g vyt Qearsre sriig oub, vesgs Curisss
s @Car, Qransrer gBw nr@aedgid, wesers Curiéasds
Qearsre g@w nr@sefgn yoref, CarCord Qamsrea,
GawQur, Gurfllefur (Mauretania) g@w mr@sefgin
app@@aper. yorafl QurfCur CupeE HOwlésrder
ue uGBsafleo urte dfite sramiudsp .
3.1.1.1 yerei (Fulani)

gulfissrdle apmge wsduvrar Curfseiio @
a @arm@n. e esgflur, 9rese @Cania e CupEl
uEs, Grese, Grefles CupE vsgGu ismser. e
Cups Orarare, @saGupy Qearare, Bps@ CewbGur
s uw @msele Bulurf epmEBapg. 50 ol
sH5PEGD yPaswrer wésar @oQuwrl) Cuader peni. e
asgflurdle @& Qure Guwrhurs e erer g.

@searsenamearer Quuis@erpseiies  e1hs o swrer
ure uElyBa&.! wure Cupoeveussri.. Caew@or

1. There is no distinction of gender. For persons
different words are usually employed te denote the
sex, and the sex of animals is usually shown by
referring to them as male or female.

F. W. Taylor; A First Grammar of the Adamawa
Dialect of the Fulani language, p. 21
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e s fe ganGEor, Quanssor, YenCaryl, Guesr
Cerfl oenés sopagm Qurerg biddo gorko (evswen)
GTemajid biddo cebbo (Cuadr) eremayn e Quer ererp
Q&1 padn @%wsmth soai. sB0x Quan@ier abss,
%M@Qmﬂ akss ey &puCurgm i py 96 6155
Cappouys @ad. OQuer G@orou goog o
GAwrous 6 6w Curgh Y& a6 P uplen e
oumus & HE@En Cury oo &L  T6S afl gLoren
Gavqyun @len Gw @ﬁe&@s&z@@m. @Cs Curenpsren @eveu
Cuurerser ap@n Curgn eCr wr@hurer Quure
s ap@en per. @65 A% Aeaesre s08p 5 Pt
@uwr ador  genTLr 95 Par, Quabtin & Y.V e
@eésan gori GALuSal. @Cs A% @u@ion SuJewr
samanorer aaerd Qerpsl@e Quimign. GCerpser
g yowm QuariTe Qerpadns & @urilgun o dar
g 98er Quuren sefiCeor gapops GLEGH @os@)..d
Quuisailar .QéQerpssr CapuBa@ad. 07 aap
Qerer gae goos gaa ey Qurge uba g,
“o yeha” gren p ensBuic gae Yael @G mer o 6Tl
Qur @en LBe g Didlewu sei@ oB@FHE sr@u.

@ sBf0 sramiu@n e wi G 5o P Gfa;
Qs s s1amiUBBEpH. wislns GPEGL Qeipaer
%r 5z o Gfarsan (Personal Nouns) wésaraers Gp
QurpLadns @&P&ED Qerpaorlars g wpBmm Ifers
ayio (Non -Personal Nouns) erewr iu@Pen par.! uanenw dl@F

1. The changes which a noun may undergo to show the
plural primarily depend on to which of the two com-
prehensive classes the noun belongs, to the personal,
or human, class; or to the non-personal, or non-human
and thing, class. This division is extremely important
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8% apuBais saf sselura Quure. a%né Qsrar® am
wBo Qoo sogper CaupuBalsr® seflurer gpel o
Quuwi s&myd Q&1 Garoreor.

L;svn%aﬂ, GarGerls, CGeCri, Ban Curenp Geo @om
sofle el Gp Quriflsofigus sramiucns o dCs g
BT @GNS & @TLD. |

@uQurfi Quui s Qerpsst usww SEHadn apEh
Curg Qerpseflar apse QiU s ssenn wrpde per.
Qerpser  ewi@orurler — Be,-en  srarp A Gadn
apuCsr@®

b >  wg i >y
& > s k > g
d > r p > f
g > w/t
GTEW LT PN S& STERTEOVT LD,
PHeDLD ush soin
bappayo wappay-Be Sisan 5, m0GT
demo wo remo-Be e
gujjo wuy-Be Swar

for it is the fundamental principle of the genious of
the language.
Ibid, pp. 22-23
1. The feature of the language which has aroused the most
speculation is the alternation of inital consonants,
particularly in the substantive, which combines with
suffix replacement in the plural to precduce surprising
results. Thus a member of the Fulani nation is pul-lo,
the plural is ful-Be. The word for ‘thief” is guf-go in
the singular, way - Be in the plural. As we shall see.
thus phenomenon, inspite of the wonder it has
aroused, is far from unique in this portion of Africa.
Joseph Greenberg, Studies in African Linguistic
Classification, p. 24
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jaumirawo jaumiro-Be S%o@e, psemaefl
konowo lono-Be Quria rer
patado fata-Be e we

meréjo mere’en 8 pan p passr

Q&rpser oo florunfen =€ goews =i eaarp v
A Hadr apuCar@

w > b/g s > é
r > d y > iy
h > k f > P

o sl BEs wroMeFUYD STERTeTd. @5
chia.mas ereruir,

PN Lsiienin
kolngal kosde &nev
jungo jude s
jangirde jangirde uerefldantth

@Cs A% dEriQerad s @mliumss srererip,
gorko wari (waflger ai sren) T upeiiey s pauems
worBe ngari ererts venewile soeCurs psQepss

(DT 6Uen 56 &TGRTGITLD.

Yoo PlamsQaen g  safl sgsaflurs apdll LHQuuTsar
pereren. @eea uaewiier wl@Cw amn. QsrosriGu
@ getew' Quui&tr e wi Gwrld» 685 & Juimiu g
Quan @iy Crrésssi&srgn.  @uQuwryl g5 B
Quuiadnr o Qaren® (o P p wips e Cspu wens
Qeilgerer 515, Jaupeps GHEGH s Quuisens U
arsé sreviu@Beper. @oa Quuisrrs umECurs o8

gyoos Yoo g, Quureurs wnuCurge o465
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eren v Qurper L@Beir per. @5 g s Quwi ser @b Guor
e uB%rigs ecrener.) PuppLer w F&Tp oLl
Gurger &1 B Qerads @ ss (ma-nga >maga, Kosnga
maga = g sguen i sTev) @d@urr@&ﬁfz's g1 Qair.

e wi B S@Quui s%ruyth oo P Quui s@ruyn s Brd
& Q0 Quuisend Camsba eaoer. o, g&, Qs
(0, on, to) ereruer e wi@%wr Quuisdn & & Paeransa)b
(demowa to = i e paer) oo Paor @ OQuwIT SEH_e
asrQarpopyn wss Yo Fu s QA H  amBer p
Quuisear oo Pl & QU Quuisertsapl méd e pew
vrery Qurfslr iCureaGp @ sor seranw apevp & B0
Quuiser v_erer e,

e wi Gwriler  gemew, aeNdr, usiew EpdLO
Quurser e erorer. agenewwl uaauwle sllapd CuiarCp

eor Iurl (5 e e oudaTiyb & emrevnid,

) (mi) BTG

3 (a) #

& (o) Y@, aar

Heir (min) BD

eTen (en) BIEI&eT

ol (on) Eaiger

Qu (be) Sy gor
QUG s%r dders Qerpsen e srer e LCLIBES Apgupn.
“srer @rrwen’ “rrer waems” sal vwelduy Quuis

1. nga ngo nde ka
ngal ngol ndi ko
nge ngu ndu ki

ngel dam koi or kon
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orrs @uraEuburg - @b apdh LOuwiedn e LCuiBgse
oG, HspOaen gallgsall GCuuiser QuburySuie
B@Lus srewssss G @,

e - (min) B

syéir (an) #

saQan (kanko) @, 3 aer
eQarer (enen) L

A exfler (minin) BEET

SR @vetr (onon) Easer

su@u (kambe) & ser

LmL_mmDGur@@éQesms safl ey oTHan  @adv.
ca_ews Gsre YT e &L Qere G& gpuns e g
BLQuimon& sr GRen pev.

y(#)s erBCr (puchu 1amido) = grsaflen GBer.
Yg@o eorw Qurmer erad LQuuiserriier  gepHp
Qseng gafll Quurser (Possessive Pronouns) e ererer. ‘b’
‘w, ‘wor@sr’, ‘ gufisr’, ‘Qu@er’, ‘Quran’, ‘wi@’ (am, ma,
mako, amin, meden, mon, maBBe) mevp Qerpsar wpan pGu
CTE, B 6, YWD L YIS YO, HLhpeL_WLI,
TEE@HENL L, e BECHDL L, Jarserom i eenp Qurm

&G SWBe per.

vy Qurfls@r’ Cuiewlda G GQuiylldewn S
Qui@l Cuuisert, GCreu CurglGuuis@n s
PQuETssE sremLu@Ben pew.  gamr CuEs wpESe
adoars Qerps @w @LQuuiser sreeriuLreliy @it @a}

aﬂﬁa&w @&m‘ﬁg& a:._;ma/,@a) S }mgmﬂm&u -GTeN Uit

1. Ordmanly one only hears the augmentatives and
diminutives of a few nouns in very common use, but
theoritically every poun, personal and non-persona],
has augmentative and diminutive forms.

Ibid, p. 31
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yorefl doméQerpsor @rav_mssaie  Yyaramar.
sronsbrs srlL  parg@ustnyw  GeaQer @y
e QurBiui, Quuis@erpssr LsTaw © LSBT THED
Curg wpsQewsmsser wipawe sUGuraGa A% sQeEr p
seflgiib o7 B per. S5 Srevd, A& &Ted, 61 B ST evLd
upss papluresp Lo PassaTES pE6T A& sQerp
soflev s LU@@ew perr.

ar &56) e o1 (p S8C pair

&g 58 & &1 apSBapls

¢ a55) Jaer o H8 st

e 958 B &1 SEC

gar 58 Saser erp 58D i e
Qu wlsg gaiiser o Vi ser

2Gsr dlmlbafian o @Gstbr Qiwmsm vo Hlbrs
& ps%r @uewrfie Quoepyyn, “e 58 erérp ar B
yaar Quiggssren eapn, Yo oS’ a@ug e
BSeaw@w Bew@ Qury gsian aapn “o gad” aaus
Syaer arfssrer swpn “p gasF’ ea@uy  goe
Bs Nsé Qeimwurs arfgsra sarpn ‘o Qi (fyD)
gever gy Gsren asrpn “o G9eh” gyusr Qsr@ewwurs
Sy sgren aapn ‘e @srsd” gawsr Osriisgrer
aarp “Qu Q@srs@s @M’ gaiser eEmuadr Qur@ar

Sing Pl Aug. Sing
= e demowo remoBe ndemowo
uamer  ngesa gese ngesa
welisar  gorko worBe ngorgo
Haear  lamido lamiBe lamingo

Aug. Pl Di. Sing Di.Pl
syaa  ndemoho  demoyel ndemohoi
uardwr  NZESO gesel ngesoi
wefisar  ngorko gorgel ngorkoi

Hosar  lamiko lamingel lamkoi
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Qsrisgert e pin “o wil”’ geer QO5Frer & D
“ouwiE Bafl” guar @pisgm Curdry ny ssier a6 b
Qurmer smaemss sremars. Qaary sBPe e Qerp
a%r @%wsms oo smsHesa @Cr  dbrdefar
Quaoas urew Qurifdsef gih srams @ s@H LU S,
,e:LBb&:gm:b sardidmilafienp Opeldanyn (Hy e  Hriy
@) Qeididerdaflary Qewiur @ Hoyn - Gee
Curenp Bo Passemss padn) Oup s srens.

ol BPdesEatn ssds @u GurHuien ser “.p/l.b”
Qaram® pyuy Qerpsar Fiwl@urserrsajn (ndiyam
= garenfi; Kosam=ura) “arf”’-@e qpyeer wrmsefier
Quuisarrsayn (g2yohi =war@efl; tantahi =ums4) “go”
“oo -@0 wyaar smadseisr Quuisarrean (bital =euf;
koro} = gubi)) “Qr”, “f’-@o pyaer Qsyseflar Quuis
errsaun  (huitare = géarefl; maroi=G0re) ‘g’ “e~-@
pyever des@sela Quuiserraen (BYiWa = wrdor; puchu

=@Hor) eereraraurin.
3.1.1.2 GarBerx (Wolof)

Qearsrer Guurs silge epasiu@n  Qurfdeefd
psBunran grgn. CanGarl wéserrd wlQueard @
rrlgersen argpn Cag Qurfssr Custh wéserrgin
CueiuBag @uGury. 40 olesBp@n HBswren
wiser @ulwif Cuelarperi.  apeveni GOUI L B
Gurer v @uQur Py CeCri, yorafl Curenp Qurydaes
L& Qe v pey Qaredrg.

@seanaan 18 o ufisend (i, it, €, €3, a, ai, &, 21, wul
0, 0:, b, b:, 'é, 'é:, éy é:) 20 @um}&@m (P, bs t, d, [, ¢ J

k: g q, m, n, ﬁ; ﬁ, 1- f, S, X, W, y) LG’;'WW.
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#8p Qurifewt GuraGp @uw Quriler ser gmm
e e 8l% Quiinnésmslen iy Coup %> Quoibwwsssadonywn
(g, g8 k, kk; m, mm; n, np; 4, ff; 4, 48; 1, 15 w, ww; y, yy)

&IT @R GO LD.

s8p Qurfeow’s Qurery ureer. @w «8EHser
@ Qurfulis @e towrdauh el swrer safl¢ Qer padrs
Qsrer® ure s1Qams @uw Quryfie srtawerTs. o1 e
&%) Quiry sswl g e, LT e eTer p. BT 6T o &% &
Qeran_ g @uw@uryf. @alaanloms sr_@uw prB&sEHD
@pdqéal;@és@z_sin (Articles) wim erenadnrs &rl @

Ser peur.
fas w-i the horse
fas y-i the horses
a-w fas a horse
a-y fas some horses
fas Wel this horse
fas yui these horses

@ CuramGp B@ssafigis e usiewn Capgenn
& W& &1 68 6VF LD,

Wean fas which horse

y an fas which horSes

LavGey uaimqsmﬁéo-@i@wsr-b&é@d s8¢ Gmr’b&c'@
B Bu ue @ppwwstbnrs sreararn. ealgin uaGaw
Caup povwsdoruyn Qaran@erar s Quwr .  s8p Qurfd
bo Bpiyss’ @ QoarSalusnd @ubwr Sl san o
Priuge QauplorCu  sreriu@n  Cappeawsefe
@é@umrrsmpn@m_
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ki, ka; gi, ga; ji, ja; wi, wa; bi, ba; li, la; mi, ma; fi;
na; si, sa  Qurenpamay @b Qurifller  Splnyés g dar
eanr s ol Qssorr@n. Qupenpl CurenGp ak, ag, a
aw, ab, al, am, afi, as Cur e pemey Qur wss PE&%T

et GG S QEFTTS 67T

nit k-1
} the human being
k-a
garab g=i)
> the tree
-3 )
fas w-i l
the horse
w-al
a-k nit a human being
Q=g garab a tree
2.W fas a horse

kan, gan, jan, wan, ban, lan, man, fian, san Curen perar
@ Qurmmlor o aori g8 per.
gan garab which tree
wan fas which horse

3.1.2 appe® Qurpssr

Qper Al pau@pEn YBswiar Qurfaer
eararar.t  @iQuwrfsenn CurrQeCarer, @Cear, &odfur
.g@«u mr@Psed g e pB@@a per. @u@uwrfaafle LaCa

1. Temne (8CusrGeGarar, 525.000), Baga (€Gar 50,000), Lan”
doma (88ar,50,000), Kissi (#Cws rGaGarar.85,000; &Sfur:
25,000, SGar 150,000), Bulom (#GusrGeGarer, 212,000),
Nmani (86ar), Limba (fGusrGeCGarar, SGar, 175,000)
Gola (@SAur, 8CusrGaGarar, 160,000), Adyukru.
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2% Guwr faqpn e eriraarss soar. wvsr (Bagd) Quryf
S wl@n gIpew (Baga, Susu, Koba Sobane, Sitemu,
Madure) Sy Bswrer BanQ@urser e ororar.

Cup@ Yy erang s Qurfser
| |
e QurfSaer Q@gar QurySsar
+ +
8 9




3.2 waw G GQuaysem (Mande Languages)

BuQurflasr Curfl L eflur, Qeasrev, GCawluwr,
CurisaaBs BCer,wred, guiur Caurar, amsgi, @Ger,ACu
sr@aCarer, &G flur, gafGsrov’, sre, LCsiCw, n
ghwr' g@w 14 sr@safle Cuesiu@@ea per. RuGuwrSad

CuaGarris 7,000,000-s@0 yBswrer wiser e orereni

Dé@peidar wrel yowm wanCrwCsr @ eren
gy pini. @n9feler 22-s@n oy Fsiwren Quriflasr e arerer
ari9aun wrQewGs-csursr (Malinke - Bambara) GerefmGs
(Soninke), Q@uew@_ (Mende), & (Susu - Dyalonke), eney
(Vai), QGevrwr (Loma), s0Cuer (Kpela) gFu aqp Qurf
&@HLD (ljpa&@tu @m/rb&amzras? 5@(51.'1u®@5&1pm. Beup o
wor@eawCs - voursr 3,700,000  waéserr gub, QuawG
1),000,00 wéswreun Cuelu@Berper.

@uQur i Ss%r (pse psors em Gfarss saroui
Qerwala (1854) sauasrai. wanG_ aarp Qsre gib
BCs Quimefle Sfaurésre vwe U@ S SLuBW
warGmCsr (Mandinko, srarp Qere g w@wmaGs Quryddd
Oy CGuarth wésdns GIAPn Qeroer@n. @&Qsrd
Qo o QuEpmEy Owrfstes Glhégn Csroorsd
vweatu@SsLuBE pH. @u Quiflstrl vpH YIS @i S
eflev Qesrwale, OLeoCur&, Qeaeviiwen, @uuier sr
Curen paursar @I G s&aaT s, @i Gurfaefie
Ao QuriSaer  (Vai, Mande, Loma)  vawen_ésreous
Qsri B suwslsear gy eQupsmsedr (Syllabic writings)
p_.@swré@u_/a'mrrw et g, @ER% Cog H9fss Qurfds
oflew_Quw (Cameroon v@@ Qurflser sdir) @o% o e
aoai. QaaewsQuipspssa e Qurflarie e murs
st L ea eTen pitb YImds a11ps 3 apa pCur® @Q@wrf
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Bari Qaran. QariGeasra @uapamp e rarlso
aeron eoni. Qalawssepop CuearG, Garwr,
sUGuor g@u Qurdsofiar Cuiyn e orerar.

@uQurfsor Qearare, wred, v Gfur Curarp @@
sl eroert apbERapa. @oGwrdsa  Guslari
5000 gar@sers® YT @D ®Ee s@58rs8e arps
Q@n};ﬁm@{m Qenemi &S5 3 @uu@Baafie asm Gy
Cu Peuri eTei b P o1 o0 @y Ber per.

@i Qurfsofle Cu  sreriu@n  Qarepay upd
g PepisenoCu &@s55 Capur®@ @o%. @uluwrfssr
Qurgars ol Bsdr Usupops Qsrary w650 g
@iuar%mré Ao Qurfsels, yBan Ghours wanG
Qurfie sramiu@a o, Sfenurs Gurerpeursar @u
Qurifser qperart @Uuam s Qsremy. (G Few 6167 Db,
srouluré@e pa@@  @sa 9flig e erer i

& e,

@b Quor fadrts up P goris soui & L.  Tefl guh
QarweQe (Sigiswilhelm Koelle),@_ew@urR(Murice Delafosse),
Qeven_iwen (Diedrich H. Westermann), Qevevore (W. M. E.

Welmers) g@Quri @095 gssaisr gari.

@uQwrHadr e _GwpsE Qurifaer ererpin O ger
B1p8@ Guriflser  erer i @ran® Oumn Gfaserrs
GACwr. aCups Quon (Pser Bar@od ard@ Qurfser
sranpn CupdE Qurfiser erewr gt Qzen@ péE Qurfadn s
Qs05 QuorSser erem pitb 8 s Qurdsar erem g OflLur,
aLsEiflde oLy Quriflsend Cup@ls OAfde o
Qurifsenn @spel Afide @bg Quriflsenn BpéEU

1. Current Trends in Linguistics, No. 7, p. 119
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Oflefer eLpam @wrb&m@m earerar, are® HouiCarer
dlo Cuelu@rd Pur QuiPous Bor ar CwpEl O
oo Qergud fai Qs @t GO g g s@ui. @u
Qurfsr QL aCur@ erarurt wan(-gear (Mande-tan) erar
b wan@G—y (Mande-Fu) srergpun 9A g ganin Qurms sre
T LT LIGIT

wen G Qurfsar
|
l [
arCuw pa Guor S Qs B pé@ Ouwr i Ssar
| |
i 4 4 + +
aL &g  Pur Copa Osp® 81085
Qurfaer @urflsar  Qurdaer Quon fser -
(9) (1) (6) (5) (3)




3.2, wcBopey Quayg s

8.2.1 1 aLdy Qurfsdr

@A sair @mug Qurifser eereres. @uQryd
sor Qeanare, wred Gursrp sr@sefle Cuedu@er per.
@u@urifsafle CerafeCs @mrrbﬁamu_:u G’u&@aurlm U

9rCs& wssar (Tribes) o erereni.?
8.2.1.2 CGupy GQuwrifssr

@u Qurfsenn aég Gurfstbr Cureaba ds
wpéBuurar Qurfsar. Qe 2,000,000-é@n S swrar
wésare CuelL@Reapar. Qaiasener LrEEE Cupul
aiser wanCG Qurflari. @uifde goé@w 9 Bs
wren Qurfser earorar. @ema AGurrCalarear &G Awr,
&0er gEw mr@sefle auipmEHen per,*
8.2.1 2.1 GuewGL. (Mende)

a,e,i,0,u, €0 grewp aep e 9ratns Dsremi_ @i
Qurf e Hwpss5 e Gurbureo.

gedosde IO . Quuisdnda . ‘the’ ererp
fpiys sl euQurBlugn, srgrrem  Quuisbns

1 an_&gowrfssr :

Soninke: (Geasré, wred, giuiCGaurér, 457,000) Malinke-
Bambara-Dyula (Gfm‘ﬂs\) pefGaral., Cawlur, Curéss
B, BCar wrel, HUuiCarer, sre, 86,60 100) Numu
(gwrﬂ(‘&mréul, 50,000), Ligbi (gaf Gsrev 50,000), Vai
(i SAwr, @CusrCaGarer, 96,000,) Kono (%wSAur, 8GusaGes
Garar, torel, 112,000, Khasonke (wored, 71,000), Susu-
Dyajonke (8Ger, §CusrGaGarar, wrei, 892,000),

2 Mande (PurrredGurar, tSAur, 1,000,000) Loko (Rursred
Gurar, 8efl, 76,400, Gbunde (o SAwr, 85,000{, Gbunde
% SAwr), Loma (W SAur, €afl, 260,000) Kpelle (wSAur,
&afl, 500,000).



51

sl  aap Cur@seslywdn e oCur@lugn srw
9 P556 s @uQurfis @aCwpoemwidders srl@n
@ @aor eeaerer. erewCa Quuis GQerpsdv’ Qurgs
Q@erpaar (Indefinite noun) @plyé Garpasr (Definite nouns)
oren @p evassarrel Gflur. Qur@ansl Qur s&Qer p
sor o gal rer  @lanLuh @pstwe @UDurmer s
e giin (Can Qe) @/Dl_'u_/ﬁl Quuiser @plQuri g apm
8l Qurmer smweuen suyb (@am Qevds) &rewrarib.

@z savrapn ureuEiy Qalustss QsfudHd.
saflgus Geuwliu@Qurmer &1l @uw  epdlc (Quuisafle
wafls Qagemss Ghsgn Quui Qerps @v GpQurmm..
ana srl @uw QuuiGerps’ @lam Cu Cuppaw Bantiu
srag Qafdpm. ‘n.ic’ aap Qerd ‘gale’ gyoom
‘gaulor’ aerp Curmearsr ‘12’ aeap Qsre ‘g ey
Qurger smEps.r HadesBen @58 grera; Gumiu
ss sTamarn. B % sQerpaer 5080 s
Cureray wre srlrsrdaun gearure Qerpalnrs @& Hss
‘he’ aremp Qere@d @ Guarures Qerpsins Ehis
‘She’ erewp Qeraldold @i g0 Jowrs Qerpatrs @&Hés
At arp  QEre@nd @uw  sw8Cmn. Gugis ‘poet’,
‘poetess’ Gurerp Qerpsofiar @Framaanwns o Yaor Quadr
ure Geupoemweud sranB@Cmn B 5@ 57 6T YoBNSH N
ure GCuppeow QEHEEpE saéesp@ea pari. 1af gun
fai geRwsie wieo Cauppovlde®y e (sums)s

& Pauen Sijib & TERT VT LD.

1. Pronoun ngie refers only to human beings. When
referring to something which is not a human being,
you must use la, not a ngie.

Gorden Innes. A Mende Grammar p. 33.
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QueanG Quuiser emew Ut sransans Qsrewr
Qererer. Qur giQuuiser » Nga ererp G 19 dwrud KpLiyls

Quuissr -sia erarp @ ylryn appiusieows s1o@

Serr per.
Lele winler
Lolei w2
Lelenga wnleraer
Leleisia w2 &eir

@iueneuwsCGoruer il gpermer s aoms usnenien Lijtd @b
Qurfuler sremern. @uusrerw wafls @ers e sub &
g aar@n deongsbnys &HsE@n CuuTs@H_eT " BCw

Sre QMBS PSTEs et

@uQurflaisan arrerwrer apdl LQUUISET e e
orer, e1peTwrs e hGLr Hitb, e e e @urmer sri @
Curg, Qewliu@@urgst &1 @wBCUrSw, o Giveapl
Quraer s1_@wCur g seflsgeflurar opd s Quui
adnsé Qesran@earors @uw@wryl. eQFsMéST L TE TIP
arwrs amuGur g

ngi liilo Bogbangi srer Gmpa Gur (sems@) CurGeresr.
()@ erarp sowenn @EHLLRAULEL e Lewl QurimerTs
amuCur &

nya haleisia e7eh guenr_w LO(THS G S 67

1. In addition to these plural forms there is a third
form of the plural ...... ... This plural form is made
up of the indefinite plural +i—+—sia. This form is
much rarer than the other two and is normally found
only with a few words referring to human beings and
domestic animals ibid p. 25.
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Bur eranp gew qumul@uumn Qs utu@@urm
ofler auapu Guir gz

bi longo a nge? & erandar AuyBmwr?  (o1)Qs
Ty gemenwn ehenwlGULGD

& Gappemunl Quigels awmbGurga

Fe mbe ‘cremss s s’

(B) Ou aerp s pEmeLlLQuUEL wmgog @owrf
i guarar eLpai_tl Quuwit sefler @u@a'scs,;i;mr:sé; 1 @u. @03z
Qurenm somewliusenn, NG QUL  (LpsH afl G
usann, UL TsmE e uatmwl Guuisl o OmaCa

mpan Q&rpser o onerer.

@was wl Quer ) ars@umselly srapnw sTeBsl

Gapuan @UQUUAsar T D s TaRTTL.

1 We see at once that the first four sentences refer to
past time, to events that have already taken place,
whereas the second four sentences refer to the future,
to events that are going to takc place. Notice that the
pronouns in the two groups of sentences are different,
for example ngi in the first group corresponds to nga in
the second group. The subject pronouns ngi, bi, i, mu,
ti are used in certain kinds of sentences (for example
these referring to past time, like ngi liilo Bo gbengi),
but in certain other kinds of sentences (for example
those referring to the past future like nga liils Bo glengi),
but in certain other kinds of sentences (for example
these referring to the future, like nga lilo Bo sina) the
following pronouns are used.

Singular Plural
Ist p. nga ma
2nd p. ba wa
3rd p. a ta

Ibid pp. 31=32
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ngi liilb Bo gbengi mrew GL/rr CLIGEC)) Crpmis
QuiQernen srawr @pigsioigFe agulurs ‘ad eam
s muQurmenwss QU

nga lilo Bo Sina srexr sr8m Gur (semém) CurCevs.
oar @i sres@e amn Cure (a)s aap Quums

ngii pieni srevr g sé Qriwdo®y aear aFi wop
do agulurg ‘(&)8 aarp Quugpn! '

ngaa bi bweb srer gy s@mUCuUeT arar oL o B
dle amulurgs (&) ar eerp Quugs '

mna mahei ma lib srgus sagun Curlarw ear
Q@@ Cuuuer Rimsgs AaTy TPaTUTS eI
Curg ‘apa’ arenp Quupd seerio Qurmewiie agram
srans.® @isweu velamp CQuuislhr saew ustaw,
pe el e, Ui, UL Té®a L, L6 el gib

& G@RTGVALD.

1 We want to know find out if there are any other sets
of subject pronouns besides these two. There are of
course words like ngii and ngee which occur in
sentences like ngii pieni I did not do it and ngee pie -
I shall not do it.

ibid. p. 32

2 Look at the three pronouns ngaa, baa, aa. They
differ from the subjeet prenouns (1) and also from the
subject pronouns (2) They belong to another set of
pronouns called Subject Pronouns (3) Subject
Pronouns {3) are

Sing. Pl.
Ist P ngaa maa
2nd P baa waa
3rd P aa taa

3 The three pronouns mua, wua and taa are called Combi-
ning pronouns. There are only three Combining
Pronouns.

ibid p. 36
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eomul Quiger ue ayfsehe sl Lu@Berpar.
e mLaws Qaragin e au Qare gur (YT gud (L QLTS
Aerp @UQurmdn s smn. Qeaary @@Qerpsor 9055
a@guCur g pso Qeréd Bply amows Gsrawrs Ben Cap
“ wQanis Huani V swaefan wiarel
Joos @rar_ram OQsrade wpso TpsS wr Pilen Gy
wRand Qe svaedasr S0 (LQu@eid)

Yoam @renre s Qeradarsar o6l HpsHd wr B
ferCry @UQurmdns sr . Quurse s Quuwi seflar
Qe @ s sCur B gue @ saramn e UF Qerpsar e
wwi Qerpsefler pa@e aGas @@ SehlumTLTED.
Quureser Quuisaflan  par@evafler e e w Q@&r pasr
caLmuns Qerpseiesr a@e agugn (585 Hoson
Guren p @Qurfadnls Curer ) Quuran_agor Gan@yew auflsr
e Qarpsear Qa@e ama g Qurgars Qurfsefy
srep U@L usTuTEL. e Quwr e gymwaoer .

e Qerpaar pdll U Quuiserrien 9 s5p0@sa 3
sefl g safl Qarpaar eerarer | Qave Quuisellar (i@
Berp eaeuwl Quimdns SR par.

8 wQani gaigaflar &%lvaer

slenpiCBurery  QuanCG Qur Sl gis  geamerw,
Celiows L @sser parorar aaflgun Juurerslsers

safluren Qerpsar @aky. FoEo s s0 Gure@ar Ji, na

1. nya TET oLl mu B W
bi 23T g i) wu 2.5E @1
ngi aenew] e gie ] ti LTS @D

PPy T
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aarp Qarpsar apwpCu @&, Yooz D55 5, YooH
9555 eren p QuapBruys Jise, nasia e p Qarpser wpan pCu
‘Do’ goeom ‘@iz ‘gwa’ goog HB5 TP
Qur@lmys  smRerper 9p Quura skrl Curery @
&L 00 Quuren_sent (Qurerans gf @6558) Quuisaficn
QGen@e & puesé &ren oL,

Quan@L. d%msQsrpsor ared, o Fiwenp Gurerp
apops st . S_65 sTel, BHEpETen; o BisTeLs,
@pite Aspa Gurarp sremstbrs srl @@arper. Qe
Quaurgith L g @i, wili wrppsH@ b e iS50
LB par. sremser wrpwGurg e pars pale ) @uud

sorruien gmas@End WIYL HUmS (paeri SamGL 7LD,

& o8 Qe srenr QurQereir

s aflGer srer QurQaier

anw efluQor srar QuriisQaneiny ms@Q par
@Qs of Far srer srers QurQaer

af Qur

aas ddrsear slep’ Curarg aperafits Gupes LisTean
sofley aur@ e peur.

Jaf ad

&6l o Buyymgar
sl fe ‘sro Cursenrd’ ear e@oaalCwr gHoeg
vl Gur &pars. geo Bu GurPisr ser Qaarsy
spse Queors. ewmerrder ‘uped’ orenpid vievrmulfesr
‘gyped’ et &p e Caer@un. !

1 Inthe First Person Plural a distinction is made between
Commands addressed to one listener and those addressed
to more than one listener.

Compare for example :
mu li}

amu’ & let us 2o

Ibid p. 140
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3.2.2 Qger Apdy QurfPser
3.2.2.1 0Opne QurPssr

@uQur falr’s CuaCarrrs 742,000 wisar o arererd,
@uGuwrifaer &Cer, gafiGasron, &oFAur gBu @ msehe
wpeEEa ey @z san @i HEGL B swrear Qurfsar
e_onarer, !

8.2.2.2 &Qyég urPser

@ulwrifsar swri 3 ol wiserre Cusiu®
Benpar. wred, gl.uiCaurer, si@, L CarCw, esgfur
2w m@sefle  @uGwrld Cualard ares peni.
Curer@ur, Qewr, yewr 8w Gurfser @AM e
@@, 2

1. Mano (wSAur, 88er, 45000), Dan (W Sfur, gafCsrea
100,000,) Kweni (gadGsré, 210,000); Mwa (o
Carev ), Nwa (gmﬂ@sna’u:;),

2. Samo (wouiGerér, wrd, 128,000), Bisa (Hdu,
Caroer, sre, 127,000), Busa (-CsrCw, esdfur,
27,000).



3.3 i Quagsar (Gur Languages)

@uifdlsrsan guuas@Hs yFswrar  Qurifaer
eararar  @uQurfsar  wred, yluiCarer, sgeuf
Gsrovger a gl ad@s &rg, OLrCar (Togo),
L Qa1Gi, e Cupm anglur By @ maefle Cueiu®
Barpar.  @uQurfselle Quuis@erpsefar wmasdns
s1 @B Qe  @sslrs fo Qurflseflgub Qe
@ Bsstr @ aues Ao Qurfaef @b sravreori.

@uQurfser  si GQurflear aapw Carer s
(Voltaic) Qurflsar esranann gyenpssiu@on. Qursars
Qgiwraflui senw HoECauiaenn Bapmps &i Guryd
sar e regre wéser Carer s Quriflser sran g
GAL@mi., si e p ywe Qe Qurflaer Lievep
Me (Gurma, Guresha, Guren, Gurunsi, Guri, Liguri, Guruba) -

e_ener 4.

@@ fabriiup Al L oe YT T TG
AETTTE e soapmu  greflew  (Polyglotta Africana, 1854)
Quifimas sritsaars veoelran® Quiydser e orerar
ooty GOAOO Qererri.  @gser CGeert  Sflev_devi
(Jgchiristaller, 1889) sramiirs s @Qwrflalr @ 5. )
Qfer 56 sam_ri  @ser Qeveni QeCn® (1911),
Qaseweiwsr (1913) ZPCuri @ergud we Qur S st
Grivim @n9flay Quorfeafen YriLERES Lﬂ,ﬁu_ﬂrm

JILQ_EGG\) ISIH_L?.EDTII'

@iQurdsdr  QeguGur (Senufo) Gewrd - L Gara
(Lobi - Dagon), Guor@ - (ges@ (Mossi - Grusi), @iwr (Gurma),
@gw (Tem), uni @ (Bargu) arew o Shajgerrass SACLT.
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& T (52)

QegCur Gard - Gur® - @iwr Qsv wrig
(4) L Gsra  @end (14) ) (1)
|

G’m:rQ} (10) @@Ql(lO)

8.8.1 QegmGur Quryf&dr

@u@urfSser wrel, yUuiGurer, gafdsren
HPu @sole apwERspar. sTEBHEL 5 Bawrer
Quor fa%r 800,000- 550 SyBswrar wiser CuaBer peri.

8 3.2 CGord pCasreh Qurfsdr

@uQurfsar  gyliuiGarer, wrefl, gafGsrev,
sr@ JHPu Gumsefe Cuslu@@apar. Qs ser
T (PEGL Yy Bswrer Qurdser e ererer.?
3.3.8. CGurf-gmpd AuTPser
3.3.8.1 Gurd urpser

@uQurifsar guuiCaror, sr@ Hou @ Bsefe
arg@ap 30 alss@pEn yBswrar visore Cusiu®

Qarpar. ugHEGn HPawia  Qurfser @9
earerer. @eapper Cui® Gurif pESuwren g. Yoo

1. Minjanka (350,000), Tagwana (35.000), Foro (24,000),
Dyimini (67,000), Nafana, Senedi - Seneri (350,000),
Palaka (10,000).

2. Lobi (360,000), Dyan (8.000), Gan (5,000), Gouin
(55,000), Turuka (25,000), Doghosie (7,500), Doghosie-
Fing (7,500), Dogon (149,000), Kulango (47,000),
Bobo (289,000).
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Carevr_rafie avpi @ @u@uryd 2,000,000-6@0 98 50
wésmre Cueslu@apH. @Gsasar ue Fr Qurflsenn
earonar. Qo @%n Qurfas OLrGarder apwE@@s par. '

3.3.3.2 @oH Qurpasr

@uQ@uwriflser  gluiCareorr, &re, %auﬁ@;/rdvz; -
A0 @ isafle apagdapar, §5,000,00 alss@ps
w@swren wessear Qu@uwrfsdr Cuada pari. U5 EE@W
J/Q:ELDIIGUT @mnbﬁsdr @9 fev o orarar,?

3.3.4 @twur Qurfissi

@udwrfesar  gluiCGaurer, Qrlsr. L CsiCuw
29w @ msefle  apwE@er par.  Qaev_iwer, (Qrwer
(Bryan) g@Curi @& @br QurfQusipn @searsar
uBeyr @ Hor Gmfrb&a;av'r e ararer sTen it QFEre et
Y@ Qaswvis Gaupper vewpops sofl Guwrfhs
ariss sri@anr. @ulwr S8l Cualeaini orasraeflsama

up Py smsm Cappaw e ar@.

1. Mossi(2,000,000), Dagomba (173,000), Kusasi (101,000)
Mamprusi (85,000), Nankanse (105,000), Talensi
(35,000), Wala (26,000), Dagari (120,000}, Birifo
(90,000), Namnam (8,000), Nanumba (50,000).

2. Kasena (116,000), Lele (61,000), Tamprusi (100,000),
Kanjaga (59,000), Degha (10,800), Siti (10,000,
Ikurumba (86,000), Sisala (42,000), Buguli (7500),

wuna. .

3. Gurma (127,000 - 200,000), Kasele (20,000), Tobote
(28,000,) Moba (72,000 - 90,00), Konkormba (60,000),
Somba (72,000), Yoabu (8,000), Natemba (17,000),
Takemba (10,000), Tayaku (10,000), Berba (44,000),
Soruba (5,000), Dye (10,000), Bila (40,000)
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3.83.5 Qpi OQurifssr
@uifdle gisigwBswrar Qurfser e erorer.’
@u@uwrfsedr GrGsr, L CarCw H&u rr@sele aypss
Der per.  @uQurfstr 300,000-6@0 yfswrar  wsser
Cuesea peni. Qaupper Gsw Qurfhlu Bs wps@uwrer g,
244,000-s@0 yPswian wiser @uGuwrld CusDer pesi.

3.3.6 urig

@udfdle uri@ Curl eaGp eaarm. @s%w0
vflur (Bariba) sevpuw gepiui. @ @sb Quryf
senE@En Gior Qurfdsens@e Qo lul’ @ Qadm G
Ao @G%aré@n urewss eererg. QrGsr, L GsiGuw,
asgfilur g@w sr@sefle anipnd 240,000 s@o g@swrer

wsserre Cueslu@Spm.

1. Tem (244,000), Kabra (35,000), Delo (10,000~,
Chala, Lamba (18,000), Dompago (14,000)



3.4 gour Qur@sar (Kwa Languages)

@uQurifser @fAur pge Gupem Spsars 1400
owve Bas@pEn 200 eowve gysasFHiEe e ul®
Bémn AelugBsde opoEEapar. %\)quﬁlulf,#%@mq
Gasrev’; sr@, OCGsr, L CarCn g&u ue sr@selgib
@6Qurfeer UG erp@e peT.  GBLIG S@LD .gyﬁsmfrar
Qurifser  @ufderaar e orerer, oTafl gub B ew (G
Qurfser s qps@uwrer Quriflsorrss &msiuGHe per.
Qapoer gsser ' Akar) ar@ad aun, 70 (Ewe) @qCsr,
L CBanrGuw gBw sr@saf gib, Quresur (Yoruba) ewmgiflwr,
Cupm sre FBw sr@selgis, @86 (Igho) enmglilwrafier
BpsELuegBdan apé@u Qurifarrs ererar, @u@wrd
sofley ergapn @isr@asefiar g & Qurfasors easbur
Ggun  @uQuorSaer Qevaré@nd  wps@usaapd
Qsramcr. goBewn WTRur, si@, osgilur gfu sr@
saflgun  9repe gafiGsrev., G@rCsr, L Carlw gau
B msefigis g & Qurdaerrs @upiugh @6 &1 1awror s
pr@® Qurifsers@iiu efow vpésiuaad @vE
Boma) sr155685 QeiBasmrgn. @isr@selo @uw@uwr
sor gir, admu uve Qurflser apsBe @mlugin, @b
QuaSsar apssm Qurifaerrsepn (Written Languages)
@wé8u  Qur dserrseun (Literary languages) aerdsgm
ewits Hude Poeornsd @uuugs QdéEhu srrarm
sarrs oTRF L& PLLQBen per.t

Quifldersanr aremiu@n Guirfsar @Cr 9 Naidr s
FiiGgoa THUMS (PEFHIpF® & Puai Qaew_iwen

G0, goo ‘Gur’ aap Quui Qeamés pesarGr
8Qreren (Krause) ererursrer 1889 - Calu wweru@s s

1 Current Trends in Linguistics, Vol. 7, 1971, p. 179
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ul_@ararewyn @UCQuuarCu  @few.er (Ghristaller)
aarun@hn  goeperw grele Gaup daewyn @
®ILG_ssésar. @35 Quuars BfaiurdEn vuaTL@ S
eearerni. erefigus @u@uwrfseflo Cu eeoteor Qear o pay
upp gPerissao Cu smsm eppow o, 1962@e
rrésfleo (Daker) @u@urfser upPdou wisrlyed @&
up Ju” Fidgeme uawrs Dwis e sremin.

BuQuwrifs@r v@O@m Ofesarss  GALULF.
Carsefler @ar Qurfadns Gard Quma@Ewparss (Kwa
Phylum) Qsren® @aQarerug Gfaslrys Qurdé@@n
LUBISTTES STEUTT,

3.4.1. o® FurPssr (Kru Languages)

@ufdle gos@w yFswie Cur fser e srerer.’
@uQurfssr Qsen@psm ZoGAur, gafCarev ’gﬁu
@ msafle  Cuslu@@eper. @uQuryl GCuslarsrs
600.000 - 700,000-s@0w oyBswran wisar e erereni.
3.4.2 woemer QurPssr (Lagoon Languages)

@ulfdfe uFC@@ Quwrfser e araran® erevevr Qurif
seh gafl Carov g o awae ugBsaie Cusliu@Ber per.
@u@uwrfladns CuaGarsis 120,000 — 160,000 wsser
e oToTEIR.

3.4.83 sy&ser QuwrPssdr (Akan Languages)

@ulfdle aparp Qurifser (Twi-Fante 1,000,000
2,000,000, Anye-Baule 450,000; Guang 100,000) e ererar. @

1. Kru - Krawi 150,000 ; Bassa 150,000; Grebo 50,000

Bakwe 16,000; Bete 150,000, Dida 56,000; De ; Krahn
100,000, Kwaa 25,000;

2. Aladian (7000« 8000); Avikam (7000); Gwa (4000);
Kyama (11,500), Akya (50,000); Ari (11,000); Abe
(25,000); Adyukru (30,000); Ahizi (10,000); Metyebo
(3000); Abure (8000)
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Qurifsefieo Ga, wiCs gBwer SGrQurfsar erer gy
Hamw sat] Quriflser erenp Garg Qa)@l.is s oar. @
9fa; Qurfseller LeCa @ Qurflansé sramenid, @b
Qurifser srgw, QurGsr, gaflsiow  g@u @ msade
apiE@an per. Bl Qurf Bs wpsBuwrer Qurdurso.

3.4.4 art-o @Cuw GuwrPsdr (Gi- Adangme Languages)
@Al @ran@Quwrfaer are iL@@en per. sreeale
argpis 260,000 wéserre Cusliu@Ba par.  @uGwrSsar.
sr@dler slansiTdu yésrrdl s gwss spPu uBE
soflgus srm Quryd Cuelu@@psm. Qadlran@on o
Quriflar 8%r QurfsGer aerpin & peri Qevevifiosir.
oo Qaowis el Dodlran@n  seflQwrdser
6T LITITS
8.4 5 Qe Qurpssr (Ewe Languages)

@uiflde @ran@®@ Qurfadrs (oG, Curim (Fd))
sramerr. @uQurfser QLrCar, L CarGw, srey HBw
mr@sefle vug@erpar. 1000,000-é@w oyFswrar wsser
@uQ@uwr i fstr’ CuaBea peri. Qapper eQa Quryuier
saw QiHEGD yPswrar BerQurfaens, Gurm Qurf
Be @ 8%r Gurfasens (836,000) e crerar.

8.4.6 oLrGswr Qunmipssr (Togo Languages)

@uifdle vRmissee syBserar  Qurgdser
(Avatime; Nyangbo; Tafi; Logba, Ahl3; Lefana; Bowili; Akpafu;
Santrokofi; Adele; Kposo; Kebu; Anyimere; Likpe; Lolobi)
eararer. @ulwr Seer g% sHb QurlCer srilgear 5@
ug@de aypagasie ‘5@ rCsr’ (Central Togo) ererp
Yoo puivi. @i Qurfsdn:: Cualarsrrs 65 000 wsser

©_eTer e,
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8.4.7 Qurepur-st@GLr Qurfsdr (Yorubo-Edo Languages)

@u9ffe uBO@m Ourfser eerarar.’ @ee
Qurgars easglurde wpiEaCsr® CarCw iy gib
Qu.rBar sriggus il g@arper. 4,000,000 wssar @
Qurfatorts GueBerpeni. ‘Yoruba™ (3,000,000) “Igala™
(1000,000);” « Tgbira™ (150,000), *Bini® (1000,000), *‘Sobo”
(110,000) g@w Qurfser @udfele ps@uwrarae.

@uQwrflatr Qurenur erer i TG erer b @b em@
QRajgerre Ofdui, @pgsed Gfde Guresur, @ser,
@s9rr e p epeny Qurflsenne @remcrag Gfde
Gp ol @ ymEn. e@Re Guifs am e waserre
srenr QuelL@@e per.
8.4,7.+ ewreur (Yoruba)

argfurdler  CupEliugFseie argw 3,600,000
wés @ Cue Cusliu@Beap Gurd.

@senaan i, €, £, 8, 0, 0, U, TP @l o iraer
ceararar. Ao @rge Cappew arewig guo syl
Qurery gyFswrer Qerpsele QaCappen Podw. He
guifss QurfdsbriCurata safl wps@srdsens gras
wrs Bpsadewer.?

i 01 “mprew Curlaen” srarp arsBugsGeo b earerp
apss greosurs SpuCsi® v Queard seflédsraors
oup Ap@erpg. epsQaredsor  safluraCar  ger B
Ca@m@ Gui@uupsBar wa@sCar afler gow yos
wre 8 pEen per.

1. Yoruba (3,000,000); Igala (100,000); Igbira (150,000);
Bini (100,000); Ishan (90,000); Kukuruku (125,000),
Sobo (110,000), Isoko; Atisa; Degeme; Engenni.

2. An Introduction to the Yoruba Language,
Ida C. Ward P. 25.
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RuQur fiQuuiser  gewr, Quer ure Ceppenws
Gy emew Quew cerserys Gsrer . sofls
seflurer Qerpsenns (sri sios Curerg) Qurgs
Qerpserer e, Quer erenp Qurdens5mn Qerpaer
Qi gn, YO  Bser—e REsgn QaCap e

@ wsE &r__Q@uw.

laba & ur
iya Sy biom
aburo okonrin sod
aburo dlnrin SEs
ako - maalu &nler
abo maalu us

usrmuwmus srlQuspQser @sersar sofl ol Qser o g
yla%. ‘gaisdr’ aap Qerody emews Qsrpschss
@y Riwse DUQurmEné sr GBew peni.
awoon omade GYien saer
Rssrssw Cappon agequv @a%.' sBO 06
Cas o prenin e BLseTre ST Lu@n Qur@:_'.aa'r BoQworf
d& Quuisefier wpr@® @b e QWLSTTH ST L)
UBSer pex. oTapauTLyd Qerwiu@Qurmene QuuisQerpser
el mselie) guo
ol 7 us (ayayi ra bata) '
Swl Qemuysed arbEGSmer,
eramn CappemulQurgar 9 (fi), u (ba) ererp
P& QUBL &6 1 QLD

1 Nouns have no cases in Yoruba. The Cases are
supplied by the use of prepositions
Yoruba Grammar J.4. de Gaye p. 9.



67
9 @ Qurar (fi ibo on) Qaup e
ud (ba mi) aa&rGe®
I_wrsir&nl.'n G pyawwo’s Quror & (si), yar (fun) srarp
o BL{&en T QLD

A g@sr (si odo) YDWES
yér (fun mi) NGNS

ags g7 Geup enioliGLir aer 8 (t) ererp e @@ gud

5 @@« (ti ile) &S i lmim
aprio Garp pennli@irmer A (ni) erarp e mI@io
d @0 (m ile) &g ev
sriL @@ e pet.

el Qurmger ue afsefle e i ss0UEHH par.
eawm_w Qurgens eecewliQurgess GQuuisderp
sorrifar y&Qerpaar HBF5055 ws g
iwe ayayi Jwiler s sam
HEIoSm 5 (0!) Gurenrgy ‘ti"srsz'fr,co Q&g e
L.l@,é;ﬁlqd.\
Ayo ti oba g reaflen wlemal
eaw Qurgtns @Pover apllcé  Qerpserrie
Sup P ewLmns  Qeradbw Gereye  @%wrsgib
(mi, re, re, wa, yin, wen)

iya mi Gra g S8

iya re 2.6 L) HalD

iya re SaugyeL ] YAgreL L 4 S&
oG & B e P .

Qurepur s Qerpsafie aisdswrar Ga1@e) G
send @%maBodk. @A® Qe Q@ @sar  sraiig g
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Quebrerer  didar wrppEEST  (LpeT QUL ST srer
sl Ou@Ber per. Bevi Qaipep s Hwrdiderser e,
B éQerpaar  Gap Par o sfure sreod, P tb, eraw,
o @ivmp Curarp @esearss pstns a1 QRsw per.

@pigs areupn Aspsreups aGr e e g Buep i,

mo feran srarug mren  AodCarer, HapoLsCper
oo @@ sTovEsSIIYD ST, LTS s8 g Aap
sraupn @Gr emasmss Qsrarymiss Qo iy
Crréss5555T 5. mni aap al@ Qs -
Qprisg Mspifdfrys (mon-b) sren CurisOsrer
g &BCpen) i ararp pew @y @pode 8 & pafl Jaruyid
(mo ti o mrer Curid@s@Gps) o aTPiETe M Hujb (3%l
mre Gun(‘zmiv) Ko ﬁ,-rl@,imm D% (i ko lo srer Gursalétv)
sri@8ewper,
3.4.8 mAGU -uf (Nupe-Gbari Languages)

@0 Sfdersam epsirp @Quordsar  (Nupe $25,000; Gbari
155,000; Gade ) e ererar, @uw Qurfstrs Cualarsrs
480,000 wéser eearorari. @wa osgflurde apeE
Seir par.

3.4.9 gCLrur Qurfssr (Idoma Langaages)

srer@ Qurdsdrs (Idoma, 118,000; Iyala 51,000; Arago
13,000; Agatu ) Qarew.. @ u9fe) asgfurde apiEEp g
Rapde @Crwor apsBusrer g,

1. The verb expresses action of any kind. It undergoes
changes to mark the differences of Voice, Mood, Tense,
Number and Persom. As Yoruba verbs have no
inflections those differences are marked by means of
auxiliary Verbs and pronouns,

Ibid, p. 34
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38.4.10 @gour (Ibo)

@uSfAde @Cur -ererp @Cr QurdCu e ererg.
QspE argilurde argpn 3,000,000 wésorred Gueliu®
8p @uQur e enpsse NSFswrear Kar Quifser
L OHGTENr STRILIF.

3.4.11 @Ggzr (ljo)

@GNl gur @Cmr ea@rp @ @urhCu eererg.

QaeaCupE esglurded apb@e @u@wryd 160,000 wés

orre) Cuelu@RaTps. QRsar sawayin PEgsEs HBs
wrenr @%nQ@urfser eererer.



(1

189F

(1) @ (g) (11) s ((2) (z) (¢ o
Low ey wegfiog @ sew Low sow  Lew
glomg  lunp) e~ gung  Flang wefiing Aung ¢ o gliag

@ vou—p@ wr-ngod iiBimg) 1eHuTIE) YIS NHETIr-mie weske  wwe D6

wefang 1D



3.5 sycoceunr -~ &yse@ Cordsar
(Adamawa - Eastern Languages)

@oQurfacr swegsr (Cameroon) ensgiflur, #. (Chad)
srwGsr, @Lrar .{‘QZ sr@sefler Lrsg erqp@en per.
@uQurPstr g _wrar Qurfses aarpn &péE Guwrf
sor e o @remn® Quapd Gfeiserrsl GAGUT. gy wrer
Qurflser sweper mrigo g wrar wihi9sCgensefe
Qur garss sraxiuvg @b swepsr srleoru@ss esgilur,
e, 6@ gUuiNi&s @yurs mi@seler u@Haeh gio
J/rﬁ&/h@& apB@@a par.  Bpse QurdsCorr  swener
v@Bsofle vl Buen g 50 Huifsss Guwsdgin sialsr,
@ .g@u BrPSel Qb e LpESE ST eI LD,

SYwrar - 8pé@ Gurfsofie  Fbur  (Chamba)
Q@rmQ@sr (Dongo), wm@r (Yungur), Qers@r (Longuda),
ured (Fali), &#rew@ (Zande), .ﬂ@tu Qurfaan @é@lum;rm
Gh:n;r;&arrsé s SLULGB e per.

Qur gers @nfay Qur sensE @eCu earer Qar
e pa) arelarme QUUSSY U GEIms Jewa ey, eerla
sren Qndfdi%r Carsaflar (Vogelin) em Qumw @uarss
(Adamawa-Eastern Phylum) s@sgauri (Anthro pological Linguis-
tics, Vol. 6, No. p: 38, 1964).

Bfearuirs Qulurfadr esgrsraCsr Baridfarss
sGogugn, Quev_iva soguau Cupg Gura
Gfde @sgy Qurfbstdnr g ssrve @riugn Pus
Aara)s &1 55554.

3.5.1 syurar Gurifsasr

@uQurifsar qpeeni GANG g Curergy sweper

ugfsalle srewiL@@sipar. Rapwpl uB@da s e
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sorrss Gfcur  @OGAde poumsEn gSswrer Quryl

S6T D_GMETEN.

8.5 11 @uSfdsrscr apeirs QurSser (Tula, 19000,
Waja, 20000; Dadia, 2,300) e ererer. @u@urfaer soemer
sr e CuelL@Ss per.

3.5.1.2 gse Q@ur Satns (Chamba,,SOOOO; Donga;
Lekon: Mumbake; Wom) Qareir @09fe) swemsr  srilig e
wrar wriesH o angflurd gun araps 50000 wés
arre Quelu@Barpar., @eawdwsan @Cr Qurdur
goom uabag Gurfdserr aeru@e o Pepi safler.Cu

guiLT@® e eTer g,

3.5.1.83 @m Qurfslrs (Daka, Taram) Qarew @
Gfla) gy orar wrfesSe slrmruu@Qrmg @m@mrréﬂs&wu

G’u&Gmnmrs 8000 wéssr eerereri STETUI.

3.5.1.4 suwemen, esgilur g&u. -@L_mmqs\) & e
u@w @0 9 eier s e u@@@@ Gm/rbﬁa;sﬂ e_aer e, @uo
Quor S ater s @uai@rm/rmra 39400-$@w co/@sua/rw wé&aT
e arereri, @a Gm/rb&&orﬁs\) 57 631 (& G)Lmb&&svr Gu&@wnrﬁm
o1 T el G & up‘ﬂcu Qe orgayn @;rﬂsu(@@‘%\)

3.5.1.5. @09Afe go@urSsar (Gengle; Temé;
Kumba;. Waka; Yendang; Mumuye). e araresrs’ Qeveu " swoemen
mrlg g esglurdgny apaE@apar. 80000-5@m
Y Psuwrer wéser @i Qurfsdor's Cueer meni.

1. Duru (2000); Sari; Pape (3500).. Namshi 11000, Woko
(1000); Kotopo; Koma (3000); Kutin (400) Vere
(18500); Kolbila, Sewe. '
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3.5.1.6. @ulfdler et @ Quorfser e erorer. sisapen
1@ @;s\) & 1@ ewenru gub @uQuridser e pBiE@er pe.
234,000-s@0 y@swrar wéser  @i@uwr S Cuaar
peni. o Gurf Cualarfss aarmfisos upfe Qsif
oT Zay  @evde.

$.5.1.7. @uu9Ade mrei@ Gurgser (Yungur, 300005
Mboi; Libo; Roba) e arorar. @mer gdwsgn @GrQuwnd
e  @uGuryl g wran wrdegss o esghurdgin
CusliL@Bapm et spar [oi. Qegun Bei Qe
e @ﬂQLQL:_ e szréﬁa@:.h (s Gar L T S%nQ@urn 18
S6T ST TN GEYQUT .

8.5.1.8. @uifeier s (Kam) srew guin eym@uwr AGw

sremiu@dpgm. @u@wry)  Cuslarfar T sl Gan &
up BGur Caup Qeifsor upPCur o gep @ sflaBod.

3.519. esgflurdlgud swerer srig gin sreriu@
Berp @uifde @ QurfeGer (Jen, Munga) srewriu®
Berper. Quperpl) Cuslarflear o anealisdons apssTip
10,000 g@w.

35.1.10. @ulfdsrsean om QurySGu (Longuda) e e
o, @uQuwrfyn sweres sy g esgflurdgib e pw
EPpgm. Q@ulwry) Cuslarrres &l s 12,000
LE&ET BTG .

3.6.1.11 @ulifdearsar ured (Fali) 6Te Qb (IR
QurfCu eererg. @uwQurfeowu’ Cuslarsrs 44,000
WEST e GTGTRTT. SLEHE BTG & aPBENH @uQuwrf.

1. Mundang (45,000); Yasing (25,000), Mangbai (4000)

Mono; Mbum (20,000), Kari (40,000); Kera {15,000)
Tupuri (85,000).
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@uQ@ur Sdarsan sreiE s R%nQ@uon fHaer  e_erer e
g Bogn, yisrarE &% Qurfseno saflQur s

arra&s s sluL_Gaang uan 616N L Corgy RAovpio speur.

3.5.1.12 @u9fds e QurdGu (Nimbari) e ererg.
Bi@uryl updGur iwésofler eramrenfidms upAGur &AL
Q_gpsés QeLf eHap Gody.

35.1.13 agp Qurfsdné Qerenrg @Odfa.’ o
Qurifear largmn s srggio 6@ Quifsss Gy
wr g apEGaET, 16,000-6@0 oBswrar wéser @i
@Lﬂﬂ'ﬁ&%ﬂ.l_.l CueRen pai

8.56.1.14. @uGAdous e @uryfCu (Masa) e erer g.
@uQuwrfup B o gap QsflaBod.

3.5.2 ﬂ@&@ Quorfssr

@uQur fstrs grear Qurfselss Bpéal Gharss
Qeratr_ewure sren (paai @sdmé @psm Qurgdaar
srarpeni. @rer Qurfsar g@msgon eyt sraGsr
Ofdier @ L@@ sres Qsrarariue. GurEgns @
Quuir wrgp s, @bGwrfadns &~Hu9@b Quuarrs Aenm
Aoawsrdpp. Qurirs (Murdok) ereruiri ‘@Lb@mlr#ﬂ
s%ré BipséE ol & (Bastern Nigiritic) ereray @9
L. g@o @Ueuui srealluréde wapsad . A%
aows sramEC .

8pém Qurfstryn ol @l Gflaseorrss  Qiicud.

@uQurdsar glwsgn @ guifssr, sralsr, sweger,
Grer geu @wselle Ll giBer par,

1. Nielim (2000); Bua (10,000); Koke (1000); Tunya
(800); Dai {600); Buso (40); Fanya (1000).
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3521 @udfdfe gpara @urdser (Gbaya; Manja;
Mbaka) e arorew. @ewa 5® gulRésr, a_Cupe sraGsr
suemer gBu sr@sefle Cuslu@@earper. sssi (Tuckur)
Beoaulmsan @8 Quriiesr @%r Qurfdser erew pin
@oaudd UuS%bssEEn yFswrer BanQurnfedr @S
areoriu@@a par erer it s gvari, @uOmifadnd Gue

Garsrs 300,000-s@0 wBswren wisar e srorer,

3.5.2.2. 5@ gudfssr, srmCasr g&u sr@sefle
api@s @6r Qurfaus (Banda) Qsrar. & @08fay.
321,000-é@s yPswrar wistné Osrar.g. sésr,
‘GsrGer’ (Golo ) erap Qur ey @seuer oy &@ari.
Y@ Sfauis gisrag Ao @m5 @%wiuni, @b
Quryfuile mrpumsEs oBswrar Q% Qmﬂb&&dT’ ©_6TT 6 6T
GTeNT LI .

3.5.23 @ulfdle aparm Q@urifser (Ngbanda,
137,000; Sango, 1,000,000; Yakoma 5,000) ©_61T 617 6T, @
Qurfser e Cupe sruGsr, 5@ gHudfssr gou @ ms
ofe CueliL@Berper. wilsrwrema pse Gurfuie &%
Qurifures smman.

3.5.2.4. sreng Qurfadns (Barambo, 46,000: Pambia
2,900; Nzakara 3,000; Zande 700,000 ) Qsrer g @09 ey
. @6Qurfser sralsr, @urer, 5@ Hodfssr (@
Amsefled  apaEBaper. 160,000 wiser @eQuor
wrer e,

3.5.2.5. @y Qurdslns Qercm_gm @09 fe.? Do
QuoryJsden & sraCer, 5@ gLuifissr, Gre (Mundu) g&w

1. Bwaka (17,000); Bangba; Mayogo (30,000); Gbanziri
(865); Monjombo (13,000); Mundu; Kpala.
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sr@sofle sremern. 181,000-izn oSswrar wiser @i
Qurfadrs: QueRer pani.

3.5 2.6, usa QurSadrs Qaran_. @iGfle) @GLrer .
ariCsr gRu sr@sels apieRaps.’ @bwrdsibrd
Cualarsra 32,600 wisar eererens.

8.62.7. @i9Adé 9Cr @ QurdCu (Amadi) eer
@ Do sreCsrdé api@us. 4,100 wiser @i
QurPewu’ Custenrpeair.

3.5.2.8. wperpy Qurfsins (Moﬁg_lunga, 2500; Mba,
16,000; Dongo 4,900) Qerar.. @udfle) srkCsrder e
uQRerg.

1. Ndogo (3,500); Serc (3500); Bviri (16,000); Bai (2,500);
' Tagbu (100); Feroge (2500 ; Golo (3,400): Indri (700)-
Manyaga (300); Togoyo.
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3.6 QuayBa - aniGaa Guoaf aar
(Benue Congo Languages

angi-araGer QuHBEw QurPselle Nsc@ufu GA
argn @& @udfde Q5@ Hufsard gub =8 pss
HL9fsan e gud Cueiu@@arp urery Qurfsenn Cam
ve Qurfsenn gy mEn. apssrp 100 Qurdser @
Offersan eeoror srss soai. Qe g% G Sud
R s e Bfeauis aparani “Central” QuorSear (1955)
e ywpssri. g@o 1963-@0 Canfe Gurfstnyn
B 55 QuaCar-areCsr srars &P @areri

urerg Qurifser veapPeor Cu  sremiu@o  Qer
epe; pop usQea@Bsrawrs o Pfuiul . QE@mEts.
H@o Cup@ G ials Gurfser eeré s@msiulL U
Qurifstr @9Ader sar @%wrgsmésan._. Qumemw &fer
uréemeas Frgn. urery QurfaersEn @OAfd e srearl
u@w pQurfsenése @m Cu srariu@n e pay @ar
epar goag ewQurl aQem Guwrfldnsga s er
ara@ugre apul e par eraruB g o JeisaflenGu
smsH Cuppow ean@. graev.er (Johuston, S. H, 1919-
1922) 8Cr (Guthire, 1962) Guren pavi sar Qa@eaurdpeniod

SN L& THSLSTO GPUL L G TN S e,

Bu@uwrfadrds ‘unren g Qurifser’ erem gin,“Qarr G
(Plateau) @urifaar erew gitd, ‘@@ U@’ (Jukunoidu) Quryd
sar et g ‘@rre Aar QurSsen’ (Cross-River Languager)
aarpin ‘usrmu@ Qurfsar’ (Bantoid Languages) erar guid
Gfdue. Qapper va@mi@ OCurda&drl urern s
smsiu@n  Qurfser  (Postulated Bantu) srer  Jouraefler
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QuufiQari. @eargusr @@ Re Qurfaer unerp Qurds
Corr@ Qr@pmBL Qsrivem warar s @uliuse® Supen p
steovdiiureng @QurySser (Frontier Bantu Languages) srers

S gari aur.l

Quanlar - areQsr @uor S sar

l
I I I l I I

ureny ee%lurdry waad®@ Serri@r  @rmev RvEF
Quorif] ger Quriflager  urerg Aar @id
(500)  (70) 0 G @ ()

1. Anthropological Linguistics Vol. ¢, p. 85



3.6.1 unargy Qurfsar (Bantu Languages)

QspE uifssrden Bpim Fuifssrdgin
Gup( gdzﬁ)rﬁa’;&reﬂsﬁr fo u@Bseflgs ursg G:_L&l_':u(i)
Berper urery Qurfsar. 500-é@w gBswrer Glordaer
@aracr eorerer, awemar, asrmGar (L&B), @Curm,
y@sror, #roSur, Qrreafur, Qurersds, saurforsg,
ser graflur, Quésarsrors g, Aurerars g, Oserur, &
mrlger Qsaugs gBu si@sefls ooerd @uGurds
s sramern, walagy sr@sele argpn uaCauy wiser
Gfidleri @u Qurflstrl Cueagred @u GQurfsenon we
Qap sremsdiiao ualap amssarsl 9fssuul @arerer.
Ao QuorSadr “‘Sub-Bantu’’ erer i @ar guibh fev Quorflslor
“Semi-Bantu” erargpin Gagp Ao Qurdasbr ‘‘Neo-Bantu”
TR YD FPEUF

uBGrEgrags mmpmerye Curifas8Ruiser g9
flés mrlypEs see afurs arssn_adeai aarug
areory. garp ps8e Cueylgeari @u@wrSsbriups
S Pug Qsrsleri sremard, Curisa#sB8@uwl urSflsar
vei sraCsr Srs@e sraw L@ Safl@srmGsr (Ksikongo)
sQsraCsr g@u Qurfstrs uvles Qsr_aBai. Saf
QsraGsrdle @ lul . qpso gre 1624-@6 Qaef
aisg. @05 Curerp Quiseoflar da@e wis ésé
srrisene  QuQurfsefle yisews silgeri. urerm
Qurf CuBu @uwssdr @arsar “sriui® (Caffer) ererg
yopsseni. @DH Hror9s Qurfle earer &5 (Kafir)
aarp Qerode Sur@n. @ “9p wssDeri” ey
Qur et L@e ST @0,
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Qpen guuifdsrdle sramiu@o @uGuwrdser oGr
Qs 55 FTissmars Qumesarn wens spu Quapaw
Quiwer Brie & #riss §50Q& 1oV 6 o761 LaIen T &&T LD,
1808-@& erpBu s @ar oo do sraCsr (pso Houifs
srdlean, Qaer uGBumr ursg BdEn Aaluriy epepa
Saiw avtz,grb@Qs&rrm @u@urflsar stoorn @br @ersm s
sritgar aens sfeyi Qar. uFQsreTusTd BT DT
g HueCow, Aress, @give w1l @0 ur@florisenn
@uQwrfsafler we mre&ST Qavali err. Qarwale
ererurd (Sigismund Koelle) 1854-@a suwpperw {(Polygotta
Africana) s p o Qaeflldri. @Fo @u@urdser
aCr Qg ss &risgon sraéa g Qapops Qg
g09fss @ar (South African family) erer  gyanips5ri.
@sp5 par@e 1848-Qo grar Horiéy (John Clarke) 209
guGfés Quifsefiar Qerpsafiar Qs158 aaop Quefls

Qarewmisgri. @spre Nsaw LugyamL LG @ uT,

Qger gudfssrdle @sp@ paCu ualay Qossamr
mmoaar GCarerd @miga. 1834-@o Qaolads &9+
Quridldear (Caprer) Qessearpn (W. B. Boyce) giiuder
wril. eraruarre 1850-@ e sl @esaemrapn 1pé
Buureraaur@n. Qapempl Garup A 1859-@o srdsv
@rrawn’. eremuri (Lewis Grant) o Qedsamns emop
TS

1860-gwo gawr®@ urargy Gurfliuve arerpha Hs
pEBuiorer e LoT 5& sHSIURB pZ.  Doreur Ty e ST 6
Qofs (Wihelm Heinrich Immapuel Bleak (1827 - 1875) ) aremp
Quiwrefiur Gslr ajefgierer &i gri @0r sre A%w
yBsrfurs Aulssiu L ri. Qoo uren g @uor 9 uw.ef e
simpurss smsou@Smi Qai.  827-@& Quidafe
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Opis Qair Qel@usw oorp yBesfler ramalrt@to.
QalBuew ar@iBu srsfsn, Qurfils gou. g pseie
s@pis gdeyi. Drom® Qupw uveBesrrs (1862,
1869) Qavaflaus s @evmenw ‘Qgen @ ndfise @uriSaeter
@9 & s’ (Comparative Grammar of South African Langu-
ages) erewp ey @eit piLb wGliy e der mEE D P " el geir
ereng Qunmer @ ‘Lreiry’ eTa o Qereds apsear pgede
vweru@gPuar Qalr.

sov (1821-1909) erewp gufe o Pderme urery
Qurddue arerpe @A ssdsarrari.’ @as
ors@e Ipig sasssrde sadspn, amsraf, ‘@53,
vesen Cuierp @isPu Qurfasfiio Csis® Gupp e
gU9fés Qurihser vpPuync Apis@srm sris {Modern
Languages of “Africa) Qavefud  @everni. Qeli@wen, emr
cearGup, yawuser @urgfsln OamBigé Quor s @meir
Q% g5 s CurBeis sov yaupapssel Qerorss
sEPuE SN _55585TE0.

wsar apse (1891) vrear o Gurdaeflsr gludeédsarn
asap apBu Quapmw Lirrar® (Father J. Torrend S.J.
1861-1936) arewrp QGresessrranssd sr@pn. @ ser Gar@e
greveve_et (Sri Harry Johrston 1858-1927) srerp ga@e
et ‘urery Quirfseflar giidsdésarn’ (Comparative
study of the Bantu and Semi Bantu Languages) ereorp @L’JU/iJ/D
FQorearep @ u@Basmrs Gaefluiri.

werp eubadsers @mepile psreral o deprrsd
- &5 SLL@Ueui Curi@fur Qindisrs ~ (Meihof 1857 - 1944)
e p Qniwer yPeprrai. Ciarp@oryd efufue L

1. 1851-& Royal Asiatic Society g e@eréGuai,
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urer g Quwrifl (Proto Bantu) A% updyw egp@uyererti.
Qaiani srenp gudew sri@ oPepr (Miss. Alice Werner
1859-1935) wrev sy @evéisanr Qevs@uls Ly 9% & &1 srreRr
wésaflen_Cuuys Lrn9 emé@dssarrart  Qamew
Hudfés Qurf Qardser’ Curarp préser ergrrem wé
S@FL UG S5 QLIPS FESRMuTLD.

@arwpu urarp Qurfliude Curr@hur CLrs,
Garev Cuuenpaiser @PLO_gssaaisen.” Qe Her
v ser, Hyme apEGDn @ Bse, Qassarmser GCurer p
ue sUySseNe L STessT o Bysrerert. Gugib ue
wremeiser Quisefler Cupuriemanies Hrrisd proser

&T(tp Bjerem et

urerp Qurifsar Bs eToManLowiTeor ool gewlieus
Qerarer. 9, @,e senp apan edisCeor guglue
vratema., fo Qurfsels srariu@o Qerpsar @@
efisar Qs @l . srremgsrad QuiQuupssésea
g gs, Qurgars uTer Qur J&Gerpser o dfle
pyaaar@s. &9 Cuiap Quriflsafler sramriu@n Sofls
adsar yapwa, aprii @@y Qurfsefesr @sriure
asgoaCuus d  @odwr s Glumavse. Qurpars
urer g Qurifasefie yuwss oduilars siemens.

1. Grundris einer hautlehre der. Bantu Spracher (1899)
Grunizige einer Vergleichenden Grammatik der
Banteeopracheu (1906) C. M. Doke, Bantu phonology
1932.

2. Bantu Modern grammatical, phonetical, and lexicogra-
phical studies since 1860.

C.M. Doke and D.T. Cole. Contributions to the
History of Bantu Linguistics.
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@u@urifssr @ @ OQuwrfsorraud &Ga Qerpser
e 9% G s aemus  srl @@ par  wals & per.
Bs@e Bor @uwQuwrSstbr e 9% Qurifaer ererpin
o @ Gurfaofler genanio @Fe srawrliL@e S oy, eTew b
spai. arrarwrar pa@ey®, GeaQe @ G guLsoT
&R LIy @D (P67 S HL ST srenriL@a @o%. 580
Gurarp Qurifsefler eearar QGappmw @uGuwrHsefdéd
Da%.

Bessarmiiuréed Uiy Bulwrfsele areriiu@a B
Quuisesr ap@w (yndv@@;’@asd.@&,lbu ams Qslwlu®
PearparGawerd &8 Curers &l @w vresc Gspu
QelwiuPa@ady. fo Qurfsele Ho e @e @ser
Quburgid Lredsehe @sriyemr vemaurdan ure

sr__Qeer sTens & ppYLTH.

9p Qurfsele srawiors HCr. oEmwiur@
(Concord) e Joaré sramapguh,  arsFunseiiey T (peyr
wrs amn Quui s parQeyder a@s@a pCsr 965
pF Q@ gl arsSumseliie amb sowrs Q&rpsEmD
apo am@apar. @5smeu el g e Qi Quwryd
whgsiser ‘arsBu emewliur®  (alliterative Concord)
eresun.?

1. There is no distinction of masculine and feminine; it
_is not merely that nouns have no.feminine termina-
tions; but there are not even seperate pronouns cor-
responding to ‘‘he’” and ¢she’’ There is however a
set of distinctions quite strange to us, nouns being
divided into a number of classes (Usually eight or
nine) distinguished by their prefixes.

25\ Werner, The Language families of Africa
Pe Z2.

2, This reappearance of the prefix before every word in
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a=-nd 2.nga a.ng'ona a-ja _aetayika ‘erew guen. w 95 B
fhu @pismsaar sremuwp Guriier’ orenp Auengr arss
wih @ﬁ;s&rmmww meon(@E &rBLb.

FPBBwer oy @er, oo Qaeard urissg Gurerp
aré@uhseie amo GPALYEQsrpslrs Cuisig @
Qurifsefle @rrerwrer Qarpser sramiiu@Rerper. @ena
B Quui Qerpaen_er Qi s awig geaup e LoGoup
senewiilays uarQ%myn s @w. sl fe Bawmss
Qerpsar Bss Gmpars Qmés urery Qurfssfieo arr
orors eeraren. @s@e Qewe, dpw, Curearpap der Lew
Caupur@sin @owsser senEs &rl @@speari. Qaupenp
ideophone srewpenpiiui ovéser grGeori.

@rrorwren ddarorppaser  @uQurfsefler e erorer.
mrd ue QFrpseflle Qerog@arp smsmesthn @auiaer
am Bo G Q@ Pserre eenis® Qe

Quorrer (mona) sVi@

Qurars (monesa) UADTEE EMES
fa (rwa) FavanuI@

@G (rwana) eralri® emar

Fewan )@
1818 (ranga) S e,

GpER Qs
regeT (rangana) Csitg H @
FBT (zarura) 8p
&flg (zarira) LT

agreement with the noun is called the Alliterative
Concord. Ibid, p. 23.

Sir Harry H. Johnston, 4 Comparative Study of
the Bantu and Semi Bantu languages. p. 19.
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sur (dyra) LCh
Sl (dyrura) B 5@
WEZ T (bganya) ST BDES
Jawenw (bxanya) @& elrare) FR&@
LERF (rita-rita) wenr w2
QBurey me
A sir (ritajra) b @HEGaner
e 6
Gar (ona) uri
gar Qrar (onarora) @ geflaral umi
Libu (famba) B
LbL LithLd (famba-famba) IBGH GEGL
CTRIGLD Bl
wolr (fambira) & 56 B
(walk at)

e Lier G Fe TS _Baer.

urerg Qurfedns Qei Bpém wvrary Quor Haer
(Eastern Bantu) ereiran, Cupe uras Qurdsar (Western
Bantu) erew g GAlnar.

urery QurfSsdr grriss &36r (Malcolm Guthrie)
erarnd 1948-@é siapeww srefev (The Classification of
the Bantu Languages) Qe pen ps L @%T5 5 Ofqyserrals QA0 -
uri. @i Qupep wpewpGu A, B, C, D, B, F, G, H, K,L,
M,N,P,R, S srars Quuf@ari. @apmer A,B,C,D,H,
K,L,R g@uapep Cups 9fdasrens, B, F, G, M, N,
P, S g@uepeps Gipse Gifla guer e Aoor gL s86 er
Qai. CupwE erarpn Bipas as&rgz/ii: 19 & s @@ Sevedrid
grore) as@ler Qurge G saus @uEs AN 558
&g, Oup@ Qurifacr sweper, 5@ Hdfléss @Gygure,
AGurpefl (Riomuni), guGsrer, sCGurm, srater, Gup &



87

sronQur g@«u sr@sefgun, &ps@ Qurfsar e srewm n,
soaatsar, snvdurder CupsusgS, Qrrcadur, Qurers
9 g&@uw sr@sef g Cuelu@Berpar.

vrerp QuriSeer

(Bantu Languages)
I
N |
Cup@ urerp 8ipéE uren
(8) (8)
A,B,C,D,H,K,L,R. E,F,G,M,N,P,R. S
123 48 91014 56 7 1112131516

3.6.1.1.1 (A) @,@6\) @ LQIHQ]&@L;D DLDLI (@D
gy Bawrar Qurdsen eerorar. Quabure ewurear Gyl
sor swenen srlg.oud, @GR Quifser sraGer, FGur
apafl (Riomuni), sGurm (Gabon), 5@ K Gfdss @y wusrs
H4Bu mr@seflar fo ugSsalan Cusliu@@s par. @i
Quor st CuaBarrrs swri 1,300,000 wéser e_srorant
@i Qurfsefier @ Fo GurfaCor (Basa, Ewonde, Bulu
Bene, Fang) @ps@ui arisger. @QuQurlser ea@erer
opys 200,000-é@n 5Fswiar wéser Custer peri,

3.6.1.1.2 (B) wlusmsiB@psn yFsvrer Qurf
s%ré Qaran.. @s% aup Ofeserrel Gfllui. ehs
Quor By 50,000-5 Y Bswian wESTIN Cueliu@a Fevds.
@wa Quraars sCurm, srasr (B&L) g@uw nr@safle
6u L@ 6 P @mf» Qurifetn' CuaCarflear eranafls
@sQU FLEGS B FEaa H. Y FETUY 350,000 wager
e_eTeT e .

3.6.1.1.3 (C) @Fe a @l Qfeadns riss srp
Lsg sran@ Qurfdsen e ararar. @uQurfdsar a5 g
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sreQar (B&L) 5@ Uféss @gurs %@u sr@sefle
@ L EIED 6T P ur® Qurflsbr’s GuasGanrflar oramenfls
@sCu (2,000,000) swégs Qsiv ap@ps. sraCsrde
Cuelu@r dosor gows wvmser (Lingala or Mangala)
Qurf @v@uwrfaefle qpsBuiarg. @uE Qur g Qurf
wrs (Lingua Franca) ape@n @ Qurfu9%r 1,000 000

@ yPswrear wiser Cuadea pari.

36114 D) go 9fesdnynd gopderaa oy
Bu puusF@sim Gurfalbryn Qsrarg @ddfa).
sraGar (o), @aream_r- eseamg. (Ruanda-Burundi), sms
atssr (Tanganyika) %QLU sr@sefgin o sTesrL_rale
(Uganda) om@e ugSseon @u@urfser opas@s par.
L 5@ s Quriflsefie 11@Qar’ ® QwrHadwrds CuaQaur
r1s 6,000,000-6@0 yFswrer wiser eerereni  oT@HEW
Qurifsofiar wssar aanafsms upds OsflaBod. @
Qurifsofer paurer.r (Ruanda), ey (Rundi} g@uema
4,000,000 wésorrew Cueli@@enpar.

3.6115 (B) ey QOfgysefer &p eplusts 6
Quridser @dfdde eererer. Quluwrfaer oyl ggir
e srawr, Qsarer (Kenyd) smsafssr HB@u sr@sefe
QU LpEIEE & Dt @uifdfle erewmiu@n  wplug0sTm
Qurifatrs CusCarsrs 7,000,000 wssor earararr @
Qfd guarer @@y (Kikuyu) @Qur@ 100,000-é@n o Bswrsn
wésorre Cuelu@BpH. sarir, svur gBu Qurfs

@D (PSS LOLTECT R,
86:1.1.5.1 sswLr (gusawer)

esanreélen  grBue Qurfuorgw. @u@urSew

esanrQaspw @ulwiy) Cuen wssdbrl uvseTLc
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Qaveir s gyow i . aap oV EsBpEn gLswrar waser
QiCwrf CueBer pari. @swsan eszdsvrar Qas@w
@p Bewde.

BFo sramiu@r g, @, e, o, @ e p wiE e i
sann- gle Grye Cappov o va. omfeo Qsrps
g palls vieny Quifs Qeipsordmsmn ol @sbr
apCp omas. Cais@erpsa safluis ApuFade.
sarr Quuis Qerpsene Op urenp Qurfll Quuis
@ Gurery e apEn  pe @l Gsl Gspuliue
amsasarel AAssu@Ba pa  Qur gars Quapa Ge
@aer peweoL YoVoH vdmwveus &rl@w. S8 8

sramiu@n ure Cuppemw @ sasar siarlu@ea Hod.

aueam_r Quui sQer paer ausQs10H v sEen 1&L
OAseLL@Ben pear.  Qapwer LUBIT (B wssaT L~
uerewe s Sri_(DaeTears ©.onare. TS HEST L 15
-5 @ aanp Cais@sre aup-gu- wap ol Qésbrys -
aap Qaisdere gup-al- ererp ol Qésloyn Tpp

S LT LOLE sr Q@ e per.

S5 woef] Seir
Yu-65 werfl 51 e
oa-5 o
erdl-5 LOFEIGGT
a@-t5 Qurger
al-65 Qur.aser

Qp urerg QurPsln’s CurenCp @ senGedT @YD WTE
Bubsole sramiu@n Qerpsefie aqparurs awn Qerp

sor Na péBusrerama. Qap P pCspube Q@Ben p i &
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Qerpsenns QGp Qerpsenn @A eparQ@@ @sdr
Cupy ard@ug@ar i apaoveus sriy. o paEn,t

a8 s30zr 80e d@aa adsu Yss BEs0s® (s
&(r)dler @iz Qrgu smoy 86 HusBwmsBpH) aarp
arsBug @ o8 s30zr a@ap aeparde sredrLL@ib
Q@@ arsBud PYaBo wGus o owrssss
F1IG TN

Quurer_sor Quuis @) Sa@e amabsr® wl @
ueerney HQuuis Capu o @ey Gstr apBearper.
‘Qry.r’ erearp Qarew ‘wall s’ erenp QeErogéEt Gear@e
amurdar om @y der apan ‘vefl sisear’ e p
Qerogsa@. Ya@e awmgurdeas Cadmm wparQ@e g der
Tppamae s5s sramers. Quuisasr v aosdaiars
u@sstiu g miugrd Quurorsens gaemss. Capu
uw Y@ @sdr apy amb. EiLrde Qmus
Qar@y aws Quuiser eareoremwure @Gr Quimén s samn
Quuiren s Qhusesrm e Qe Badbr a iy ame gin,
26r Qurmlns smHe D T s S565E ST G,

SPEE GupaUg Q@ wefl ser
Juibty Juagy QBgw wef giser
a8 s3Qnr afagy Q@b w @by

1. The noun dominates the sentence. All words relating
to the noun (whether it be expressed or understood)
must be brought into agreement with it. This is done
by means of concord prefixes. Concord prefixes are
required with : (i) adjective stems (ii) rumeral stems
1-5 (iii) pronominal roots (iv) verbs and (v)- the
particles =A<E-O

E. O. Ashion and others; A4 Luganda Grammar
p. 23

2. ekikajjo kino ekiwonu ekya Mukasa kigudde.
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e auwl@urmas  @mafsefle  srlo Ju@Sps.

‘of’ rerp Qur@drszmn -2 ol @ e ewl Quiagens
Cspu uew Q@ @sdrCupm e o _muws Q&regsEn
eoyu QeragsElor Cu arg @UQuimer &rl @uw.

‘@Lbsvm @ (<a-9) qss qpsealan @pien 5
Q.sa'/unm u (<Ku-&) q@pss apseedar @pian sser

o $u fu (<8-9) @ss wpasaler g Saib

erid gL Jw (<I-8) @se wsedllen | gamaer
aar agn “of’ aerp Quiglngsme Qerpsar  @mus
Qsrenpererar. eaiw Qurme @apdi o Quuisertdier
SupDpQaers saflurer Qarpaer e eoraner. o6 guanL W
(~ange) e enguem_w (-0) gavaen. 1 Yoo @@L L
Yoag Ysaemcw (€) pbupa_ U Yo 61 B S @HEDL_LI
(-affe) e BEEHI L L (-amme) _gyauis@pe —w (abwe) erewrp
Qerpser s eaamns Qerps Cspp el @sbrCups
2 e el iQur@%r 5 SH@ e pa.

@ QarQur Qe @556 Eememo
ad QsrQur JCe @656 Demamizser
a® QerQur @A 556 & emenie
ol QarQur A 6556 Damemiser
gueer gEe @isé Gyims
Surer LQE @Qisé @i saer

et @Pss Qurm  sbridsiant @GHnIQLCLr
I F, Sal, IYB5 61w D s @Qa%r srw uus U@ SZIBCmtin.
oo ausar_r Qurflai @sp@sem 5 gaflurer &gt
e LCurPéRen pank. -0 arenp &Ly Y& s @ @uuisl
Cspu OaaGag @G&Q@L@a%ﬂG’uﬁg) @Quir % &
EHIP.S.
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a® s@ur aslur (99-¢) HEpé Bekrennn
o sQur alQur (<ad-5) 56 Danemisen
@Qurmlor 5 s Qerpaerre gusar._rdle DwHusQsTE

Q& psar e arere.,

Quuren, & @LQuuiser apsefuena penpis -Guren p
epefl ) Quuwi sentn @uOwrSufen sanr QeaaCarn psr@gy
@s%r @p@aper, walls Qevgen 58 & P&@ Guwi ser_m
Bu amsiie v @Cw qparallty, sererol Quuiser arewrli
u@BaTpar. 19p awmssefla uLismE e  USELLL
Quuiser w. G e.eTerer,

sarLr dmsQer paar eTpaT, STevd (pHedwa D
opd st @@ par  areflu AarsCerpsar Qs s sred
nBest}m)Lb, aBisranstns sr@w. QD5 sTesS i
ste aarumplan d qper@e sisw, 12 wall Snrses
@ sesgm, @pie Aspe GCurerp Ceppewaer

®_6ToT G,

nn-a-laba aan@Lair
nn-a-labye senQLer (12 wesflé@er)
n-p-dabye sy &8Q psir

a@istesSann 24 vafl GursHpEer slumapeaps
Ghés o CFiandwyn yspEL Ia@e B Lliuarea e ps
GPss wpRma OCeredowyd Qaiser e uCurBiumss
&IT 0T GVF LB,

nnaa-laba sremQuer (24 wesfléger)
n-di-raba sneuGLcH

Poavad @olsy @oiy, @piuber e Fia, Aspddo
Qsr_is® psdu ve Capoemuwabryn *Qergus Qeig
Qarary me@Cpear” “Qeim GsranC. @umLGuer” wps
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Quaplhe srorou@n sre Gw/bymwéafr Qurerp Liev Gub
Qurfuie il Bo%raerrer o ewri s LGB par.

Tae dBRTEEHL LMNVMESTTS o aTeTar. e Ger Qeww
Cavetrig wewar, gyatrenwiier Qe Caary weme, QT it
Qeiw Guearg vear, @HNI CrrsPe Qe Covedrig

weney e e n Ao

soma (2 Car) g, @@
0 soma (F46810) g, ar@d
somanga (@sribm) g, arf
muba musoma (wr%wuie) ug, @@

Gurrgaur& Tae didwsar (par ey @@l Qib, LT
G wwen L@@ per. Qaup Har er@iwmp T a@EHD

(tsoma g &arG5) e ererer.

Qewli@Aurmennd &% &6 Fraaild sl OuREp .
QFuliL@@uT HEnEE @i@u,s'gaub Qsr@s@wtur &
QL (e & GG Quui %rudew Ger@e auHe HILD

aBsQur Suls @aCrls' ear U555 56 Qaren®
s gsrur? Qeugss &8s S Qar@éEulur &

2Gals o8 s0ur@ui@s® Qsran@®@ asgrur Y55
ssens? eram aldarulen (pw @ (e d &GN 5 548 ST (S0,

20, g0, g @d aers s fe araflu 1 s u Sl o1
GRS s spador ean® uarayse Curermy @@l
HorsQerpsonnd a@Hum & ST LD, BB g s @urmen
@ LQur et Guren pouparp& STt Cauatr@orulen Quuwii &

Qerpspren Cappemw e @Gskrs &y oGt 5.5

1. Ekitabo kyange Okireese
2. Oleese ekitabo kyange
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@Cmin.  dlarsofle eri sl s wrppapn T pUGH D%
S@o aar_rde % @1 paafiGalu Be e (hstr
@0 @LQurgm sdr e 5 HBa pari.

“URage &Csrdd”  asp arsBun sraflusen s
@y sRerpeni ey Qur@au, ‘‘u@ov@elr - puad
sQers earp aréBub shaguisiss sTaluse s
@y s8miser wap Qurmeu@Eos. @ amy e
aarp Qerager (gual) ows Capyen e oo
Bmes, “pys” e p Quralenssr e (L@ F@)-
@r oarp ol QESHE Sp0LH S8 sramd
U ks o warur@s @a CuraGp.

VRmwEdr aG@sCerd saug ‘@BGs sralusms
@@ peari’ sren /@ ar L@Ld.

As8, a@ivep, urdwurnd sduapmp afl &
Qeravgi e B emysln RawmsCs eauisgDen pari.
Qsts  Gur Q@sbziov Cugin Qugys Cur
yers  @%wr  yerge Jf
U uri AUSRT  QEEAMIIUTGRT UTT

" 8.6.1.1,5.2 shur (Kamba)

Qserwurad e weelaron, & S wra’ L @sele TN ES
BpEn yBsuwrar wisarre Cueiu@@ag. &psCs Galla,
Pokomo, Girima, wésenn, CpCs Gikiyu wés@nw e arerzri,
@ e sen Lo 8% Qurfse oan® erarui. 1885& erev
srarp 9Pt BuQur e Pessmrs qarmp oripBei.
19266 el Guri (G. Lindbolm) aawuni  em  prgus
(Notes on Kamba Grammar) & Gev (W.H. Whiteley) orer
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urr u;;b@@@ grgin (Practical Introduction to Kamba 1962)
&7 (tp By on G T,

B sersen i, 1y ¢, 3,0, ¥, U arerp aw eddi ewws
géaar e aroren. slavpllurean ) @se s &TawIb
eudr qgg);j;@e&&mﬁm;@u, Gl Orge Gauppern o8s
wrss sreviu@@e pea.  GHo, yor Qg e, Qg e, &8

@/‘519.6\) GTEN . GT6N(E GUHESET . 67 G e GuiLh’

Kiisya & riolf
Kiisyaa Quy sev
‘Kiusyaaa gip sag @uar gov

Cugis @aw sxnr 8 edisor amr Q%wis amamss

a1 a8 G b, ?
aeni oIt Glar
iao LITEVEIGET
nimeiiua EE@e pari
kiitie Qare@ais geu i
nimeiiuaulka &y 19. &Gatn et

Q&9 éQwr flsdors  CurenGp Bu@worSud gub
Quurensen  Quuis @ 9er@e a@m@ea per. Yo

I. The vowels may be heard as short. half long, long or
very long and this is represented  in the following
pages thus:

a, a:, aa, aaa
Pructical Introduction to Kamba by W. H. Whiteley and
M. G. Mali p. 5

2. Such sequences of two, three four fiveand cven six
vowels are an extremely common feature of -Kamba,
and are both diudicult to recognize and to reproduce.
1bid p. 1.
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Quuiser apEn ol Qdsdr @Goasend a@pus
Gp Qurfsefier sremiirssi@n. s aap Qerd
Qrgw. erenp Qurghbrisme Quurecwurgn. @&QErs
Qurgars Qs et e Quuié@a—‘nﬁaaﬂs&r per
Q@ @str apy amp@er ps.*

mii-ndi = mii-asa Qg wioerf 6ir
a-ndi a-asa Q@ woefl 57 ser
mi-ti mi-asa Qg wnsgdiser

Qp urer g Qurfsdbr’ Guraba @nGr S gisrer
QuuisQerpsenn gwa a@sEe o @5 Capu
awms QEluiul @erorar. @sarsar 11 amsser o arerer.
Qappsr wpre D ONayser 1wés%n & s _QaiaTairs yamob
Zarerer. eTaflgus Qaemelur® LTy g LU_ LTSS
Qsran_gary. sOf» srariv@o ure Gfey @uGwrf
B B, ‘ S

@sen s e Qe uGLLan@. @uut s O
P&Cor Qe pen pé sr@Berper. eaQar® s’ Quuid

Qsrps @n aupen—usmw (par@@ @ser o ererer.

mi - ndi werfl g
a - ndu wefl g1 sar
i-via &8

ma - via &paer

suur Qurfle wperp dguwrend &l @aser e erarer.
Ceuemwife werer Qurgssbruy, serender -e erer

1. Adjectives follow the nouns with which they are
associated, and agree with it by means of prefix, which
is commonly but not invariably - the same as their of
the noun. ’
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Qur@pa®myn & QaBsr® ‘CupQerarear’ earp Gun anor
Yy SERew per. Paanys Quure strGures o Quuwi s

Cspu rom sererowe,

mii ndi il this man
a~ ndi aa these men

mii ndi tiya that man
a ndi aya those men

mii andii disu mentioned man
a ndi asu mentioned men

@eCurap @uQurfle sreaviu®n  @abarm amss
 Quussl @ sallssafiCu  aparpdsé & QFbsTpaer

®_onare.

Qe s Qurfatn Cuisry @swsaraun U
Cafdseler e @wls Quigeassr sil  LOuRSS par.  g®
Basfa of earp Qere vwau@ausCured @ ser s
wa graip Qere wwau@BpE. Y@, Cuui amss
Cspu @ wroleaps @UQuIGlbis spaaars 34
Qerpser @) sarsan eorerer,

miti wa mundu wesfl serflan s

syana sia mieni yerefweflar (&pia saar

@@auer§  @lQuuiser @¢Gerpsaflar  Qenani
e g e e awlQur@mlnr s s@EEss pan, Faain pmHL,
el emew, uismaluear gaTure, a0 oL
uaitanin, (P @ ZLILET Lo, UL &L Lo (gomr, Quamn )
@ @senn  (-akwa,-aku,-ake = his/her,~itli, - enyu - 00)
®_a7 e,
mwana wa:kwa  my child

miieni  wa:ku your guest
ivi:la  sia:ke his stools.
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svur  SH&%reQerpaer Car, apen Q@ @, Gu0e @
sarrey gBwer, arparss, QeuiL@@uager, sreur, e @i
wen o Gurenp Qessensspsls Qom0 sr paen

s1_Q@ e peor.

ni -n-ku-koot-a DupsHs @a;lrmiﬂ@@é@@éps&. )
Qereveden -n- aparomuyn ki-  eaaug st o Fuyn
sr@@en perr. — Koot = Qup arerp Qursdrs s, ni,-a
oL Bser md@uW@?ﬁﬂu_/Lb (Q@wr@e\-?@. 58 H%msQerp
s&rlQuiever ) Qadlms@aerpaar  OFulu@Qur
SaBen pei.

ni ti-t.yi-koot-a Qs QupasCur@Cmu (yi=@ )

@uQ@urfuies @miny, Aapay, o Bia). @oinle @oiny,
@pute a@iey Curenp L sreBssT eeTerer, @S
stosBan @Gr mrofle wea@e sLbs srfluasibns
Ghésan, o arsrs@HE o sis QELBstns &5
sajb, @ WIFFBOE ey sLb3 CelBstns @Pssan
el U Pprssrew Qo Hdvsar  eararar.' 05
Curenp a1 @i srewsBaus BFsmsu epowser e an@.
D& urerw @Lu/rbﬁa;aﬂs'\) srerCiu@n  safll L@ LT (GLb

Immediate Past:

ni-Verbal prefix-Root-
ic ni-n-goot-ie @0 ser (P arvuie)

1. There are several tenses in Kamba which may be
translated by different kinds of past tense in Eng-
lish... ..... An ‘Immediate’ past, which refers to an
action taking place earlier on the day of speaking.
A ‘Recent’ past which refer to an action taking placc
on the day prior to the day of speaking, or even to
a week previously. Jbid p. 38
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Recent past:
ni-verbal prefix-na:-Root
ni-ni-na:-root ie @usCsar (Cspm)
Narrative tense: 1
Verbal prefix-a: (tense)-tat-a
n-a:-tat-a owoR G seir
Narrative tense: 2
B& Ceiawle rtsomss gPézo, Connotes a rather
less remote time in the past
verbal pre-na:
nina:-tat-a owpR5Q sar
The Far Past:
(ni) vp-a:-Roet-ie
ni-n-a:-koot-ie @ sCse Bo @@L LsEHEGELH
Remote Past:
Vp-na:-Root-i/e:ite ti na:-koot-eite @us8wHEC o
(we had pulled some time ago)
Past Centinuous:'
(ni)- VP-Root-i/e:te
ni-ni-koot-e:te @ 5 $EQsrwng BIC so0
Past Continuous:*
(ni)-VP iiRoot-i/e:te
ni-ni - ii-koot-e:te s Dupspé Qsraing @iQ sor

1. This tense occurs for actions having taken place in
the past, not earlier than some months past, though
again there is some looseness from speaker to speaker
ibid P. 101.

2. A ‘Past Continuous’ tense, referring to actions conti-
nuing over a period, even upto the time of speaking
ibid P. 119.
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@sgmsu @Br Qeroery srnuuBe srovEaerew o
@ Q&rpseorre a1 Ou@D sTe Cavp pervsenn @sen
ser octoren. @sesan sreriubn paQarm sTwsEp
@ e ssaflCu o Biwe pser e onon e,

slarps CuranCp @uQurflie siemiu@e T
i senn (paafid pme, st antnwr &Gay aﬂmrg@@aﬁpm_

QHLD - ISP LML, LT -ai e p G eniyip

@sreirPerer e,
enda Qur
endai Qurmaser
tka ar
tkai L
Future :

V Prefix-tense sign-Root-a n-ga:-koot-a @upuuer.
Far Future

Qo wrsms @l Gerge s_d@nw Ol dsdné &pn
Curg @s%r euQurBEBer peni,

ni-VP-kaa-Root-a ni-t -kaa-tat-a @uws@iGumsb,

3.6.1.1.6 (F) @8 aparp O9fasenn gapder
8 uBO@m® Quifsenn eererer. @ubwrSed gylrs
o swsafssrdle Cueiu@derpar.  2,000,000-&@0
Y Bswrar wéser @1p Quwrifledns CuaBar pari. @0GAH
QIamer  &@Giom (Sukuma, 900,0001. AwuruBae® (Nyamwezi,
365,000), Mevbrr (Nilamba, 175,000), @78 (Remi, 175,000)
§Bw Qurfsar 85 psLuwrerme. 2,000,000-s@0 458
swren wsaser @ Qurfatrss Cuaa sreé s s 80 5.

‘A ‘second past continuous’ tense referring to actions
continuing over a period but completed at the time
of speaking.
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3.6.1.1.7T &) g feselear Bip srpugm @ury
&% Qe @35y Gwr f Quaaurerawurs shsat e,
Qsswr, sreneflurs (Zanzibar), Quwiur (Pemba), swCrr
Seyser (Comoro Islands) g@w @_meofler epm@@er per.
8,500,00&-&3@&3 Y Fswrar  wessarre Cuelu@u @é
&wOwr e sar@efll 9fay (Swahili Branch) fs qps@wu
wrarg. 1,000,000 wvésar sar@efl Qurflstbrl Cue
Ser pe.

8.6.1.1.7 (G)1 xarded (Swahili)

aL Bpée Ouwrifsa @ude Bs wpibuwrars sar
Boflur@n, o@e Osarwurder s psorlurrl uES
sor, sosatsBurde sesQurrmsear, Fren@uri, &twsr
(Comoro) Bajser upsefu QL msafiev QuQuwr Saar e
Bar. g, @aCwy Qsawr, swsafsSur, esarm,
sraGsr, e QricQur apsedu @i wsof gib, Cerwredur
WPS® H@or (Ruvuma) gpm @pssgensn auen rud giLd
8L s@w uw Baselgn @oe apiEEespo  wo st
sfen CuopEs s_psmrGurrmselgis e swrer saur@ef

Qurflerwd &nem e,

smasafs@urden grfue ugly Qurfursaw, s s
crdle Cueiu@uw Qurflsaiier s PEBUS Bud enlls
Qurfursein sardef e arerg. Gasrurde 9p Quor (faen
e sardefiyn yrfue ug iy GQurfurs YBGshssiiu
@erer g1, e_sain_nad v B aps@u Qurfliirss s@ gLy g
Ap Qurfsen_o @5 Gurligld@@srp A&Cu e eror .
@uQurfeous g1 Qurfurss QarenQreanr evgaunrsef
(Waswahili) eranr penpliui.  erefl g mrafew HEss rafe
arpQarissr  swstr arsuew (Warabus=Arabs) eren g

o psmsQaraden pai. sar8ell aep  Gereguo
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rr8s Qurfliafiaron wis Qore erarui. @ (&p)
ser erenp Qurggeru@r. &..9. wpso Spmar® pslw
HrrQuis @b @uwss G BEns Osniy ' @ans
SeTer &,

urer g G‘Ln/rbﬂssvﬂs'i @50 g Fswrer @ewsBumader
caoug. 18-go smpmen® pso @sirsar FosHuns
oné sremeord, ey e Crrwer 71 (pSHESTN TP UL
Cagih ey rris o psHEsCer LeTLBS S L G

@i rré eTpsU L. BoSHUSSERL » oferer.

- @sesan 21 s@wBswrear  @knQurfdsedr e ererer.
19-gio grpmeing.é el gr (Mvita) @%nQuorSéEn srens
urflé Cuesiu@n em@gr (Unguja) eéen uwgs Gurly
Aoiss. HOO YOUSTD TPHFIE FIOUERS oG
21Car sanBafludenr s ($6%r)Qwryl (Standard dialect) wra
o7 Pl g9

QFersan 9, @), e, &7, @ TP WHG eudiser e ar
e, gudflss Qurfssr wvoaphe sremiu@on eer
Qag. qeflaer (implosives) Psemsan o an@. Cugub @ioeved
arég &l @ edfladnuyn (Wb, nd, nj, ng) srewers. @s6
sabr areri L@ Qarpserd s g o9l srer py Bew per.
wsr, ss5 @flsar gemsurs (syllabic) e Ge @_msalle
@ en perr.

m-pa-ji Qar@uQurar

n-de-ge upeal
Gp ures gy QurSser tonal Qurfurs Qués D Swmen
wex g, 2

1

1. The nasal prefix, when found, has also syllabic value.
Swahili Grammar. E. Q. Ashton p. 5

2. Swahili, unlike, most Bantu Languages, is not a

“‘tone’’ language Ibid, p. 5
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Dssan Quislsrpser gaflurs Senp o Gsre
ors Quisrg. e @ Romsg HaCp Geroors Que
G. -& TEUZ wefl s%mé @& PEGL Cars@srer. Q@
- YOOF - TeH D PHEDLD, usTawamus @&DEG@D Lper
O -Bsgnaflmigs AaGp (b-; w-2) safl& Qerps
ors QuBEBe pg. '

sar@efl QuuisQerpser yoa apEn P @S
sofer g lue 9Gaty aesiu@ssiuGEs per. @
Q@ @aer peert GALA L Ly @D, Y]
Lereminawué srlQamars gmwsImetesper. fo aoms
sor  wef sTadns @;ﬂdlg@mwwnsa{m, e 97 Srrefiadn &
& POS@ererar ajid, e Srpp @u:r@:.'.s&'rré &P Basr
arsaw Qupbur gib HeowsSwrGaus Bapenpuy Oren
wrs mags @0 Quuis Qsrpadn wmsdeuse (py LTS,
YBPEE ETIND (PPES Gppss Fae Japons &I
G reuCu  wrEs. sur@ef QuuisQerpsdrls Quig

ars 15 aossarsl Qfour.

P@®msin . vieh enid
=5 (m-tu) -5 (wa-tu) wef ger
o-g  (m-ti) S-g  (mi-ti) o
g-g  (ki-tu) af-p  (vi-tu)  Gurger
#-Qsr  (ji-t0) w-Qer  (Ma-to) s
ér-gfs (n-jia) a@-fy (n-jia) ures
e-afud (u-limi) @-gd (n-dimi) 56
&-@sav (ku-teza)
7Y\ w-gaf oy

5886 (Coa, Caai &o, Qoai aigeni,Cgaise arsa.)
fo Qerpsafier @mentol Lereswesw (Double pural) & sreer

8Cm. HDO, sy p fooCu o155 el gonen Quraen wrp
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pap @y, e, @uwrfuie Qran®@ of swrer uer
owser Bo Qerpaefie eoromer. om uSTHw FTETIML
s @wewus GALLSTSa PR Ui &l G 56

GALLSTEUSHILE ST S 5&S 51 &b

HmenLo L1681 em 1o Fa1Z1_th
Przaid Qéu  simba simba mas$imba
e unyasi nyasi manyasi

mo Qur e Sp Quuwislné (diminutives) g dss Ao,
& Curerp Qsrpadr (Pppedar, Sppliur) e uQurds
&G, @@ CurenGp & Quui HPémn ol @ser
sar@aliie Hsen qupmerss srariu@@erper,
6p (1 DN L1657 &0 1D
mtoto - @yios kitoto Qo gyims vitoto
mlima w% kilima @ w% vilima
mbuzi 6 kibuzi Qo 96 vibuzi

fo Quuis QFrpsofie (@rove) Quern sr' @ ol Q4E
@ -jie eremp 2@ @FwrssliLPeanBS STeRTENLD.

~mtu wesf) seor kijitu @errenair vijitu
mto e kijito g vijito .
jiwe & kijiwe s présoy vijiwe
nyoka umay kijoko BQoumsy vijoko

@ran._mes Qerpsensn =Ji- rarp ol DEmEEn
Curg Cugir Somuwl Qurmins smRapg.

mtoto @yiems kitoto fosyims kijitoto
‘Aarencrfy Gwien s

mbuzi kibuzi ‘Ap 5@ kijibuzi
’ : PerercsPyy 2@
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QeCurary Quilu stirp Qurmdnssmn eU.@saERb
e arerew augmentatives or complicatives meaning in regard to
size, number or character).

@S usienia
mtu  wef s jitu yréser mijitu/majitu
mti  wro jiti  Qugors mijiti/majiti
mto go jito  Qurra mijito/majito
nyoka wmay joko Qugmuumiy  majoko

@Bran_eesQerpsar  erisd swrar  pa1Qe . @liar SCw
Quape@uui &1 @& per.

PG LD LI6H m 10
mtoto  @uwims toto Qud Gyt s matoto
paka Y%  paka Quastoy e mapaka
chungwa gres chungwa Qufw gres machungwa
Qe san sramiu@n  apll HQuuTssr Quapbur ik

sBanpts CurenGp  eererer. wLidms el ein
verawlgn Semured Cappamnw Berwurg.

A (mimi) wren

@aQe (wewe) &

QuQuw (yeye) Syae| et/ H
2] (sisi) Bmip/ BrEIGer
Seirad (ninyi) Foser

aRanr (wao) Juraer

Quures_aer 9p urery Qurfatr CuraCp @ser
sergpin Quuisl @l Gar@Calu am@ea par. Quure
sl Quuisi @laCu Qsrii oppew (Concord)
Daliuen 56 sremers. Quuiser a@pEo @@ Bs
Gspu Quure_sefiar upen @@ Ba@hd WIYLD S5 LOLET.
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@5  (ki-su) 8@ry (ki-refu) fe. 55
s (vi-su) dQsy  (vi-refu) S@ns s Gaor
vg (m-tu) walay  m-vivu) CemiBu

_ woeufl gar
g (m-ti) wsfl (m-zuri) 56V N LOTLD

\

Rs%r  @uQuwr e Cuura gPgsrei oppew
(Adjectival Concord) srerui. ve Qerpser gyra9s Gurf
Seflerpis  sar armsiu’ Qaerer, @apife ue BF
sowsu Qsr i eppoeouy_a agaBedy eTerui.

mtu hodari  clever man, mti hodari strong wood

yamemns & @uw Ceimusd s @Qu eererar, -le grew p
Car Cewiemws sl e d &1l PBTPHE. Y@ PHED
am@a p Quumsbspu RalCaisbsre ue W@l @
&% a@s&H @0 Quuroeusg ﬁ@@ﬂbﬂ)ﬂ.

B#HQe (ki-su ki-le) 26555
. agae (wa-tu va-le) el 5 er
élu.{u':u Qe (vy-umba vi-le) 3 OO T I GO

@Cs0urersy W) eranp Caipa@eo am@ap Quup
Lear sreriu@n paQ@ @ culesry, 9sgw _er par
Q@b apy yarows GloL. s SHIE D5,

B¢ sal@ (ki-su hi-ki) Réss 8
Gy aflad (vy-umba hi-vi)
g ane (va-tu hawa)

yamewis g e Cars@erodpsy CGeargun Geuaws
slge CaidQeradps pagun oL @sar amas
L FF LY LICTR

sran Bafl e & Qarpser, srTend, @i tb, o7 e, TaparTi,
Qewulu@Quimen pasfuapeops s GBeaper. o pan,
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sron Qeulu@Qurmer, d%r aarp afmele Paularl @

sor aremr IL@S T pe.

(ni-li-m-ona) defln Qargy s 5 alwé
senCLer
(a-li-ni-ona) gelesfl Qaney 5 @ebr | & everr
5 61601 27 & G 0T 1T [Gir
(tu-li-wa-ona) sda Qargy G| BrEser
o wadeors S mw
(m-li-tu-ona) el 5 Qargy Ehmaer ama%ré
GG [T Gon

@senaan (papBu £, e, g, &, b, e (Ni-u-, a-tu- m-
wa-) ereng (@@ @ser ga@ens GQEIL, (L &fl %
@@L, UL TEMSE QIHDLD, semauliueew (e el
Leen, UL TEmsl vt er(paruddayh, B, &, v, J,
@, @ (=0i , -Ku=, =M= -tu -W.= -Wa-) aTerp Q@6
g Femanld QEEL, (LPEISHEY RIFOID, UL TEMS RHENLD,
Sewmeniol) uenenn, (@il ueTeL, UL TE®SL U@L

Q@ FwiL@Qurmlnuytt ar._ QBen per

@i Quuiserend Gp Quuis@erpser Qewiiu@
Qurarss B p@EuGur s B sQar pa_ @ Ao Hearp
BUQurmsrs ar @u. eeflgun So Crrmseller (psn@e

al@auszn;su./l_b & GT VT LD .

2 Qu@wsr &(é)sor (G-me leta Sakula?) £ e ewe
Qaram® assrur? e@p arsdusife Qeulu@@urme
(#(8)@or) di%mé@eropisy a@e AU 56 &1 e
owrn. Gugid @w@wrSude @&udu@@urr@mfsa/@tb Quuwrs
Qerecdpsm sduspan Gsr®ssu Cueajn, JdNL
A% FQFr el P55 WpsBusSaun Qsr@sm GCusauw anf
wjaren . Cula @ALG wrs@uF B i PpEBLLTES
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s sOURasro grar ‘e Quldess o p Qeraded Qeuliu®
Qurger sl @i Q@D 0 Do%. Foo

e Qu@Qasr #(&)@er? aarp aré@ugsge —8— QFwud
u® Qurger arly ApBaipm, @is Po@@ e Qo
Ho%rde CeisguCury QaariBdus@e Qeulu@Rurmer
QpsBuS b Quodps. @CsCurer psrer

ni me leta chakula cner o emeas Qaran® i@ sar
ni me ki leta chakula srar coma@s Qaren®@ @@ e

e p @y arsBunsefigur o fo 8- pa@@l @ Bl
Uen 5& STEMGTLD. Baeur p @&M.'Ju@@l_ur@sfr P&
wer iy Curg 5@ere ddamam paley yoog a0
aumB i1 p &1

. sl Qurfé@n @ulurdislearCu wilmm Se
wpéBuwrer Capoowweous srereors. s8fe Quurs
Qerogu e Capomw e mystr Qwsms Q&re g p
fw Qelfsdn Powscn ddms Qerog e Bo o @sdr
Qw5 Ceroaliu@dps. aQsmEer s ‘swEsT
&0 urg@e’ eap aréBugBe  ABSs0 Qurmer
Cauppew arldeorss sl ou@Epgm. sar@efuie
a@sr@sr ol gwQur  AuloeQ@ur (watoto  walitumbia
nyimbo) srenp arsBusBe s eap Quimdrs s
el r@w -ia, el mwlur werp B%wéDerode @%uwrsg
ApEpgm. alzi@sr eap OFred Gpimsser eep
Quwen iy, nyim bo erenr Qere wrl@ser erenp @urmdn
wy, Alré@ereded a- geaisar; - 665 &rewd -g-
srwd, ‘@bu- ur@ erenp Quigpedruyh smSe par. -Gy
‘gs’ eap Quimdngssr QearsBun @i ssar L
sral urger st p Quidns smEpm. @Cs Curearg
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@pims srdn guug eaamp Qurmefie &r e 1o
@ LQuraene GearCp s L OUBS P&

(mtoto alimkimbilia mama wake)

BQsresr gelo@alefur wor als

Ghims BLib eQuge Ibew I S0
sfen o5 CurarGp aauer Hdmaer sreriu@Sen per. Qeve
peirafl&uiler gymenLoen Liyth LIEH 69 LoGD WL 1 Biiwen Pevwiyto
sr__Q@er per .

Sa (big-a) g

ere] (big-eni) 9l Wy EIET
A9Q= (si-big-e) MR- (F ]
Rs890a ef (sig-big-cni) & 9 &Gan B ger

3.6.1.1.8.H) s Gur flaser  mren s Gfajgeris
ey @musB@erm Curfsorrsan sreerIuBE e peor.
@oa sraGsr (B & L), s9aw_r (Cabinda), g&Csrevr
(Angola) g@w mr@eefle  aipEES 6 par. sraGerale
1 pEE L @srmGar (Kongo) Quryd ups@wiorerg. B 58 &
@ssreCar (K kongo) erermin gyewypliur @ Quor fulen
Sy iueule  srer @ou@F e snarLu@n  Quir s
Quifur@u  Dpaour (Kituba) Qurf e maripy
erarui.  @u@urifser Cuan wésar Gsrams O sfudai
wr9ays Qsr@lsr QurSauls Cuslbarfear 5T G oot} G 6 F
1,50 000 gww. @ulwrddsn w Bb eoTum Ry

QurfSaer o ererar AT6T (M.

836119.K @ésupda nraeg Gfesens Houp
Qe YL BBU  QEHUE LB E Qur i flsens e enorer.
s15Csr - Quésarsrersg (Bechuamaland), e Q@sre
adlur (North Rtodesia), B0 snevn cgé@u_; B msefler aurgue
1,200,000 wéserrd CuesluG@en pen. Qais@ner urFe
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@ YPswraaiser @eréEta (Chokwe) QurSenwis

CuaLer pari.

3.6 1.1.10.(L) @icgupde fo Shasar g aEs.
uBQear @ QuwrfHaer eererer. sreCsr (L), ar_Q@rrGr.
eflur g@u @ mavle @uQwrfsdré sramers. Qop
wer apéBuwrarge guur-gigier (Luba-LuLua, 3,400,000)
QuriSur@n. ey Qurifsefear waser o1 SrenflGan &
@sfla Geve.

3.6.1 1.11M) @s@wpde @umussnre @ Qurydadn s
sreamers. o Gfdger o a@n @oQurfser sos
afésr, aQrreafur, sreGsr (L) gou @ dsefled
apo@@a pear 1,000,000 s@ie yPswrer waser o_eTer
ari. @w@wrPsefle p&@uinrer 5 Aues@Curesr (Nyek-
yosa, 254,000) QurSwras.

8.6.1 1,12.(N) mrer Gfde o mEn uSepeto
Qurdser @s@pale ederar. wdée sasassr, Hur
sronig (Nyasaland), e Q@rrcaflur, Qureriods (Mosam-
bique) g@w sr@solle e pEEE e par. 2,000,000-&¢@n
SPswrer wisar @uQur sl CuaBerperi aaip &0
sUuG8pgm.  Aurergr (Nyanja) 1,000,000-é@0m s8s
wrer wésorrgus @aGsrefl (Ngoni), guwyer (Tumbuka),
Geg (Send) gRuea seofl§selCu 100,000 wsserrgun
Cueliu@@en per.

8.6.1.1.12.1 @Pwergs (Nyanja)

Aursrers@e, efiar, Aurer aflseflar 8péE Cup
&é sevrGurrisefie aripid Buergr wsseler sri@wrf
wrgn., Qugr, Qear Cuiaip 8% Qurdadr @ sersan
eaTerar. gwEe w(s?,Qﬁu gu9fésrder (Nyasaland) o1&
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we wginy Qurflurs e dormERearp BuwrFreors g
@ty wred eapeopisiu@Bapgs. @b Qurfeus
S-Buwenggr (chisnyanja) gyoeg S-wiseresr (chi-mang’ania)
aarg gepiui. @Cs Curer psrer @Q@uwrd Guein
wasenn ueoGay @uuii serTey _a/embpéia:&u@@év,mmi.

9, ‘er, @, o, e aap 5 efiser @uQurfufer eer
orer. eoers Qerpsenn el awpssEsaflasrer  (pg
Berpen. Qugs @Pe steniu@n H%mé Qerpseords s
s (4 sr) o erenp e dflewsren upyBenpar.

Quuis Qerpsar @u@wryf aréduiseleo B wpsau
wrer @ gev 50 QupBen pev.  Quuwi& Q&1 paensCs pube
@@ p ddm & Qarpaenn Guurea  s@hw % wem_&@HLD
G . @WG@L@&:&?@WGW#’)@: are@ug @zt epw
e ws siliy &HpRe per.  @id%wewl Qurgars aoer

ey Qurifsefl gun &inewrevaid.

Yor ybs gudsiar o sls @ aursBww (o167 g
oL YERD Gphed SE6T STE)LD Guruien) @5 seenoenws
reng TOFHEST_QasTE e oTerT 5. 9 (Ewphe sser)
aerp Qerede am@ap paQ@ @, yusT (e76t7 gwen_w)
aarp Qeredgin, gyuQsrer (Bm) earp Q@&revel @i
595 ererp Qerevel gis w55 aren@Qmw. @55
meu ars@ug Qsrii eppeveLl T Q@urfSaefen
AGsL. gosmsefie Gamss s@sMIL.

8p urerp Qurfsdrd Curardp @uG@uwr S Quuwn &
Q&rpagnn goar TpPGL e G@ s Cspu ams Qe
woL@Ss per. QuuiEQeErpaenn, didms@er pa@nio, Quuw
se_sEnn guew uaiaw Gappmwemus a1 QeuCgwen P

e, Quair, e wi G, 3o N Caup pewwwarws &1
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aBeol cala egmeow HJoog vaeveous i @o
Q@ Galr@uily @) s sew 17T amsuvrer Quuié&
Qerpser eaonemaurn. sardod Qurdewd Curatp &
Quui BAe@n o Psar Dswmsar puposrs DWUUDSS
sramens. &- aap @l @ @E@umuyh B-rard RU@
uen e et &1 Q@6 pen FarSoflulev Fpenn sl @n
e Oe @ Crryg.ursl Quui &dsrpsefiler  CasGar®@
@lwssliuPagn Buw Curfle o@ew usiaw &r @b
e Q@ Bsl @ e @ BlwssiuBea g Qo Quord

saflen_Qu sramiu@n Gapopeamwur@Eo,

(mwana) wase Gpions
(ka-mwana) EaaT Ro Gyies
(ana) e & pben Ssar
(ti-ana) Ssjer R @b a6
(mtengo) 1w ser@am Wi
(ka-mtengo) &-1Q@ sTQ&T Foy wr
(mi-tengo) 8)-Q sarQar wrEsaer
(ti-mitengo) 5-4Q sanQar @ wraser

e awlQurmer @ amsurss &rl i Lu@@e per.
eorw Quiger apdl s Quuiserrier gopPdpLsers
sofuier Qerpser @sorsen eeers. -ws aa@p CDere
oren guevw a1 p Qurarlnun - g spew sen p QU
Gyt —gy e @eLw aep Qur@dbnyn SEEe par,
Pauppen ams e o) Qurm Gspu @aubar Qs
e @I L B gl Qsdn R%wse @0 Quimdns
a1 PP pm @uGwrf.

b @er @@sr  (mwana wa-nga)  eer @gims
g o Ymen (ana a-nga) GG @ phen FEeT
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8(a)Canr sman (Chikho cha-nga) ¢‘sreir Damraors” Guren p
e o wL@uiggert e ewlGur@genn @Quuis@erpsert
e glew pCurevsn J el Qurmger GAéEw Quui
PHI@D @l e@Len e (F b @D@q”@%ﬂé & (@,
oL aw @y apEap Quuis Cspuwrpnd. @6H%
e @OGurgger srl @ o yser LSEg e eTorer.

b @er @ wyep Stvaaflar G s
(m wana wa mfumu)

AE w dewCsan

(miti ya mikango) Pismealler &%vaer

& Qarargr @ Seow

(ku konda kwa amai)  s@%rder ey

vt gl plCureny  Huengrdigis  apary g
wrerg &L @QUQuuiser @mlue 5 sramert.' @&
&l Qaer Qur gars’ QuuresorrsCa uwerL@Ser par,
Celienws & @ grssBaaner Qurap_ sl LTieeusEer
ormargs Quiglabruyy, Qersal® Qe ddgiener
Qur@stry, weaei G555 Qurp_sdnuyts, e ws
& @ usssBaemer Qurmlslryn &NéSen par.

Qupper  garwwis Q) -z aap QErogier g
Oaur@ amat Quuis OFrpselen Gpdr@@t;@é&?m ey
@& Rlwrsaw, yevmawss ( Quuwr (_Lpsir@@a;@ésserﬂé)
sre U@ el @ s pEskr geppen @i e,
@B Heomawis (& Qsradde sramiufn Bos
cldpsEy ufers @ eap elos GUOD eeigs0
- L@Ber pe. :

1. There are three classes of demonstratives which point
out different degrees of distance or reference, Manual
of the Nyanja Language, Rev. Alexander Hetherwick
P. 96.
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A(&)Qsr Az (Chikho Chi-ja)  &is Sawemms

ef(&)Qar aflz  (Chikho Zi-ja) Y55 Demremmser
f(6)@sr @(#)2 (Chikho-i-chi) @is Bainaomd
afs@sr @ad (Chikho-i-zi) Qb5 Devnewziger
#(8)Qan g(#)@#r (Chikho-i-cho) e i5 Gemennn
ofl(4)@asr @@evr (Chikho-i-zo) 2 b5 Eonewmmger

Quui e Q@ Psseflar eraranmscnéCspu Beipe ps
sars@Qulurge Qe Péstrs GPEEn Qerpserrs
91 Qerpser s erorer.

GD‘I_‘L:I@UMJII"&G';! slen piCuranCp  sravrdiu@&Een
per.  serenioliLies anteud e eerliur A& senenn  eTeT O
Cauppen oy, uvLisems Snemoud e sBenipts Cumrer g
Yeure, Querure, sycodomr, e wiBdwr Cappenws
JOL R

[y (ine) et

Qe (iwe) &

fow (iye) Y] 5 @] 9 &
[ e © (ife) s/ BrEEeT

[Of] (inu) Sdaer

QFar (iwo) S @iser] & enausar

Auergr  HdwsQerpser, epard, srew, @b,
orawr, er@ivenp Qeuliu@@uiger Curarp ue Qoés
N E & P ST S sr @86 per, B&psreod, & Qi &Tevidy
@il @oiy, @plSe o Bie, sawerw e BisTevid,
Criemw eT@isten erarp ea@istos@e @ ECs
STOREEHL o onorer,

(ephm) ysar (munthu agwa) (wefdse) a@marer erer
uF ySTew T FisTe e FuLb
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(epi &) osowdar (munthu a-dza-gwa) weflser (ue
srlser s 855) amarsr eamug Criwmw afisrasns
e sr’ @Beper. St CarsQerpsGor aae e@mew

owus ari_@uw Qerpserrs e ererar,

@ sms (tenga) a®
Q@swsefl  (tengani) a@@aer

s58p awdfeo we@ap @srhdy e o Geww
Casr@ur goog Cuaarsé OeiwCaar@ur aarp
Gy sl uPaSad. oo, @ulurflde 6@
Y& srl Lu@Beapy. s0sms (tatenga) (e Gear) @

3.6.1.1.13(P) @parpy Gfesefles sy dEn @éEu
do ufeeaE Ourfalns sremern. @uwwrfsar sms
efssr, Qureruds, Aureeorsgs g@u srQ@aaflev
2,000,000-8@0 syFswier  wésorre  Cuslu@Ben per.
wrGar {Y20), @e@ey (Ngulu) g@uw Guorfsar @Ou9feflev

Gpé@ WLDT T EDa.

3.6.1.1.14.(R) @s@rp mrer@m GAdauar o _mEo
usg Qurfslms Qerangm. yaCsror, @saGuwps
Hudfser, Quésarsrors s .gﬁcu sr@seflov mgm’v@@s&r
per. @uQurfseller wiser erewmfisws vpd swéEs
Qsfafedny. Qupper wsdu Gurfur@u @oyer®
(Mbundu) 1,500,000-5@ oFswren  wésorrew Cuew
u@Sp .

3.6.1.1.15(8) epia Gfde sy m@ew Qmue @Qurl

a%rs Qsren g @i, @spE Grrcaflur, Qurern
Qé, Qs glOfssr, Quésarsrorig, aurfarig

1. An immediate imperative in ta
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(Swaziland) g@u mr@sefle aypm@@erpar. 1,300,000-5
©@e yBswrer wiser @u@wrSureriser. @uGwrseflen
@#rGr (Sotho), wey @weGsrefl (ZuluNgoni), Gsrews
(Xhosa) g@uemear wpéBw Quridaerr@s. Bevpper (Lpendar
wewa @raw@w sefssealCu 3,000,000 wiserreum
Qardrwgn 2,600,000 wsaers gub Cueliu@Ben pesr.

8.6.1.15.1 @@ (Zulu)

G Qur dlde 9, @, e, o, o aep gig ediser
earerer., &8 Qurfewu’ Curalp Qaetdli awsss
sofle @he Gy Caupmemn Pl ss sramarnd, @ sar
s arawiu@on QuiQuepssdaefier e ar@ang. ol &y,
Qavafl Qarg pelstoryn. ‘Refls’ qedabryw sran@CGupo.
Qur grours Goflsé qefsar uren p QurfaenéEhume gewe,
Qs sor srariu@n Bells gelaar Lawsr  anrerGm
Qurfaseflaferpo @saramm abg LESEFoTerer eTenUi.
far Quriflevw’s Curenn @oyayn o ‘tonal’ Qurfurgib.

Op urengp Qurflstr' CuieanGp @sasar srawrl
w@w  Quuis@erpsenn gy RIS e @ey s
Cspu 16 amsserrals QAés0 0 _Qarerar, BDaQar_@sar
omouwewin (e.ps g = wefl ger) L ey (Ui g =
veflgiser) &r @@earpar. feo Ouuislerpsofe gaor
Quer Caupperwn sremiug gy QoésararsAuisear G
Quryd Quuid@erpsafly ure Caupoeveau srebu

Bot.! @Cs Adeou 5o Hhp Qurfle g M8l

1. Sex gender is not a grammatical feature in Zulu. That
is to say, the fact that any particular noun may indi-
cate the masculine, feminine, common or' neuter idea
does not in any way influence a Zulu sentence gramma-
tically, the form of the prefix of the noun ruling the
concordial structure.
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Quuwi sofl gus sran@Cmw. Crad, QU warp Qerp
sor o pCu gotr Quer Lrpalons sty Ap9gun g
Daors Quuwit s e_wi Sorts Quwi&drs Gure pi G LTS
Querure ererg sHs sow@ed  srrewmd orendar
Cuin Qevaflon g0 forss Qi ser

Qrae abssm
Quer. b5z

orer @CrwrSiurer dfmamui@aran® pyagn Qua
ureorer g Jawrs Qerpsefler gaw Quar  Gep e

sraminrwe @aiu 5Ca.

sar@ell  Qurfeowu Curalp @seaanaun S
Quuwr sri @ LB PUBITS e aroner. RDp@uuf @l @
Sorag Qpenwilayn, Qererwudfryw, feo @bdsefle
Bfa g seranouidaryyn sl Qe p 5.

e.nf) (umthi) wrib

e wslsard (umthikazi) @uorn
[OLer (into) Qun@air

@) gaar (intwana) & 2Gun@er
Suwsval (amazwi) Q#n paar

< wenaicT (amzwana) ew Fo Qere

Dssman Boewllns srl@n ol QsCoruearyd @5
. afler s Cuogus B penwours s @b @ Réa@HL e aran e

Rapop Prier & Hoewl Quuiser o e pen i,

Qe (inja) B
Benzger (injana) Qs
@ergeinuar (injanyana) PerarGrF g i

Nevertheless the idea of sex-gender in the nouns
in Zulu may be conveyed in several ways.

Clement M. Doke, Text book of Zulu Grammar.
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sar@efl Qurflie Poavimsgmnp wabe @sers
i @iu b @ Quon FuFev Yo Qe @aonr saf aHLIL Git
&7 W & S & T (GlLb.

urerg Qurfsefle Gursears @Ja&r@é;@mﬁgmnm
& QLQuuisdns sremorn. @uQuwrfysc gyspE &8
dedsarg. gawerwn, Celew, B o’ Batnr @)sensean
@y sran@Cumw.t  sB8fe & @0 Quuiser vweru@ey
w50 CuranGp @sesaramn Quurrsap Quure. wrs
o vweL@Ber par,  Far@efl, swur, Hueigr Gurerp
Qur falriCurer  @uQuryld & @LUQuUTsEED (e D
ag@arp Quuisi Cspu v paQ@LBsdr apusne
rrpus@sl 6 & GLCLLise @) sensen sTewerid,

G A sQerpsafiev srevn, @ b, eTedr, or(pairil,
Qewiu@@urger wpgflu v Qossardsmpasr &ri
Lu@Barpen. @ésmpsalmsmn 9p urerm Gurfadri
CurenGp pea1@@  Résarre sri LU@De pear, @Fsmau
Frgrrem Podsans apsarerl, @rosan Ho HCs &
FDEEHD ETemsSL_d@en par, s 8p ywBewn Curenp
Quri fsefles @rean® ¢parp Qerpsarrdn &pULRL Qoés
sams spser v QEasar erariu@uw % EQer paefle
Yot HB S pa.

1. In Zulu there are three positional types of demonstra-
tive pronouns. The first demonstrative signifies “this’
‘these’ indicating proximity to the speaker. The
second demonstrative signifies ‘that’ ‘those’ indicating
relative distance from the speaker. The third demons-
trative signifies ‘yonder’ that ‘yonder’ indicating dis-
tance from the speaker and the one spoken to, but
also indicating that the object is within sight and
may be pointed to.

Ibid, p. 80.
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s8¢ dréQures sr ' Qu Qeuasir HupsFs op
Camrger Seo @%r Qurfaeflecr Aorugsdr @1y 55

“orewr p”? s pa@ewss svan@Gmu.
. HpQuety g §sren
a9 s Quaty &g g srear

G@o, @uQurfle oupsssmss ©dsés 9r58Cusiren
oL@ Quiuess sran@Cmn.t

swur (hamba) S rureoms Qi

s 9QFr (hambisisa) Cagwrss S rurems Qi
Quom (oma) smwena

eull@er (omisisa) Fllunss srwama

Quuisefl Speuverus &1l @w usry @mlugm
Curerg @u@uryl s Qsrpsolgun Spew, i
Qurger, urevurn Cureap ue Posseans s pains & &
G searewns sren L@Bpg. s8 0 ‘@& Fnin e rew’,
‘omamr e daeletser’ erer .y & &Q e psen e
Cap om Cerady Qwizs spaewss o Gurdde
2Cr HimsQeroowre &papyun. Speveu @uwbwry
Heri A%ré Qerowgmu @riyg sgw, d%ré Qeroder
wpslm gyosadn Qrigssmw, grosé Qerpsar @r
ga@n Curg -d- oarp oyl gupdeflol Cu Qs
s velan ayfsoller aeurissm@eanperi.”

1. The intensive form in Zulu, indicating intensity or
quickness of action, is expressed by suffixing - isisa in
place of the final vowel of the stem. Ibid, p. 148.

2. The dimunitive form of the verb, formed by a redu
plication of the stem, indicates a dimunition of the
action ‘to do a little’ Ibid. p. 149.
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sovr (8273) erarp Qere ‘sqpa)’ erewp QurEslon §55 S
sovr (gazagaza) eren p @riiy 55 QFre ‘Bz ,5@0{, sTen P
Qurapdmys sor (thathe) srarp Qere ‘or® erarp Qur
%e 555 55550 (thathathatha) ‘Bhe @ erenp Quraslen
i sHm BpBenpar. @Cs Cursng

Doflom (gijima) 0]
SfDofor (gijigijima) s 5@
—evar (-zwa) Qger
evaufevasr (zwayizwa) 848 5Qser
-Qagpr (-sho) af
QagruiQasr (shoyisho) a4 pAf

aery Aoty Sgowu’ Qur@gear sri@eamss srarer.
886 ‘ge’ aauga aHivwpurss ‘B@p arearp
Qereduyts ‘s @ eraiugar o@Mivopurs ‘ydip eearp
Qereloyn arar@Cumn. @ssmeu o i p's Gurm
sar 5 Qurfiisn Qualwn Qerpsarre & pLL@Re pa.
& Qur Sl

aflou (vimba) ap®
by ey (vimbulula) Sp
o8 (thuka) & @
FEY® (thukulula) st ol

aren ~giev (ula) srerp ol far e ewur  @F QErpson
N 556 sp@apari. BaCuraCp wrevur Qeums
sy oy @Celu @ulwryl sr' @& p g,

S68 (thanda) S 56)
s gar (thandana) e@e@rQurgar egol(se)
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Qevrss  (zonda) Qe g( 55)
Qevrésser (zondana)' erRemrQurgpaiQa p( s so)

urer gy Qurifsefle sravriu@n wp@mwam HCsg
sarew saupPeo srens@ _s@n srowserrEn. Gpiny,
A% pay, alia) Curerp sromsCearusrfl e Cug sre
Capparvser @semsan eererer, @ Owr e @pss
sSTNSHO yanew @Pis sreaw eraraun; Cslamnw @55
arein eTenad oT BTETeSH Yib Yowerw o1 Hi sren Cewanio
er@rsrown eenais @w Sfejser @ariew sé sremers.

o E 55Q 5 (ngithande) ‘619@&74_9@601657(;/6&1@10)

rar 550 & (nga:thande) @ Qarer (@ sisanw)’

#8Q@ewrsss (ngizothanda) I Cas(yanauvle)

ar@Qursss  (ngiyothanda) &JmuCae(Crirew)
@oCaupparwser wl@lerp) “po@e  HHodCaen,
@ pin d@puy@aCper” eearp  Qurgplrye  ““per@e
danudady; e HEoyBaCpen” e p Qurmruyn
S@LULUTES & Db HIBTE SHDEEHD ()5 ST o aTeT e,
Qupesp @essear grort pempGu *‘Progressive Implica-
tion’” Exclusive Implication’ erer pen p&@sir pew i .2

1. The reciprocal form of the verb denotes that the
action is reciprocated, and is similar to the form
expressed in English objectively by ‘‘one another™
In Zulu the derivative is formed by suffixing -ana in
place of the final vowel of the verb form. ibid. p. 144.

2. The Progressive implication indicates more than the
simple implication in that which indicating the action
it definitely implies that the action has been going
on previously and is being continued. ibid P. 177.
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@@mwsis  (ngisa .thanda) (@wram) el @Cper
Qsanfsis  (sengithanda) e @er g oo @G peir
@ssmsu veCap @G Aalr Riwe Curflda

ETNTLE,

The exclusive implication while indicating the action,
definitely that the action has not been going on
previously. ibid P. 179.



3.6.2. vnargy @ Gorf s
' (Bantu Frontier Languages)

urengp Qurfaer Cusiu@n e onemw g u e
u@lsefle &piE Cupsrs Qaaur qpsd swener ewanrud
@i e erer LaCaray  mrPseflen gwsiaCs Cuelu@Bap
apuBE@n gBswrar Qurflstr Q%wssm @OQuurre
geo ot Aevd (Bryan, 1956) @uQurfsdrl wiren
Qurifsst erenCp smoar. @uburfsar Cuelu®n
@ gows’ Qurpss wl @l f Quryd gewiy apep
S gup Lre Gmfrﬁserﬁeg@ﬁsg ot s Cupulyms
@enper cen aramamai. - Qr@eosrer G565 Qapenpl
uren o @LDIF&&!LI./T‘S&: st @B, apsieni @ g
Qrwsr ““Sub-Bantu” eraw ganplum Doy GALG_s558
ﬁrr@t.b Sfemis @QuluwrfSadr of%rsemsyn CQuaiGe
sim@sr (Benue-Congo) Gfeflev oy s@anni. Carsefenr @
Quor fsar ot Few Fujn LTS D) Q@uwr fasr  Lievar pCam@
Qo s s a1l gpugrwai,

@uQurfsefle Qumburarea sraGside (L) Cued
LB par. Hev Qurfiaser swenen, 50 Y u9fsss Gy
wrs, ar@riceflur, shsatéasr, GLrer, e areamnr H&u

msr@solev eravevniy ywaraCs evpm@ESes per.

1. Anthropological Linguistics, Vol. 6, No. 5, p. 52.




3.6.3. Postulated Bantu Languages

swener, ysTu@ss esgfiur g@u @ msole epm
@ pousEGD yFsorear Qurfstbr’ veGaw 9 Hesi
sor LGy digerss Qarerat. Ko Qurdadnls urerm
Qurifser erenpin, Copfe Qurdslnl urerp sjoeors
Qurfser et g Booi Qarener, Cap Rer PaiaCerr®
smsL guarg Cagdgorss Qsrarei. @ssmau
Quriflstn eeior_s8u 9ACa RéGr Qurfsdr. Qap
et e U@ QuaEbUTe erwwTer Ourfatns (45) Qevr
‘““Banto d”’ Qurifser erer (Hand Book of African Languages)
oo, geyo, Efauis 9p yo Quifsenés @O

Quuenrs @iy dpurr,

@uQurSsefe Hs wpéBuwrerenar “Tiv’’, <Tikar”,
““Keaka’, ¢“Bamun’’ .:26@"_[ @5 [=PN) @Lnrb&a@err. Reup pyer
“Tiv’ 700,000 wéserr gup, *“Tikar” 200,000 wéaserr g,
“Keaka” 50,000 wéserrgus ““Bamun’ 50,000 — 100,000
wésorrgin  Cuslu@Baper. Tiv Quryd esgfurde
opaGaug; Tikar swepar sriy o apoEeg.



3.6.4 Goul@ Quwnya&ar (Plateau Languages)

@u8fdle mrpusm oo guug OurfaGer eer
orer.  1,000,000-s@50 yPswrar wésar @uw@wrfalr
CueRar pewi. @uwrfSser ogfwsen esgfur mrigen
e wrfwssafle (Niger, Ilorin, Gabba, Zaria, Benue, Kano,
Bauchi) Gueliu@Berper. @uGurfsefie oCr em GQurl
e grer (Kamuku - Basa) 100,000-d@n yBswrer wsser
ecreTeNi. (6T QD & fe @Qurfadr (Kambari, Dakari,
Birom) 50,000-s@ gFswren wésedr CuasBerperi.

@uQ@urflalnr mrev@ Qflagaral Gfdui.  gpse
Gfdle go Qurhsens (175,000), @ram_rem Gfde
uBQer @ Qurfsenn (100,000), ppomas AdHe uF
@an@ @urydsens (200,000), srevsrag Ofdeo wuBer
eperg Qurfsepn (160,000) o arerer.



3.6.5 &gaev - Pewd Qoo ser
(Cross - River Languages)

@8Adle @amug Quorfaer e ererer. swemer srm e
o wrfemsaf gub (Calabar, Owerri, Ogoza) gapmp 9055
esgflor w1l @0 u@Bsehgis @ Qurifser CusGanrd
earorewi. 1,000.000 wéser @uw@urfsdns CusBerpari.
Rapper s (Efk) Quryld @ps@uwrarg. @u@uoryf
1,000 000 wéserrer Gueslu@earg.

@5t aprg feysorcels Gfdui. @pse Gfde
wreng Gurfeeno (150,000), @rev  ram GAde go
Qurifsern (1 000,000) wpermasm e oi@ Guryl
serw (100,000) e erorer.



3.6.6. @~s8@W@ Curfam
(Jukunoid Languages)

@udfde iz Qurdser (Regba, Jukun, Kentu,
Mbmbe, Zumber) e erorar. Qeve swene, emsglur FBU
sr@aseflev a:ggtﬁ@@afr,mm. @Lb@ua/rb&&?ﬁm_'r Cualarars
50,000 wiser esroreri. @Qaisede 37,000 wsaer
méger Gurd CusBer peri.



3.6.7. QaniCravaalfwer Qun@ser
(Kordofanian Languages)

QeriGrurefluer ereiLg GLrer Bl o eeror Gm
@ wr@n.  Qeaerdr osgin fo @BD  @UEPSLTELD
@ s@en smasrowds @lusH edaam. @OuEBGe
earer g (Nuba) erew pib welnE@e pluséEn 5 s
wrer  Qurifser Cuelu@@arpar. @uQurfaser sul
oL Cu  ve Qariyser eereren, @uGuwrfsenseis
oszi sraCsr Ofdgierer Can Qurifseré@n Qe Gu
ue Qe e pejser earerer aerLi. ererCasren Qaupen »
om Qawrs Qlbwsm @Cr Ofarss srenurs Sferurs.
@wQuwrifadr’ CusGarsrs awir 200,000-s@0 o8s

LOT@T LO&G&GT ©_ G ST G,

QuQwr Ssollsr LéssBo SpsE Gra L@ Ssaflo
apag@arp srfose  Quifserégle. Cu  Gars
Qsriy @eod eaum @@ GILO_555655.

QuGwr Jatr apewry Sfeserrs Qrwes 90U
H@e, 8fauis o Alaysarrss Gfss wpseo Gfde
o @ Gurfsdryn, @remrags OAde (Tegali) aqp
Qurfstnye ppamas Ofde (Talodi) ol @ Qurdsdn
wio gisrerg Sflde Katla) Qurrbﬂmuu./d: Imap Rol: e B
Tima eaynd ods@gauri. epso Ofe QurSalr
100,000-s@e yPswrar wssar Cuaerpari,
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erew  sran 3%y usddayn  GAoui. gee wsHu
Qurfsefles @aCaHpenn sramiu@ags @ 8% ay
agl,é;s';as,s/r@cb.

a. Qe Qurfsefio slmpiCurerCp emew
venens  Ceup granin e_ar @. So QurHasar RGO, L LD
i@ Fsorr oo Ao @urernsQar past Qri’iy s50 Usiew
owuE sri_ @@ e per.t

(1aum) a6
(ldum - si) &psar

8 et p @ere @uQuwrPuis gaissr over p Quranden g smo.
Dadler g g5 sring R BQurfleeileo veterw e @y
seorr msnirgz;d@uurié@a:rr/iw@z_ér (Count nouns) o @uer A

YorayiQuui&@er psergun (Mass nouns) emreer per”

agr (Saa) sadnant i
agns (Saa-n) <& Glawnar geriest T

@ueQurdsefis Qurgwrs Cuppawn @%b, Capa
&0 Q@ LT e @6iT (LpsHT ST FOT T QI Qer psor Ap@ES_mnsef
@aib sri Ou@Be per.  w O s Qurfsefla@uui &
Q&rpasr Luefdvurs Ap@n &gl @ Aswr o, 5
Bu Qurifaele erparié@n Lwefdné@n @i Aew
o Qeulu@Qurmén s FmEs per. e et Quraser

1. All Bushman languages show the plugrlﬂof Y\i:)uns, either
by endings or by reduplication, Bleek, p 102.
2. A suffix - n is associated with mary nouns to denote

plural number of quantity (eg terms denoting liquids)
The Structure of Eastern Bushmen.

L.W. Lanham and D.P. Hallones in African Studies
Vol 15, No 3 p. 111
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w Qe Qurfdssfe eocw Qeré sBew p G a1 g
o @e aigw; wiSe Qurhsede da@e wbgm s,
LOu@Renpg. HeGurfsde @ssQsernssell o sand

o_aTen e,

o (mba) (<m ba) cTeT $ibew 5
g (mtai) areir Smiy
an 0@  (ha 7msi) YU o oway

aearuen e 9fe) Gurfs @erpsert@io.

L{ @067 Qurifeafle gyamenw Celmwd &L @OGULT
sor el L@Ben par. G@e @0r om Flglws Qaren_
@urfun eerer g

B EQErpear Be ereflmuriamma. maIE aeorins
QurfatriCurery @ma epauriisCapu  wrpeBodk.
fo Qurfsefle em@dae aeriéfaussrer wpguwrdgun
Quapur g adars@erpaer wrppn e ACw e uCurds
sUu@Benr par. srren Qur e sremsdns s Qo sp@s
argsaflurer (e gumystrs (Ko = Aspsren; (Ko
@oigsran, Ka or@isrewm) srerewimn.? Gsrer Gure p
Qurfseles @ gems0 QurpsCa srebser e amrrin@Rer

1. Only one type of demonstrative is found, whese sigmifi-
cance is a broad one, but it usually corresponds to
¢that/those’’ of English.

The structure of Eastern Bushman A. S.XV. P.

2. The Central group of the Click Languages of the
Kalahari.

L. F. Maingard appeared in African Studies.
Vol. 20 pp. 114122,
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per.’ G &% Qurfsies sreosemsinip P oo s
o Slurar samw Qod cerpre, @pissren @i
srowsdméGhés 65050 “g@ssC5r0"° erenp
Qerpslonr @%wrssé spar eergin; @sH%uyn Na yf sr

&0ey srawrLL@P p g1 oTeT WD & gisur >

sBf® om ardbusPe ve dAIbQuisbsesr Aps
péBunrer Luefléwurs Somapp o B puen 5é srar@Cuns.
ve Qeuestregdis @u Qurflernr %% 5@s8
50685 s p@e peni. 8 Calewng, yws HysH6
Qaremppu” erengy spCaarger “Ff gos Caulen
wi®, Sy, Qsre” eearpw; “@g @Gohrrs Boou gre
Beos mrer d@ECpw" cremsamplacmy e “srar Qans

1. !Ko: knows no distinction of tense, mood or voice.

The !Ko: speaker in the absence of these distinctions
and the resultant lack of precision has to rely a good
deal on the context to make himself understood or
to understand others.

The Three Bushman Languages, Part1I P. 107.

2. One of the most important modification of the verbal
action is its limitatien by the time faotor. In European
Languages, we want to know whether a verb is in the
past or the future and for this purpose we have
auxiliary verbs and a wealth of inflections. The Bush-
man on the other hand is not interested in the time
factor. His ideas of time are never precise. When
agked at what time he will come, he will point to
the course of the sua during the day, to the first half
of the sky, if he means the forenoon and to the
second half, if he means the afternoon. So it is
with his verbs. Only when he feels the necessity of
referring to an action as completed or as still to
come - and that feeling of necessity seldom arises in
his mind - will he add gwa (last time) njghwa (next
time)

L. F. Maingard, Three Bushmun Languages, Vol.
15-16. P. 47,



148

6‘I\®; [OF) @ofﬁfi” GTET DI & D 5 STEMNTL. Qe
“go seoa QsiGga” aop splacrge ‘G
aerp ddmeou gyos_sa ‘srar G, Qed, Qeu, s,
@&, QFi’ erané & pUHD STENGFEE ST (Ed.

yapwer Qurulder Qere aor B aun (A@ss Cappenn
ean®. umlQurmplsdns GphléEw Quuisenn  ddar
senGw @uQurdesoller sramiu@@erper  mar QI
s%rs GPégw Qerpser Ns Hasgepar@n. Cugun
Qurgs semerwud%nCur QuuiilaGur @dé@nw Qerpaer
@o%.! vems’ uroysbryn, wIEskTLG, o6
snuyn @GP Qerpser yHswrs e aaar.  gee
Qurgars uriy, wrib, deosE Curarp Qerpaer @odkw.
doa@er erev, wefl saflar sre, FaCsr Sular srev Curearp
@A . sTeal @ QaaCagy Quuwiser e orerarGawer

Qurgarss ar@o @lésgn Gere ol

sl 80 “ar?, “Bmnd ar’, “8Cyp ar’ “(flyw)
Puis ar” aor ar aap Qeroga e Cag Gsrp
s%r QU es spBap QelFsdré Ghés Qaiaer ue
Carg Cargy Qerpston e uCurBiugn rus@ diensur@nd

1, Furthur, the # Khomani speaker avoids generalities.
He has no word for the whole Bushman race but
designates each Bushman by the name of his tribe,
e. g # Khomani, 1?auni, 1xam, etc. His dialect does
not know a word for ‘‘animal’’ but he has a rich and
impressive catalogue for the numerous and different
species bf antelopes he shoots, !kai, ‘‘gemsbok’’, etc.

The # Khomani dialect of Bushman. .

L.F. Maingard article in Bushmen of the Southern
Kalahari. p. 259.

Encyclopaedia Brittanica Vol. 4. p. 470 (1964)
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as@ (ts ?i) «r
& (kagu) ECp ar
Gu Qe (f:w:) Beol an

&0 (kama) @@“ «r



5. ompbar saprydr Govifas
(Nilo - Saharan Languages)

gindflés msrigé B&Crr wéseorre Cueiu@n Quryl
sor @rawr@® amsiarar@m. 1. anni-QantGrurefluer.
2. @sCer - sonrrer. erCor #aprrer Qurfdsdn Cars
ofler QurerGupi  QuEBGpaTss Philum) smaei. e
e Bor (@Ffaiuis) em @BbULTss sMHII.

@uQ@urfser esglur, eszi, HourCarar,
L CarGw, &, fQur, @rer, as@8Cwrilur, Qaarur
P rr@sele apiE@e pear. ysrag engi - QeriGnr
urefluer Cusiu@n Pmsele em Howpdous
Qurifsenés aLBpsbein, DpsBgun eeoaa @ @sof

b apBEueTarss Qarererw.

8. 9. 19-go mpmenge guifdsrder a8 gin
BupsBgur sremiu’ . Qurfslos Qb iyé Qurfser
s Gareni 505 Qurfstrs Qs ys Guridser
saorpr @aaur feor Qapeps Qs Cr- Qellgs
Qur fsar sarpn gopsseat. QuenrSstnCu Qe
@nGer - ganrrer Qurifaer erar gy e pé@ear pari. Qaven
riwer @ulwrfslsr “s@@rafs Quifsa® ererpi
“Bipé@s Grraflé Qurfsa” eapw @A Qereranw
@oE Amesrssism. RUlGAdgieior fe Quryfser
swé@er Bs eppow eoLwer. GAOurs put, Sast
Curenp Qurifser @LRBguer om Guyars QuigDer
per. ceiGa Qapmp “@sargs Qusfser’ (Nilotic)
Languages) ereir gy L& LpLILIT
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osCer - senrren QurSsbr S Ofeserrals SAL
ui. Qapger QPraw® Ofeser sefijsefl aCr o
Qurfeous Qsrar_me. 9p Shaysefio ve Can Qurd

SBTE ST W OTLD.

@ sCer
Fanrser
l -
| l l l I I

Songhai  Saharan Maban Fur Koman  Chari-
Qerm sFaprser wurer i Qsrwrm  Nile
&ri Frifl-
oy (®) (%) 1) (M o
I
I l l

Sudani¢ Berta Kunama
GLrafié Quisr @Ear
| @ (L
1 |
East Central

(85) (26)



5.1. Qenmarw (Songhai)

@8 Qermari crewgin Gr om Gur,dGu e erer g,
400,000-é@5t0 ySswrer wéser Bu@ior Sew’s GueBenp
e, ennghr, wrel, guuiCarerr, esSfiur, L GsrGuw
S @ msefle apmEd @oQurdaser cpirp B
Qurifser eoverar eresur. @u@wrl LuFlmis goes
vBemas mTpmamBaeie wrpis Qernarid Gurrfer
Qurfiurs @usag eratur,



5.2 sawpngen QursJaer (Saharan Languages)

@uSfdé gig QGurfdser (Kanuri, 1,000,000 —
2,000,000; Kanambu, 25,000 — 30,000; Tubu, 200,000; Tuda,
16,000; Zaghawa, 60,000) e ererer., Q@u@wr dser esgfur
B, s uE@ign Osp@ Grre uGRaef g apns
Qe per.

sarf (Kanuri)

5. 2. 1. @& asglurdle & efber GCupaEl
urssfe eeror Gurigy wrsrewsSe epmEGn Gurgd
urEn. &L afiGasar  epugn  Ourfsefle wpédun
andinsarEn. @ooaar ue Cap S%rQurdser eerorer.
sgrfl gupss e Gurfurs,

urer pQurfaefie  srariu@n  Quui amssGerr,
QanlB Gr Q&b ys Qurfsefle sremiu@n Ure
Cup peuw@ur Qasaanr oy, ure Cappewwupp L
Qurfstrt Curela sarfiyn ‘gexn’ Hoogm ‘GQuenr’
carp Qerpstrs Quuisl @l Gae@e @ sHw

or 18 Yo G Senr
ur@r @&t Quewng Gleor

CarpCaugp Qerpstr euCuidsgin

sQES < e
&ap Quesn
SQer &
Qu us

G Quedr uresdns sri @B peri.
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880 QurfeouiCurdary sarfllas ure Cappern
Retaurdaun emew usiaw Cappmn srawiu@erpg.
ergrremura’s Quuis Qerpser amewveus &srlc.,

YQarpsar QerQe Qs Cupy

saruf > sardw 2@
85 >  sar Y &N0G Gair
ur > urr GG raer

LIGHT G DG LI 5:1'.@@6614)6:#. ‘

apars, g Cappew, gm Capoew, @ Cauppern,
sar Cauppernsdns sramers. Qoeulrssn e pGu
- Qu, - &, ~ Qayy - Qrr, - GGUE e FyasaTred ST OUR
Berper. eaemw Couppamuwilsr o QEre e eni_mins
Qerogiégh da@e Han earow emou apy QU
Qurmer smts.

&5 aap - Qa Quietrasfier waar

Quurensar Quuisefls Gareme ApuCs@ Quur
sofler q@pow, ustawiGspu wron saevuer. QLD
&1l Qv Quurerstr @rig §gun:

S0 Gr GrQEr Queef siaar

verewl Quuiseher Quurer.. dS@ESs%r Q% sgud

usremweus &7 QS e per .

co@e sramiu@n  Qurfaer Gu@dua‘swrmm/bﬂi'\)
Quuiser geosepher afgun, QuuisGeor Gappens
e adr ap@arper. 58 010 @Cs Aeusgsrer srer
8Cmw. Q" ewafgu “gpfu &Q° earafgub
Bappein e maer “fQ” ererp Quuas e srer Q%ws s
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am@aper. oo sarfl Quride HL_SEHL T Q(ThLD
Quui sor Caup piens o Bow apsrgs. yw&Gor yapenp
app aguvge OpQurfseie srewivirs o dCs
verur @b, *

& &rQuw @uiflwwef ger

&L &Gra Quiflwef] 5%t

& Groa Quiflwwef seflen
& &r@rr Quiw well BapiE

aarp Qerp@umisofier ‘s’ erarp Q&rer wef ser arerp
Quimlders smagrEn. “@r’ Quiu eeip Qurmlns
s@EugLer ~Gu, -&, -Qa, ~-Grr Capowmw e @mysadryn
apy Apugm srens. @Cs5 Awow &L OLOUUIm &
QLZ: &I GRT VA LD,
&b Y5 @)5g werfl geu
& 95 @rr @Es well 5aé@
e e w@uraser el QU ser Tule gy p P PO ser
saflggaflurer e ew ol @sor eaaa. Quuis QFrp
5@51_687 @aQar. Qsdr Q%wssm @UOurmimésr. Beur.
TRSpEET L 15, ‘asap’ erep Oerogi e valagw
oL Qadr @%wréBen peari
aqpeinuf aretr wiaral
S(paTLD e er wiaral

1. A noun qualified by an adjective is declined by

» suffixing the Case endings to the Adjective, not to

the noum, the noun cannot be seperated from its
adjective by Case endings.

Johannes Lukas, 4 Study of the Kanuri Language, p.24
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&@peT oV Sy wred

supar Qs w5 wieral

sqper @ o wgor wiarad
yafger wimal

Huse Qurfeu’ CurarCp @ser & @0 Quuissr srewd
u@Ber perr, e ALOLLITECor F L e _wrsan B psadeer,
Go@uuren_sor amuCGure sl e sor gupder Ger

®o fery e QLQurmn s 5.

&b &I N5 HUOuAL el ger erew @r eTemp

S fen Qe W5 T L. APpuL sTENS.

sarfl dimsQerpsdn gmasd apEGL saen
omer defs Cspu Qmewssarss GALUF. o
ams ~ Ain erarp digFouyn wpQma wens — Skin erarp
d@feouyn apBear par.

o - den unt 56 Qaneiny @ws&C psir,
8 - av@er Qi mCsremy &6C per,

@ Qurfddaser s is aren, Aspsrewn, e Sisre,
a@ivep @piie Qsr_ie Curap ue ddars &padrs
srcacoosr. Q5 aps Gapy Qaupder Pip eredr
ar @ dfGLsenn wrp@eapar, salar srew &rl@o
P B, P - ereir fGH orens QfssTod sre - @ .
aer d5H oo Qmsss spaCs QurpssGuers
Csrerp@p .

plen ot Cureny @uQurl aae dwasr peref i

o@ew, uaawile amaCsr® wiQuerf seremwd L
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G dae saevomus srlQum 9p Qurfsele srewd
uLrg @@ SellusTurEn.

@a@ar Cur
@avGear Qsr Curiger -
Qean Qur Qsr srw Qurs

1. The imperative has form for the 2nd person sing and
plrand for the 1st person pl. ibid p. 74.



5.3 wuner Qua ser (Maban Languages)

@Al mren@ Qurifser eererer. F. BTy gub
(Wadai Area), gzrer mriy gy (Dar Fur Province) emrppw
170,000 wéserrer Cueliu@@arpar. @u@wrdser (M ba,
Karanga, Masalit, Mimi} LaGem &%nQuor N adr & Qaresr

L GTQr& B o areT.

5.4 yna

@oafdersan g om QurdCu edeorg. @&
(Fur) gserer (Dar Fur) grig o <« srlgoub apedg
ag QuusBsdle arpe 171,000 wésored Qo
Cueliu@sps.

5.5 Qarwnm QuaFaer (Koman Languages)

aqp Owifalrs Qaran_ Ofe; GLrar, TES0url
Qur gew sr@seflen sravdnseflor Cusrliu@apgm. @uw@urf
&or (Gumuz, Uduk, Ganza, Koma, Gwama, Mao, Gule) 17,000-&
@ YPswrer ST Gueliu@@arper,  Reapper
wrGar Qurfler @al@s (Cushitic) Quor iy GG
Qurfbeni grr9s QurSuidmyn @ren _reg Gurs

arrsl GuB amasrss &g



5.6. - enf empm Qurfeam

o8lm, @re, as8C0uidur, sraGsr, sus
afsar Qasenwr apseu nr@sefler aypmEd Gwrfaerr@n.
Grafi&é, aswr’ysé, erlar@anl s e yepssl
Ul GupEseT @ sguen LB ﬂr,ﬂiﬂéaﬁamam
Qurifaer @sdsan o amerar., Sfauis Qapop Bpés
@Lrefls Ourfser eaaw, wsBu @Grreflu Gurfdaer
oreneur, @ran@ Quan Gfesorrsl GALUT. Peoa sdr
Quigr, Gowr aap gafluie @m Guifsene Qs
s gL BSLb.

Qaendor ere 185 Brasefie Cusiul . Qur sl
oserl g s, esGor Gandiywé eren @y Gfleser sl
Sfggenr walai. @Griear o s@CuriGuidier GupEo
ues (HCsiur, uBrr, &Sar 58 Froser), esarcr
QsAu @ msefler asewrlys Quifaenn (Western Nilotic
eaiuri @faiuis) @Guraflen GsauEH, Osmurde e
CupEliug@sen, esan_rda aL&ps@l UGBST s
du @ dsofle @sleor QanmBiigs Qurfsens epsE
Benpen. gmsr, omui, HQ0s1s5, oflogs s
QorGar Qurenp u@dmig Qurfsear wpze Gfoa
wyn; ufl, Qs@&r, w6H, wiwme Curap USHEG
w@swrer  Qurfdsar Qran.tag Ofoayn sz

@r @, !

1. Dinka, Nuer, Atout, Shilluk, Anuak, Lwo, Burun,
Yhuri, Bor, Acoli, Lango, Luo, Chopi, Alur, Budama,
Bari, Lotulo, Yeso, Karamojong, Yurkana, Yoposo,
Dodos, Nandi, Suk, Masai.



160

orercys Qurifedfa Qurgars’ ure uEQma
sraor qpyurg.' Y@y osCor Qanlilys Quryfsele

urew Ceuppenn e erer g,

@aCurarp feo srrarmsare sési  CurearGupi
Qapewp @ Qamsorss Csran_earr. asCeor Qemf
gé& Qurifseflo wvre ugiy @wma9gun, BUUGEI%ms
&1 Qv o Bal@w; Ganld Cr Qellys Qurfsefe
sram U@L LTSt @n 9l Qs @ oSl swrars
@gul_iqdy Bt  eaEon, esarlgs Qurfs @,
@rGar@an & Qurfds. @l Gu Baig @sriiy
srarliu@Eps  awpn &f Qo Qe Guor fa@mis
9Cr Qengewss eritgaQaens srigyerorri Sfaruis.?

Qai srfl-ene Qurfatn 4 Gfaaerral GALUT.

Friflense

Quor Saer
| -
| | l |
8pss 56 Gl-rafls Qui gr E@Lor
Grald Qurfser
@uor fseir :
(89) (26) €y ey

i. M.A. Bryan and A.N. Tucker. Distribution of the
Nilotic and Nilo=Hamitic Languages of AfricaP. 19.

2. It is true that the Nilo=Hamitic languages have a
gender system; so have French and Chinook. The
specific affixes which denote gender in the Nilo-
Hamitic languages are / masculine, n feminine. They
show no similarity to the gender affirmatives of the
Hamitio-Semitic languages. On the other hand, we
have in the Nilotic Shilluk Au ‘child’ A.-! ‘boy’ and
pa-n ‘girl’ with precisely the same gender-denoting
elements as those of the Great lakes languages.
Greenberg, p. 93.



5.6.1. £ydss sGLaalé GurFaem
(Eastern Sudanic Languages)

RiQurfsar @grrer, os5@CurinQur, e@dBer om
ugl, &, cararn, Qssrur, sraGsr @y s1@sedé
Cuelu@@arper  gulfiss mriger a@pig uss
sofle @uQurifaer urss srariu@Ber per.  @oQuwrd
sl uggm feyserral QAUT.

Spé@s grefls Qurfser

I
|

l
Nubian Didinga Barea Tabi Nyimang

B lwer Q1 @ET uflwr sd Blom
(5) ®) M ) (3
l [ [ l |
Temein Tama Daju Teuso Nilotic
Q@ sQuoiiseir ST L3 @salsr @ ip &
(&) (4) (7) 4) (50)

5.6.1.1 mdwsn Qurpssr (Nubian Languages)

@09fdée spign @uwrfaer (Nubian 1,000,000 Dongola-
Kenuz, Midob, Birked, Mahas-Fiyadikka) e ererer. Qb
Quriflaer Grrear srigouw a8l @ UGS gin
wpnG@es par, @u@ur sl mGusr Quryl wsBuwrer
Qurfur@n. @u@uwrfébser sallQurm awssepenp
BGise caugn PuCuwssypmp @Crés Qur e
@i e mar@u srigé (Cobtic) e mas@er gup liuen_uFe
T sH TaLED QG Himaisrssésma, Cugin 8.9
6 s 13-am pmen® wmrldgun ere ueer ssrs@e
arprg @ Shsma m9%u Hr8ea Quifurs @
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wpn® aism. 1928 psCo @uwQurHuie @wasmrmam
Gﬁrcmﬂuﬁ)@a@mpm

5.6.1.2 yuydisr Qurfiser (Beir-Didinga Languages)

@9 dien sair o1 @OorSasr (Murele, 40,000; Didinga
3,000.11,500; Longarim, 1000; Mekan; Suri, 4,000; Masongo,
6,000, Murzu; Surma) e orerew, @&wab&sdr 75 @Cwre
Qur, @ ren B @w srRsefigus epoE@uma. @i
Qurifser glmsgo 60,000 wisarre Cueliu@Berpar,
Ru@uorfsaflen.Gu e cror Qare pajupd sBswrs o gayn
Qsfles @,

§.6.1.8 wufwr (Btilreal'

@ufdle vflur erengus @Cr e Guwr G e arer g.
erfl g Awr (Erltrla) u@,@u_%\) rpL 15000 wEser B
Qurifarwis CuaBer pani. ) :

5.6.1.4 g9 (Tabi)

@o0fder samgun @ Qurfdlu (s9) eererg.
Dt “Tabi” aarpn “Ingassana’” eeargun SympUU.
Qeaerler e6gé@L, fo @sEEs @mr il uESudo
@uQurf apaz@pra. 8,000-20,000 wisar @u@wrd

wreri&en.

5.6.1.5 pPud urPsdr (Nyimang Languages)

@A e seir earer @mQior Jaenia (Nyimang, Afitty)
gaper Rss@sr iy oo wer, QsriGururer LGPl
psur vl r@seghe Qudurfatms srararns, Qap

owp CuaCarrrs 40,000 wéser e erereni.
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5.6.1.6 ap0wuierr uwrfssr (Temein Languages)

@@@mmb&&%ﬂa} (Temein, Keigﬁ Jirr) Qerewr. 80
Ofley @G rer Brly.d apbeug. apssry 4,000 wisar
@O dstnrs Cuader peni.

5.6.1.7. swr anmiﬁr (Tama Languages)

@Fe mrerg QurSser (Tama, 60,000; Sungor, 9,000;
Kibet, 16,000; Mararit, 42,000) e crorer. @b Gurdser
@renr BTy Qs gEsTL e @lgu &L UGS sehgib
argpn 150,000 wisorre Cueliu@@e per.

5.6.1.8. Lg~ Qurifadr (Daju Languages)

@n8ffe aqp GuriHsdns (Daju,, 27,000, Daju, 30,000;
Daju, 12,000; Daju, 6,000; Njalgulayule, 900; Liguri, 2,000;
Shatt, 9,000) areweris. @enar %SG GL 6T BT QILD
(Dar Fur and Kordofan Provinces) & wu@@udgid {Wadai
Area) apag@en par. apssry 90,000 wésorrd Cueiu@
Qe per @ QurSsor.

56.1.9. @paBsr Gurfssr (Teuso Languages)

@ﬁ&rsa’m sren@@urdser Teuso 1,500; Dorobo; Tepes;
Nuangeyo) eererar. om Ho gilsr wsserre Cuelu@in
@uQurfaer 8ps@ e arawr._rale &rewr L@@ en pe.
5.6.1.10. enporind GurPsedr (Niletic Languages)

@uQuwr Ss%r Cuwps, @555, BpéE esorlys
Qurifssr erem @Ffemuié QflLurd, @ergus Bai  Cups
oner iy s Qurflaln ener yds Qurifser arerpio 9p
Q@uor 1S 5% o rCar-Qal iy é Quriflser erer g @ﬂl_'l
O@eaur.
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esnr.gs

|
| | |
Qup® Qs05 Bysg (Pfaruns)
| |
-

ewr@er Qandl iy & (z_Qpr’r)'

5.6.1.10.1 Gupy eperiyd OwrPssr
(Western Nilotic Languages)

pneni i@ ALG g for @uQurfstnGu
osorys Qurfsear eeré spei, @uwrfsar Qspe
SGLrer, e é®E esrewLr, srabsr, Qaswur HFu
rr@sef gin Cueliu@@e por. @uQuwr Sslr aparp 9fey

serrsl SfAlur.

CupE enarys
l
| |

Dinka Nuer Lwo
g @& Fur aQair
©) |
I l
UG Q@sp3

§.6.1.10,1,1 uiisr QurPssr (Dinka Languages)

@U9NfSersar & Quirdser (Dinga, 900,000; Padang;
Bor, Agar; Rek 400,000) eeroran. Qapper apé@uwren
Qurf yosr.

5.6.1.10.1.1.1. yriar (Dinka)

Srefia Qg uGHTe saae ICss580 arqn
9 elsspi@uRanrer wisa @ulwrld GuaBer perr.
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RQaiser Raeerdp Gfderiserrs gusinCs erpss
am@e peni, serpsreser aerissCe Quiserm pESwu
Qsr e,

@0Qwr e sremiu@w Qsrpsala Qumuurere
apfeo gress Qrpalear e amarar. CVC goawm
CVV(C) erarp A%uiCeCu @ere srawriiu@@sn paw,t

wisdgorer ureuElyn @uQnr e @a%y. geir
goog Quearure sri. Casryer 9755FCurswiar Qerp
s%r euCuIBsma sr @@ pai. ULisws QHeILE
Qeragun @UuEG%bE &1 Qo Bad. ‘Qua’ aep
Qsrer gaer yooH YJaud Joos K aap Quram
s%ns sHEEpH

slapiCureaCp ymsrdigio pmew usiaw T
sor eearorew. @&rpsefie eorer edii & 1psH%r wrp Puyd,
Bos epsPln wipPuye Caup Qerpsinl vweusS

Yo verewiddas srl Q@erpeni.

umds (baai) Srrww
Quuds (beei) Srmossan
I& (yic) &g

ul 8 (yit) angaer
Quorg (moc) e
Q@gni (ror) Yy geT

1. Both the noun and the verb are usually monosyllables
and consists of: Consonant + vowel (or dipthong) +
consonant (often missing after a dipthong.

P.A. Nebel, Dinka Gr.mmar, p. 50,

2. The Dinka language has no grammatical sex for nouns
and pronouns. The different sexes of men and
animals are indicated by different nouns. In the case
of animals the sex name may be joined to the animals
name. Ibid. P. 50.




166

@ Capoerw, aser Cappew, gz Cappewn eer
epery Cappewstor sremiu@@arper. g Capyenn
Quuiselley sremiii@u e ialr £  Qosreub; seanr Cosp
Do o WLELT Lof Hole ST Qb &TL L@ per.

@ (wa) TN 5 hen 5

anr (waa) GTe  Slhem Seou
s&fwe (gagrial) saflue) Faro
&6MQwe (gagriel) s&Nwedey

e oL ewvlQurgear  @medsafie g.mij;s).’lu@@sirpar.

e mui@sr poula@e ‘o’ erarp  @Eraolvdl @

Hygerder e Qerady QoSS &0 IO QF LD
Qe o &5 L8 B us-

ewc@erpsor  epdi ) Quuiserrien youp ApQsers
saflures Qerpser ecrearen. e e einsd Qerpaer pmemw
wrier ys5p@sars saflsQerogun, ueremwvuriies 95p
Qseng gafldQerogin o arerar.

-B0Qw, ~@Qu eraruen erem guen_w eTen P @Quiarlonih,
-, - ea@oLu aap Quimlnyn -@s, -Qs gea
DDLU YODF JU@HTDL L JYONE N SRULLI 6TET D
Quiggsloruys -5, -Ga supeLL aarp Quramnuyn
~-@e, -G e mseHe L erewp Quimbnuyn -Qger ~Qser
SHais@roLu YooH sap e e p Qurmnyd
shg B pSen per,

dwer es 5 BOGPEOLIL SEEDE
dlr @ BLoCpenLIL  SEIGDSW T

sien mpen e p @Cr QuImdns sms -5 -G orew
BB o_Bsar aags sras.
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slen i Cureonerne @sorsar srewiu@n Qo
reorsor Quuis’ @l Ga@Celu amBer per.

Quauurerer  Quuressar  Quuisefles e
vereowsCspu  wrpeBolurdgy Ho Quureser
Quui seflar rarsenéCapu wrpBer per.

urd C o e (o)
ur 5 e, (weranis)
Qarr Adw (e@aw)
Qarr fhw (usiranin)

@Cs A%t afeogus Curearp Qurdselgus srerera.

28 wrppn Qulurflaser e psSuren

UWLM"@UJ. @@GU\LD, LiQTeMmLn  LoT O pLb.

Gus ‘Guims’ s ‘Gyimssar’
iy Seeri’ Quis Coetiser’
@ L@urmer
ssfwe ‘sslwe Bsro’ s6fQue  ‘saéfwales’
Q@suw ‘or%ey Qrrn’ Qs ‘wor@sr s S’
Qanar  ‘wren’ Qamsir ‘e’

Qewuliun’® dldar

& et ‘RQay’ & war ‘Qamésiu®

SV SsoreQsl’  g@@ae ‘soe QEiwiud
sy Lo Pesésers spser el wrHPS ST STl
uQ@Ser per.

58 Gurerp Qurfsele siems, gri, sl Curerp
e pe) Quuislné Glégn Qerpsar  gaflurs eererer.
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BaupPlmig “oran” “ean’ Qurerp Qerpadr D% 5 51
“ereargians’ Curenp QErpsir e an@® veir @@ Cupin,
Y@@ gmsrde e peQuuiser eéT PO e
Hoog g Cursip Qerpsern_af@riCs areniu@
Pa1per. eren shens el shas eTers & p(f 191 Growen o
srmg sTasGNéss seflurer Qere ot

@ (wa) Sereit giiem &’
ayf (wur) ‘o ot slien 5
o (Wun)  “yaue sia s’
w (ma) Seratr F mis’
Qurg (mor) ‘o ar smis

webr (man) Sy aueir gy’

@iQuryd A%reQer pasr Bas erefanwwratanar, &ieb
wpsdwer s Qarpasefio s Ou@a R . mg&ural.'_.@
PI@e (peTgUmLseT Bty sTeBstné srl QDerper.

@amear &8 Qevr srewr QuirQeredr
Gamar g Qeur srer @unQeaer
Gamesir HQuw Qevr wrer Qur& par

aeauap o 48, 39, yQu eep uper U sar peopGu
@iz siewn, aBisreow, Hspsrabsdns srl @Rer per.
@uQuwrfude B%r wrppassr Y Fswrs BspaHade.
5.6.1.10.1.2. put dwrPadr (Nuer Languages)

Qg @Qran® @urfsar (Nur, 300,000; Atuot,
25,000) e crerew. @uQurdsar @nen BT 9 Qb o1 5
GurinQur mrig gub o LpB@E et e,

I. There are no general abstract terms like *‘father”
‘‘mother’” ‘‘uncle’’ etc. but the Dinka terms always
mean the ““father” ‘‘mother’ ‘uncle”’ etc. of somebody

ibid p. 12.
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5.6.1.10.1.3. suCar Auwrifsdr (Lwo Languages)

56.1.10.1.3.1. aLdy QuCar CQurfsdr
(North Lwo Languages)

@u9fldfled wrp Qurfaer (Shilluk; 110,000; Anuak,
45,000; Burun, 18,000; Maban, 20,000; Lwo, 20,000; Thuri,
5,500-15,000; Bor, 6,000) e ereren. Qe f%rsHib GLTer
Brig & epEEGLeNa.

5.6.1.10.1.3.1. afeémdé (Shiiluk)

Po @Lrefleo Qaamdn e 9rCsssBe ssar apse
Gor afl amsrigu eaer 918ssmsafle Cuslu@Fear p
Qunflur@n. verne  ssiogBe Qumarflurer wiserre
CuBuCur@gur @evp @uQuwry) Cuelarsrs &wrr
92,000 wesGeor eeraeni. Qearser swadns Qer@eor
wéser ereneys swaer Qur % s @sr QerQer erarajn
g pses@Qaran. CurPaur; yriGuisorta s Qs
vl afogrs awp Cuuwlr Garsl @w Beai Gurds
Ge Alusiipy. @Baiser Geaaer@s Srrwasefe
fo8p OsigslarisCa arwes pai. Qaisemau
psBug @srfe s psidlaa eerissgin LuIN@seiworio.

yiess @Gywssemrilayn QFsapssBe Duans @
wBigyn vAurersyn o@swrs GELUFE S1TENL.
Paisar GOwU Ararsnselgir; ewilQurgé siflves
oflgs @pis vERsPlugan®.  werk yfu e edr it
uewrsen waMEERE@L UM FLrss ser pEnedser oyofl 55
o, Beo soupsele 9500 varwsasiEl CUmEs saw
wrs Qs s5PIb 1N G HE ST ELD,
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s8empiCurerCp  @uluriflsnsan g emew

verers Cappmw sreviL@Bapsm. @alappen el @
sefl@) gid
S @& Qurmraer
9 Qmrar Qmr e 535
9 & sonent
e 97 or pp 5 By b
grd &4 T g &
sri L Lu@Ser p g,

@uQwrfilie ure Cappemw @ody. gear Quesr Lrp .

sar, gar Yoam Quan earp Qerpstrt Quuiseier
Hevr @0 o 6u ST QD

B esQansr Y SAESD
B 0g QuewPign

9r BC0uswrer Qorpeefl@an sl Hu@Rearpar.t @05

A &%ven s

@uQ@url  epdll JQuuisefigis  srererid,

1.

fia eytms fia-l muwer fia-n Guer earp Gerpsafler w GG
ure Capgew sreruLBSpH .

The distinction of a grammatical gender is surely
not Sudanic, it is not known in other Sudan languages;
s0 we have doubtless Hamitic influence here. The
Shilluks must have been in contact with (a Hamitic)
people who expressed in their languages the grammati-
cal gender by 1 and n, but this contact was not long
or strong enough to make the distinction of gender a
living factor in the language. So only a faint trace
of it was left. There is one more Sudan language,
which has a similar distinction; the Songhai (on both
banks of middle Niger).

Diedrich Westermann : The Shilluk people, their
language and folk lore P. 56.
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Quuiser sllen piCurenCp Qe

verapnemus st Qeaardgin uLrdenss Quwrsen Her
Quewr urpstrs sria@ e,
Senewns &0, QoLs &0, Celemns & @ orer

apery & @aer e ereTE,

B, Pis
Deoa, Qis
2 g, 265

e W, 255
Y P, ABF
Jeo®, b5
Qs g rean
QFs I reiaer

sQsorer grrgBe eever GQurm

(ching) crenp & @ @sen&ewr o onar

Quuis’ @t QenerGsr Hp@er per.

Quurerer  Quuremi_asr gwmenn usiemn Gap e
wus srly dygun fo QaCapoeveus s&rly

Bearp Quuis Gspu wrpaemss sremeris.’

won duong Quilw &@

woti dofo

Qufw & @sar

Most adjectives do not distinguish between singular
and plural, there are however a few which have
different forms for both, and what is very remarkable,
the plural always has the ending O, which in the noun
is the specific ending of the singular ibid. P. 68.

yan srer
yin &

wan BT, BrEser
wun faser

Jjen Hewar [Hywer/ AL gen Haiser
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Cuogio Quuram_alr yws@s & plamrgar @b Gurl
Jars gauppen ‘o cenp pa@eyydws slyé &g

QIS FILD &TERTEVT LD,

wod maduon Cuflu S@°

Alogis  ddmsQerpaesr  Nsaup  erelamwurarene.
sren, Qews url @ Bl Curer papenps sri_GBerper.
sBenipls Curenn @son s @b &L ST, HELET LD,
TET sTew GTap (pHIY ETOBET e.eTeTa.  oTal) b
Ao Cupoernsenn e rerer.

wr #dwor wrer o an® Qerery GSEGE par
@ &awnr Easer o an® Qarag GEE S ia
W #Qwr £ een® Qsramg G,

wr & srer o eon@Ler

o s 5 e qu_rd

wr e Fawr Brer o em@ua

afisres Qeipser ‘e Qe deu apIarper. Fw
Qurel cae ddwasr s8)p adavslriCurag e@ew
usTamwmus & Q@Es e,

FUO o

FapaT L. 0T Gy B
5.6 1.10.3 2 Opp® gsBeir QurPssr (South Lwo Lauguages)

o @ Qurds%rs (Acoli, 340,000; Lango, 275,000)
Kumam, 56,000, Labwar, 5,000, Lwo, 6,000; Abur, 200.000;
Adhola, 73,000; Luo, 750,000) Qaresr_ @L}ﬁ/ﬁa[ e STERLN,
Srer, srEGsr, Qasrur, swsafsar HEu srPsede
areriLpE p g,
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5.6.1.10.2 Apho, Oppe wporiys Quor P e eir

Do@wr L% @psreni @A L SCurer g “ensCeor-
Qerlysé Quifaer” erenp Pomn “'BpéE esaripé
Qurifsen’ ereiry Gen guin oo, “‘Grate Lakes” Quorfser
Ty @ gus Bomn i, @G Paer  giuifsar
P Quordasen_er (Afro Asiatic Languages) Qsriyen
wen srens &@mmeanr Revi. @fanuis Gurerpaisear evsCeor

sanrren QuorHaen_er Qari ryen _wen eremu,

@Qwrfater o VPajserrs) AL . @e@uwrSser
Qpp@ Sreil, &S Spi@E esrarr, Cupw Qe wr
@ E@H susatsst, srwlsr %Qu sr@sefled Gueliu®
Barper. @i@urfssn’ QuaCarsrs 1,780,000 wéser
®_G T GoTHT . @m/i)g);eﬁ @g@errr (TCSO), /5/&'@ (Nandi) .ngu
Qurflsele safssafiurs 500,000 waésorrgib wer (Masa)
2,500,000 wéserr g GuaiL@@Ren per.

Qs BpsE arar g é
(05Ceoor GamS yé Qurifsar)
|

[ I I I I l
1 2 3 4 5 6

(1) (11) (4) () (1) (3)

1. @009Ade awp @Quwrfsar (Bari, 35,000; Nyabu,
2,800; Mondari, 36,000, Pojulu, 26,000; Nyangbara, 18,000;
Kakwa, 84,000; Kuku 24,000) e evener. @amev @50 @rrew,

ermCar e sram 1 gBu rr@sefle evye@Der oo,

2. @B8e uEQem BanGurfSser e amerear. Deupper
Qer@Csr (Lotuho) wpé@wwnen g, Qe faer oo sgnp
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Qsp@ Girafle apagdspar. 60,000 visar Bu@uwrd
&%) CuaBer pari.

8. @udfde srerg OQurfssr edrerar. Qe
{Teso, 500,000; Toposa, 34,000; Turkana, 85,000 Karamojong,
95,000) Grar, Qseorur, esramesr Aw sr@sefa
é}‘ggé@@oi'pﬁr. 800,000 wéser e ererari.

4 @ilflde om Gurflu (Ngasa) eererg. @o
Quriflyn smsafssrdleo Cusiu@@ps 1000 wssar @o
Qurfl CuaBer peri.

5. @09Af aus wrews (Masii) erer guin o@ Qurf
ouCu sre@Cme smsafssrdle arcpn 190,000 wés

arre CueEi@esg.

6. @8 apwy Qurfsar (Nandi 430,000, Pokot,
60,000; Tologe; 64 000) e srerer. @aa Gssiur, e.&rerr

SEST S&T ,&@u wr@sofle & pEELmaL.

Culeow @A . Qurfsemer @pse 19 Nevanyd
prsragm Gfeayn @péEg Qurfser oaaenm 9o GOfe
st g Qspe Quifser cranayn Sferuis @ L.

5.6.1.10.2.5.1 wrens (Masai)

Qsar Qassrurder wrens Poord giv snse’s@wrdar
a uvgFdgn apagn Curfurgn. @b Qurhlu e
wésknyn wies aarp QuurrCeoldu gymps@sr pari.
pa@» Bse@pis Curi Frismrs arpss Qaisar
Pery  sarp srdsar aemissloCu  wsBu @srf
wnss Qerem@erereni. g8s ewrd Qsrar. @eurssir
Gpis e Pps B re e emulyn arlsstQuppais

orrs eerereni. QOrrinlu srafsn mevps ZwamL Qariser
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SUSEHOLL LU Upssa pEsa&dr dLTwe UTHETS
g Serupd egBapearrn, @én @Gl Gueusm

Ir& Swori @ren@ oL Fb ES6T e eToTeNT.

@sanser  sramiu@n  Quuis@erpslr  @ram@®
Quapn Ofeyserrals Gfssorn. @upeop garure Qerp
sar eranayn, Querurey Gerpaer eerand gepiur @i
9fa; gan Quan Cappomwveu wl @b Hylue wres
Qsraw_gseanp. Ourgars gemuriod sriGw Qura
sy, Quilu Quirm_sdryw, ern arisgs Quirm sl
Yo GPa@n Qsipss o farsan, Quenr urins srl
@Qu Qurglsdryn, erb Gopis Quim ssbryn &Hu
Quiglsbmyn Ghéan Qerpsar wpiOmam 9farsan
sraw u@@s par.t  @Qedssewar@fuisdar Qaupop g
Quairuré Qerpser erens adgud @UAuuissr Qurmss
wow. oafgun @UQuuisCer d%wggarerar.

wefl 8w, euwudstuyn, srieyn QemaCurea p Gp
Qurm_strs @Pé@nw Qerpsar

oo Fuser ol-tungani warfl gt
o &Curefl (ol-ayoni) oL
¢ S (ol-dia) B

1. The Masai language distinguishes by the article two
genders or classes answering approximately to mascu-
line and feminine. As a general rule the former signifies
big, strong and masculine; whilst the latter may be
taken to mean something of a weak or feminine
nature, and also of a diminutive or affectionate
character.

A.C. Hollis, The Masai, their language and folk-
lore, p. 9

A. Werner, The language-families of Africa. p. 92



176

ow farsen \gerure), 8 wef sty Qo mrullr
yo, fp evularys @eelurep Gp Qurag_adrs
@léEw Qsrpar

T sEs e (en-tungani) 8 el et
art- Qurefl (eng-ayoni) R aoupar
a6 S (en-dia) B s
e &iflev  (en-gorsis) Qssvaf

wp@mm Sfarseu (Quarure) Qméss sremeori.

wrevs Qurfiie emew usienw u@LCu eeTer gu.
wpse OGfwas sritcs Qe pser  pmowlis oo, -a-
cearp pa@@ _@adrynd ustowlde -, Do~ eTearp
@ g dmye aBsH o@D usew aaTELTE

sr_@@er par,

GOV-EHE (ol-kuruk) &n &
PN-EwE (il-kuruki) &1 sEIGET
o=y safl (ol-aputani) Shans
B~y 56 (il-aputak) 55 Swi

QCs Curerp @raw seng GNeows sriss Qerpaenn
@@wiler -sre, ~w, ~on erenp: apen Q@ Qs LIS L
o @en-arenp @y gdwrym @sSampar.

e & Quirey (en- diol) Qaig
@@ 8 Qured (in - dioii) Qaug ser
aar 8 Qané (en - gitok) wleoraf
Q& B gpas (in -gituak) wieor ot

uexewiQsrpasr  Cups du pa@e  @stbr s@UILC SR
w Quer f gapwp d@5Ee0ura Capfe wippm
senn gy Berper. @uor g pasr ._n,Ly.L'MJml_IUIIG
ooy Qéberpstn uanamsurss 9% sarereni.
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el Quimis eanigs ue eafser eswrerd
u@Ben per. e e ew’ Quiminssme QEre (psi @b
eaorw Quimging sme Oere G@gus ar, eerw
Qurmar gerurenies Qo eamp ol apow, CQues
urerllen & ererp Gl el &po amEe per.  @idvule
.n/é@&n’/bamﬁé\) BT Quedr Lurlnésr @ ape@e_@aer
@5 (@ H@Heir pewr,

& gow Qo Lu sien sularairer

am oy aQurGwr srufler @ipev

Qowea g gar Quan uTe e @ st QasTwe Hps,
Gy Bev o L ser o pd oo %t @ ous g UG uTasder
8GRI & Giouem 55 STAMOTD.  @eUeIHL ST, e enL_w QuTheT,
e ew’ OQurm soflar wre aensensCapu  wr
S63 @LOWLIEDT e w@erpsar  apadlc O QuuwiserruSer
YaupPpQsars safls safléd Qerpsar e ererer.  eTem oy
DLW, o UL 1L, UMD L YNDF IVOFENL-L Y&
DT YSPDL_ W, GLIPEL L JYNNF TBS@HDLL, o m&
OFeLL, YaisEr@L L & LNDwpsE &Ps@w QT pser
e aws Qerpsofiar Gag@e asg @UOurmdrssmwin.
Cugis e emws Qerevdder ure oans Cspu Qo

LOT Qith  S657 G LOEIGT

@3 JQwd e TGNl @AET
@B o@eun gy gL &858
(8)9 Qoo eavQzris g QI &N

&) Qoo epDeds aaTgueL W &85 aer
& o
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weCa @UOUI@mlrgsaw @pf LOuuisan  @BUSH

% m 67 (gem e eor , 1

sBenips CureanCp @Paewmas sremiu@r  apdi i
Quuia8wub gmerw @aymw (DANU) Fsew usianws (iyoon)
el papemwn (iye) qparafZns ustens (indie) L idms
e (ninye) w_isensls LsTanto (nije) ererss Qf&serin:
Baupper u_iswe’ Quuiss gaw, Guesr, Qurgiure
&G0 Qun aramaurs darm@Sa par.  Qaa pepGur
Sjover, gyasw, g erarp Qur@piuh, HATET SOwH
Y@ TN P @i @pruyid ;5@@6&,0)651.

waw gl duuisdry  (numerals) Qurp sswy e
Bp Qurfsefie sramiiurs ven o p sramiu®Eps.
@aQarg e gui@uuis @n @ran@® Qerpser e ararar;
QT D YT Q@&#revevrsajid, wp@marp  Quetrure
Qerowrsan Qmess srarar. oQFHESTL 15 QO PE
@Ps@Eh Qer paarrs 0bo, nabd erer @m Qe paefi Bl i,
Yarur e auHLGLr

gQur gwsef et g6

erenajin, Quairurgi e aCur g

sCur gWevma SEner
1. Sing. Pl
M F M F

eTair lai ai : lainei ainei

e G lino ino linone indono
Heuer/ geasr/ s s lenye enye lenyena enyena
B erE&ar lang ang lang ang

e dser linyi inyi linyi inyi

Saiser lenye enye lenye enye
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seraun Qoa uusUuPagis STeNSsism. @e CureaGp
aare, are geruemer “@rew®”’ sremguwn OKkuni, Uni  erew Loy

“oapsrp’ senmn Qurmmeru@Sen per.

@uQurf Cuslari sren@ e swian s QUAULIT &%
e Cur@sFarperi. Pz, Qeoa, P, Yoo aerp
Qurmin g smo Quuisens Quraadr e ge &A@
H00 Gareme yaupaps @;19&';5 Covsr@roruiesr  sgyevesr
vwe L@ e sp0sa s soflgsalluien gyeamern Qslenind
FANCY) @uwia@m o ererar, *

sBfe & B0 Quuisins GPésauw, & QU GQuu

rav_&%mé GPésaud (X Yss) sallggalure Qsrpaer
earoran., goo PuCwrflis gudasoms Curap Gr
Qsrale Quurrsen Quure ursawn dps aveom. Quur
S pST @ s

RaQsr swsef 965 wefl s
Quuis @l Sai@e atg vueaflursan

govgwsefl Qo sr wesfl et oy Qe

vwaURRaT p . BT S wwmss QU Quuisel gio g,
Queir urer Caupoawy; emew, Qmew Capgenwuyn
@ LQurm Qaen g safl Q& T gud & e_anwwre Awus s
sren@ Quuisennd @udwr fle eererer,?

1. There are four classes of demonstrative pronouns. The
first denotes objects near at hand; the second, objects
at a distance; and the third and the fourth objects
previously mentioned. They each have forms for the
masculine and feminine, and the word e-wéji, the
place requires a special form to be used with it
ibid p. 43.

2. They do not indicate gender on class, and agree with
substantives they quality in number only 16id p. 35.
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Quuren_ssir Qur gaws Quuis @l Ga@e a@@ear
per. Qapper fe ap@Ew Quuise srerlu@n erar
sensCapu wrpSen per t

< T GlLs6vr QL nurmer
I elle enna enne . Bs/@55
kullo kunna kunne or Qoa) @i s
kunnen
II  ledo or elde enda ende TRy ]
kuldo kunda kunde or ETLTELY
kunden
CuCo mPss earp Qurming smaer
I illo inna inne B/ D5
lello nenno nenne Qe @i s
IV lido idya idye e YETY
lekwa nckwa nekwe = gme/g5s
ev-gQurefl Qur@sni Quiflw esuwsr
(8)ov-4Qurs CurQsr@rm Quiu eoLweTaer
aen-SQ a1 A s (en-dito sidai) psrer Quen

(8)ar-GQsmiiQu Asar  (kn-doiye sidan) < warer Quemaer

fo Quurersar g Quuissle srerliu@n ure
oans Capu wrpn semvuer. e @u@nrHude
sreruu@w Quuren_skr, aar &sriQeaer, oTE@T-LUTH

srQaar erew @y Aflajserrsl 9féaserd

1. The same rules for the formation of the plural of
adjectives belonging to this class are followed with
substantives, and though the adjective agrees in num-
ber with the substantive it qualifies, it does not
necessarily take the same plural termination p. 35.

The adjectives belonging to the secend class-in
reality relatives compounded with verbal forms-follow
the substantives they qualify, and agree with them in
gender and number ibid p. 36.
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oa-gpreaf g-Qare e pfuner & ge
@e-prer gn-Qare e pSurer & riser
-8 @Qer@rrQuref B=goTE0r Ao saurer Quem
(8)-& QsrCrrQurs sr-arar @ penar Qussiss

wrens dBBriQer passt  srewn, @b, o Fiep
Qurenp QPossens spsins sl QSarper. @P5S
srogmss sl @n saemwiCspu Pupeps @m Quas
Gfeyserra’s SAoui. @, o7, e p odseiio Qsrem
@ dsQe paer @prssie e (HEU o p@ulur s - -
aarp YaQ@ e apSaper. Ho G L% sQerp
s -9 THD @DESITD e THDU w’ @Cw ap8a par.

98 &3 (a-tu-suj-a) (Jav) @pniiiQ geir

g4 &2 (a-i suj-a) & a@C pair
Purafsafiec DoddmsQerpsor wRisTvsmss sTC@
Berper. -o. e@rp e (B Q%W LD

(a-nyor-u mrew apioCaer) Qeula g Bln@usss
sofles qpar@e ‘Cur’ goog ‘ar’ s @%wr5 b

o Sisrewn s1l L LHUQS DS

Qe Y&D (Cun&C peir @sni)
9Qers IR (e@@Cpa @sni)
Q@ sr_@EC par,

@sew QruQagusr a&EsFL R, vsientn Geaup peain
owus sT_@Bw. Q& ,aslﬂ‘/,&s'\) sre¥luc s @ (B J (TR
D Qsnr (%anm)
&2 Q@smi (uaanw)
eTpeuITi emewwur e “ysm” UL e entnwrud e

“gyan’ eTemuZID vveTu@Sea per,



5.6.2 5@ sLrafw Qurygser

Qsp® Grrer (Quralsr, usrupsduer), aBpsEs
sriCer (wo@ug), Quaguear sraCsr (#Qu, Curm, v
psduar) apgeilu @ msolle apoEe Qurfserr s,
BoGwr Pfaer aipmEn @ wser, Daper pii Cuerd wéseflew
canefiéms, Qu@urfsefler Q@odsews @Plydser
Curen paperpliupPs sési eanuni  soapmw  prefer
seir diflurs erp@uyerorri.t @uQurfstr year@i 8ps
¥ Grraflu Qurfsom ears Glsgaerri. @feruid
vs@u Grreflu Qurifser aasEIiuCsr@ aqp 9y

serrsl 9f U,

50 Grrefu Qurfser

I
1 2 8 & 5 6 7T 8

@ & O @ & 0O & 6

5.6.2.1 nmren@ Qurfs%rs (Bongo, 2,400; Baka,
2,600; Morokodo, 4,600; Beli, 9,90) Qaremr_. . @9 Mey
@Grer, srabsr ZRw sr@sefle apnEEpa.

56.2.2 @idfdarser eperg Qurfser (Yulu-
Binga, 2,800, Kresh, 6,000; Fruy 5,000) o er ar er. Denay
GBI e e pmEEen per.

5623 Q@sasar om OurdCu (Kira) e drerg.
RoPurfierfier o eneaflsms QsflaBot. Grer srige
apEFHUE QH-

1. A N. Tucker, Thc Easrern Sudanic Languages.
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5.6.2.4 @ufdfe @raw® Qurdser (Sara,284,000;
Vale, 1,400) o crorewn. @u@wrSser n@ guifss @ygwurs
Brig gub, FL BrLig Qb &pBEET.

5.6.2.56 @u9Ad epsry  Qurfser  (Bagirmi,
31,000; Kuka, 71,700; Kenga, 25,000) e arerer. Q@emas &L
uEBule @@ per.

56.2.6 aw @uwrfsbrs (Moru, 23,000; Avukaya,
5,200; Logo, 54,000, Kaliko, 18,000, Hish Lugubara,
144,000; Low Lugubara, 78,000, Madi, 70,000) Qarewr.. @u
Ofe) Grer, sraCsr, easrancr gBu rr@saleo wpBE
8pg.

56.2.T Qsaraew qperp Gurfser (Mangbetu,
500,000; Asua; Lendu 110,000-250,000, e aroner.,  (Qeney
sraCsar, esranir gRu ri@sele apoEEapar.
5.6.2.6.1 oesm® (Lendu)

sraCerdle gouil aflfer Cupel usBselgis
(151925) gyanri u@Ssefgus (5985) esrenrade Gupe
wne wrerans s on (2670) @iGuwrl Cuelanri eurp&ar
pari. 9p 5@ Graflu Qurifslr’ Curery @Heun o
Jupss o Qurburd, @ssan gyeror 39 &QFT P
ser (C)CV, VCV,CVCV  garp Aovsoflo @pLiues 56
&TGRTOTLD.

sB88e waflgiseflsn e plurdaud oo e fanm
sefled e piurSeun erigelis wrppuplead @Gr Qsrad
@wsrer GHe@Cmn. wEseflar sar  guigo Yo
doagselar sar glgus ‘sor’ e aCr Qeredns
sren o UBuUIRERHCmn. Heyo @ubwr e wefl gisoflear
e plysstrs GPés Qe oTer gD SaB g iy daTl Qurs&
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Qerogiw @%wsHs & paumss sraworn ' ¢ §Qur’
carp Qere sanlws & s@ordgue “Qoardur”  erarp
Qerev  waflgs sewdmCu @HéEm. Qad ‘srg’
QaCGa ‘e e Qpigrean’ Curenp ve OCerpsear @ser
& G ) 51T 67 &3 .

@1aflu Qurfseflle Qurgarst ure Cuppew
Peodurdgyn Qoan@de Qeraduing Quinss wlge
RaCauppew @uluemss siemernd.” gew, Quam Lre

s%ns @Psss Ao ot @B EM el o e,

tsii smo tsi- kpa .yawsmd tsi-ga Quaisnd

00 Garyd o-kpa Csaw 0-ja Quar

cumgburu @&ss>  cumgbur-kpa gewPwso

cumgbur-ja Quan@mss

(Quawrurs® srl@w -j2 asap H53 yeadar sranp Quia
rg saw ha aarp Oereddmim asBmaesers erer
cTaw EBmi FE&T.)

ureng Qurifstnr’ Cuiern @Qaarsangyn Qumpd
Qur@ar GPésge s @ (kele ... kpa)

1. Th'i;prefix is oﬁfional-befd_r-e ‘noun saxrn_s'_iﬁdicating
relationships or parts of the human body. !t probably
carries with it the idea of ‘“human’’

A. N. Tucker, The Eastern Sudanic Languages
p- 388.

2. The Rastern Sudanic Languages on the whole deo net
show grammatical gender. The only eXxeeptions are
Bongo (alone of the whole Bango-Bagrimi group) and
Zande both of which languages show it in pronouns only_

Bongo ba he, him ho she, her
Zande ko he, him ri she, her (r)uit animal
i they, them
ami they (animals), ra them (animals)

Ibid, p. 66
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(¢) zho wr?%r. kelo - zhe - kpa Quguwrler
tsii smi  kele - tsii — kpa = Qugsmi
P QurgL@déwn o @w

bwetsi-ke wefl sox bwetsi-mgba  ewuwsr
isi Quir si-mgba 8 pQuesn

@ors Guietmenouder & @ﬂé@dm LB e ererar,

cumgbur - tha ‘young lioness’

o - tha ‘pullet
neji - tha ‘young female water buck
tsi - tha ‘young bitch’

s8;p Qurfew’ Curela @sear serain Guure.
so1 Quuisl (s par@e amaCsi® obsdswrer wrpp
B ApRerper. a@ap Quuiselen ereawm LTS
Gaspu wr Doy B %

bo zho Quflu wrkesr
re zho Ffw wner

uptglp Curerg eLper Hss s @sar @uw QurSuis
& aEIlb e_aTarar. eTen guo Benay s pé a1 @atoris Curer
sy@menwoss Qurer, Celiennd Qurmmar @t Qurar
soré sl Lrg, Yoa UESSFAN @mLug ‘e LESSHY
Quius’ “QGerimuwler @muug’ T Qurger  u@
et pen Gurgin. Gugun 580 sremiu@am Gureap
9F, @z, o& aFp Quuisarts @awrgs “gis’
QEs’ Yens’ eap Quuren (i QurmirCu @ane

g@@dfﬁ)m.

i ke this man (near me)
fu ke that man (near you)
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ca ke yonder man
i kpa these men
fu kpa those men
ca kpa yonder men

e el Quiger ue afsole sri lu@@ps. e e
ol Qurper e w Quigen_er 8s QrEE@w wrd
Yo wsrlden ~ 9és  gpyurs Qurgerriler — e ene w
Qur@plnrs ar @ Qerpsar par@e ar e e
Qurstns ar_@Quw Qerpser - Ger@e aeTms @hwwrs g
am@apar. (sl 80 sp@pmw, QAR Spew eaerp
Covpp piewio Briug srans)

ma - jo ‘my ilead or my brother’

ni - jo ‘your head or your brother’

ke - jo ‘his head or his brother’
o Qerpsefln eoru Qsre Gerggin CEL YR

aba-ni your father

akba-ni your husband

e @wl@urmger eemw Qurmen_ e Qs@Ea@y (9w
up Jasiter (9B Bpmw) @ea seflurs £pu g er
eorw Qurgpdnrs @hégn Qeragier -d2a gaag -thi
oren p Qe QFrey QE%wrig Aer gy BQur % 5 . 2

1. When the possession is intimate; i.e. as in the case
of one’s body members, or the integral parts of a
whole (and sometimes one’s relations), the possessor
(whether noun or pronoun) precedes the thing posses-
sed, and the two words combine to form one unity
ibid pp. 397-398.

In some cases, not yet fully investigated, the
possessor follows the thing possessed ibid p. 398.

[

When possession is non-intimate, i.c., when the thing
possessed is merely held by the owner, and may be



187

ma-dza li engeLw FLg
ni-dza li o gL Fig
ke-dza li gy Flig
bwetgikedza li wefl gaflar FLg.
ko-thi-li mbgpeLw FLIg

ui-thi li e waeHeL W FLg

% £QFrpser erpard, QFudiur’ @S, epselu
wpeps st @on.  sBp mves HaSe Gurhadrd
Gurery @raflu Qurfsefe srowslr % sQar paer
s1c QuBo%. sO S ‘gae vemb e e wue’ Ters
& fer ‘ geer el uawTd e anLwen’ ¢ geved e LRI
e o wer’ erery QuigTLRw S STeSSEESTEL. B
al L wrss srosenss &splacnger orsQerpsen e
@ s mé & p Caar@m eemui,’

@uQuwrfselle HlréQerpsar  wpyis Oewvyn
(complete, momentary, perfect, definite) @py-ur & Qew oo
(incomplcte, progressive, imperfect, indefinite) gaaser Ao
G aflesda s @@ar pen.  eTqperss, i, QFwu®
Quraper ererp aflosde Aep pyis Qeuloyn; aep
ard), Qeuliu@Burmer, dder eren Bty pyurs @Fudvyi

sr_QFer par.

transferred to another owner, the possessor does not
immediately precede the thing possessed, but is
separated from it by the particle dzi if the possessor
is singular, and thi if the possessor is plural ibid 398.

1. In dealing with Moru-Madi verbs one must banish
the narrow ‘tense’ or rather time, conception which
governs Buropean verb conjugation. When precisce
time is to be indicated in a statement (like ‘yester-
day’ or ‘tomorrow’ or ‘long-ago’) the appropriate
adverb is used, ibid 180.
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108 (6) o srer Qaryf] Qevpé@ Frl Qe
w(&) P& srar Qaryfl @apsd FnOIGEC peir

5.6.2.8 cparp Qurfstrs (Mombutty, 8,700: Ndo
13,000; Mambu - Efa, 60,000) Qasrair_ @uﬁ,ﬁal 5/r/51(}?slr
earamLr, AU sr@sofle avipm@@en per, »

sasi @uQurSsoler LT sarsl Loapsps GO 5
Bmelmi. Doe Qurgpars gross Qsrpser gyur
55 Qarem_emes e Db, U QL @sar  sTeRTILIg LD
Bwa 9@ Qurfsmae erapn, Qu@burersed o
ur &Ceup evwulady eren v, Ao Quorfaefies Geuppeviols
Qurgaer per gumpserroun (Qura Qer-usr), Qe g
fo Qurfsefie Geraumysorrgin (Cur@-wd) erlcl
uBBerpas  aerpe  QUERLUT T Qurifsefler i
Qerpesr @i, eram &1l QaBedy e pn, are@uns
ofle erqpauris, afider, Qeuiu@@uraser arerp (pep SrewL)
uPSp s srarpn GALG @ererar.
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